MunuctepcTBO HayKu U Bbiciero oopasoBanus Poccuiickoit ®deaepanuu
JlemapraMeHT KOOpAMHALIMYU JEATEIbHOCTH OpraHu3aui
B c(pepe cebCKOX03UCTBEHHBIX HAYK
®denepanbHOE rOCyJapCTBEHHOE OIO/IKETHOE 00Pa30BaTEIbHOE YUPEKICHUE
BBICIIIETO 00Opa30oBaHuUs
«Bousrorpaackuil rocy1apCTBEHHBIN arpapHblid YHUBEPCUTET»
daxkynbTeT nepepadbaTbIBAIOMINX TEXHOIOTUNA U MUIIEBBIX CUCTEM

YTBEPXJIAIO
Jlexan (axkynbrera nepepadaThIBAIOIINX

TEXHOJIOTUH U IMUIICBBIX CUCTCM

OOKYMEHT NOANMUCAH
AJIEKTPOHHOU NOANUCBbIO

BONrOrPALCKWUA FTAY

CBEOEHMA O CEPTUPUKATE 3N

Komy Beipana: ®rEQY BO "Bonrorpagckui FAY™
CepTtudmkar: Ne 00da8b5h8b30cfa9ac7ef97¢ch68cf2265f
Bnapeneuy: Kysneuos KOpuit Bnagumupoeuy
Deicreutenen: feicteutenex ¢ 11.10.2024 no 04.01.2026

10.B. Ky3nenos

T.

OLEHOYHbIE MATEPHAJIBI 11O AUCHUIIJIMHE

51.0.05 MHocTpaHHBIN A3bIK

YpoBeHb BricIIero oopazoBanusi CrielMajinuTeT

Hanpasnenne noarorosku 38.05.02 TamoxkeHHOE /1€710

Hamnpasnennocts (npoduins) «KoHTpodab U IKCIEPTHU3a TOBAPOB B TAMOXKEHHOM

ACTIC»

dopma oOyueHuss OuHas/3aouHas

['on Hauana peanuzanuu oOpa3zoBaTeIbHOM nporpammel 2025

Bonrorpan

2025 r.



ABTOp(BI):

JloneHT N.A. JIeBueHko
OO0IIHCHOCTb UHUYUALL hamunus

OneHouHble MaTepuaiabl MO JUCIMIUIMHE COIJIACOBAHBI C PYKOBOJUTEIEM
OCHOBHOW  mpodeccHoHaTbHOW  00pa30BaTENIbHON  MPOTpPaMMBI  BBICIIETO
oOpazoBaHMsi 10 HAaMpaBIEHUIO TOATOTOBKM (cmemmanbHOCTH)  38.05.02
TamoskeHHOE J1e10 HanpaBIeHHOCTH (poduis) «KOHTpob U SKCIIepTH3a TOBAPOB

B TAMOXXCHHOM JCJIC».

PyxoBoaurenn
00pazoBaTenbHON NPOrpaMMBl,

JlonieHT H.A. 3nenkuna
0012CHOCD UHUYUATbL hamunus

OneHouHble MaTepuaibl M0 JUCHUIIMHE 00CYX AEHBI U OJIOOPEHbI Ha 3acelaHHUU

kadenpsl « THOCTpaHHBIC SA3BIKI)

IIpoTtoxos Ne 10 ot 21.05.2025 r.

3aBenyromuii kadeapon A.C. 3axapoBa

O00JIICHOCTb UHUYUAnLl pamunus

OueHouHble MaTepuaibl M0 JUCUUILIMHE 00CYX IAEHBI U 0JI0OPEHbI HA 3acCeIaHHUU
METOIMYECKOH KOMHUCCHU (haKyJpTeTa MepepadaThIBAIOIIMX TEXHOJOTUNA U

MU CBBIX CUCTCM

[Tpotokos Ne 10 ot 27.05.2025 r.

[Ipencenarens METOOUYECKON E.H. Eppemosa

KOMUCCHH (aKybTeTa uHUYUAnD! (amunL



1 OHEHOYHBIE MATEPHUAJIbBI

JJI1 ONEHKH YPOBHSA INTOATI'OTOBJIEHHOCTH OBYYAIOILIINXCA

K U3YUYEHUIO JNCIHUIIJINHBI

3aI[aHI/I$I AJIs1 OOCHKHW YPOBHSA ITOATOTOBJICHHOCTH 06yqa}0mnxc;1

K U3YUCHUTIO TUCHUIIIIMHBI 1 KIIFOYH K UX OICHHWBAHUIO

Howmep
3a/1aHMs

3amanue

[IpaBUIIbHBINM
OTBET

Choose the correct answer

They ... football every Sunday.
1. play usually
2. usually play
3. are usually playing
4. usually are playing

When children ... in, their parents ... up New Year presents.
1. were coming, wrapped
2. coming, were wrapping
3. came, wrapped
4. came, were wrapping

This driver is very careless. I'm sure he ... an accident.
1. will have
2. will to have
3. will be having
4. is having

Last year my friends and | ... to take part in a TV programe.
1. invited
2. invite
3. were invited
4. are invited

| wonder if you ... lend me some money.
1. could
2. may
3. must
4. need

Would you mind ... the window? It's rather chilly in here.
1. toclosed
2. closing
3. close
4. to closing

Jennie ... a very smart and hard-working girl.
1. seem
2. seem to be
3. seems to be




4. to be seem

| was born in a small town on ... Volga.
1. a
2. the
3. an
4. — (nothing)

Russia has strong trade ties with ... People's Republic off
China.

1. a

2. the

3. an

4. any

10

Everyone knows that Kennedy ... by an insane person.
1. had killed
2. killed
3. was killed
4. was being killed

11

If they ... that it is important, the work ... really soon.
1. will see, will be finished
2. see, would be finished
3. saw, will be finished
4. see, will be finished

12

Even after 30 years of marriage he ... his wife.
1. adores
2. thinks
3. celebrates
4. desire

13

The birth rate is very low now, ... the number of schools is
not enough.

1. however

2. and

3. though

4. as though

14

Her performance was the ... I've ever seen.
1. more breathtaking
2. most breathtaking
3. less breathtaking
4. than breathtaking

15

You ve been very strange ....
1. later
2. lately
3. late
4. latest

16

Take your wages and spend ... wisely.

1. they




2. them
3. it
4. their

17

Give me ... scissors over there, please.
1. that
2. this
3. those
4. these

18

I"ve asked my mother for some money so that I... go to the
cinema.

1. did

2. can

3. hasto

4. must

19

You should be grateful to have opportunities which I ... at
your age.

1. didn’t have

2. doesn’t have

3. hasn’t

4. willn’t have

20

There is a man at the door,....?
1. is there
2. isn't he
3. isn't there
4. isit

21

What a.... dressed girl!
1. beautifully
2. beautiful
3. Dbeautifuler
4. beautifulest

22

That dog is Charles’s. ... is over there.
1. My
2. Her
3. Mine
4. His

23

This work must... at once.
1. do
2. be done
3. have done
4. to be done

24

\We wondered where she would work when she .... from the
University.

1. will graduate

2. graduate

3. graduated




4. graduates
We ... at the airport till they arrived.
1. waits
25 2. were waiting 2
3. have waited
4. are waiting
l.... my tea yet.
1. don’t drink
26 2. haven't drunk 2
3. didn't drink
4. won’t drink
Not.... happens here when the tourists leave.
1. few
27 2. much 2
3. many
4. fewer
| was late for work this morning because I.... go to the bank
first.
1. mustto
28 2. ought 3
3. had to
4. could
Someone broke the vase,.... ?
1. do he
29 2. have they 3
3. didn’t they
4. does he
She is .... pretty and clever.
1. either
30 2. neither 3
3. both
4. as
[ITxana v KpUTEPUHU OLICHUBAHUA 3HAHUM, YMEHUN, HABBIKOB,
HEOOXOIUMBIX JJISI U3yYEHUS JUCHUILIUHBI
[IIxana onieHMBaHUA Kpurepun onenkn
O6yuaroutuiicst gan 50 % u 6oJiee IpaBUILHBIX OTBETOB
Ha TECTOBBIC 3aJaHUA. YPOBEHb 3HAHUN, YMEHWUH,
«3a4TeHO» HABBIKOB o6yqa}omerocs1 OTB€YAcCT MHUHHUMAJIBHBIM
TpC6OBaHI/I}IM K «BXOAHbBIM)» 3HAHHAM, YMCHHAM,
HaBbIKaM, HCO6X0,III/IMBIM IJIA N3YUCHUA JUCHUIIIINHBI




OOyuaromuiicsa nan mMenee 50 % NpaBUIBHBIX OTBETOB

Ha TECTOBBIC 3aJaHUA. YPOBEHb 3HAHUU, YMEHWUH,

«He 3auTeHO» HABBIKOB 00YYalOIErocsi HE OTBEYAET B MOJHOM 00beME

MUHUMaJIbHBIM TPEOOBAHUSM K «BXOJHBIM» 3HAHUSM,

YMEHUSIM, HaBbIKAM, HEOOXOJUMBIM I H3Yy4YeHUs
MeTtoanuyeckue peKOMeH Ay 00y4amuMcs 10 MOAT0TOBKE K

TECTUPOBAHUIO

1. TpeOGoBaHUsI K BBITIOJHEHHUIO TECTA

1.1. Tlpexne yem NpucTynuTh K BBIOJHEHUIO TECTA, 00YYAIOLIUNCS JOJIKEH:

— U3YYUTh HHPOPMALIHIO TI0 TEME;

— IIPOBECTHU €€ CUCTEMHBII aHAJINU3;

— BBIIIOJIHUTH TECT;

— BHUMATEJIbHO IPOBEPUTH PE3YJIBTAT BHITIOJIHEHNUS;

— IPEACTaBUTh HA KOHTPOJIb B YCTAHOBJIEHHBIN CPOK.

2. Kpurepuu o1ieHKH TecTa

2.1. Ilpu BBICTAaBIEHHH OLEHKU 32 TECT PEKOMEHIYETCS I0JIb30BATHCS

CHEAYIOUIMMHA KPUTEPUAMH:

[TpouieHT pe3ynbTaTUBHOCTH (IIPABUIBHBIX OTBETOB)

OueHka ypoBHS IMOJITOTOBKU

Oay (oTMeTKa) BepOasIbHBINA aHAJIOT

2.2. Kpurepum OIEHKH TECTOB MOTYT pa3palaThIiBaThCsl MpernoaaBaTeaeM

CaMOCTOSITEIILHO.

2.3. Ilpu OuLcHMBAHUM BBINIOJHEHUS TECTA IO JKEJIIAHHUIO IPEMOJABATENS] MOXKHO

TaK)X€ HAYUCIISTh:

— 1 unu HECKOIBKO OAIIIOB - 3a MPABUIILHOE BBHIMOJHEHUE BCETO 3aaHMUS;

— 10 1 6anmy - 3a KaX/1bIi PaBUIbHBIA OTBET;

— mo 1 Gamny - 3a KaXIblii TPaBUJIbHBIA OTBET W BBIUUTATH | Oyl - 3a KaXK bl

HETPABUJIBHBIN OTBET.

2 OHEHOYHBIE MATEPHAJIBI
JJIAA TIPOBEJAEHUA TEKYHIETI'O KOHTPOJISA YCIIEBAEMOCTH
OBYYAIOIIIMXCHA ITO JUMCHUTIJIMHE

Pa3nen 1. JInunocTh cTyneHTa u ero Oynyuias npodeccus
Tema 1. 3nakomcTBO. Mos Ouorpadus u Mmos Oyayias npodeccus
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 2. Mos yueba B arpapHoMm yHuBepcutere. Pacckaz 00 arpapHom
YHUBEPCUTETE
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text



4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 3. Cenbckoe X031CTBO
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Paznen 2. TamoxeHHOE J€710
Tema 1. Uctopust TamoskeHHO# city k061 Poccun
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 2. Tamoxennsie opranbl Poccuiickoit @enepaiuu
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tewma 3. TamoxeHHbIE TApU(PBI U MEKTyHAPOAHAS TOPTOBIIS
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 4. OnpeneneHre TOBaApOBEACHUS KaK Hay4YHOU TUCIUIUIUHGL. [Ipeamer, uenu
" 3ala41 TOBApPOBCACHUA U TaMO>KECHHOU OKCIICPTU3bI
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 5. Ponb TOBAPOBCIACHHMA B TAMOKCHHOM JICJIC U B COBCPIICHCTBOBAHUU
pabOThl TAMOXKEHHBIX CITYKO
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian



5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 6. TaMOKEHHBIE U UMIIOPTHBIE OTPAHUYEHUS.
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tewma 7. Borpocs! onpeneneHust 6€30macHOCTH, ONTUMATBHBIX CITOCOOOB
YIIaKOBKH, TPAHCIIOPTUPOBAHUS U XPAHCHUSI TOBapOB
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 8. TamokeHHOE CONPOBOKIAEHNE
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text

Tema 9. Onpenenenue U XxapakTepHble IPU3HAKK TOBApa B TAMOKEHHOM JIEJIe

1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 10. ToBap kak 00BEKT HCCIICTIOBAHUS TIPU TPOBEJCHUN TAMOKCHHOM
OKCIICPTU3BI
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 11. Mara3unsl O€ClIOIITMHHON TOPTOBIIA
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text



Tema 12. CoTpyIHUYECTBO C TAMOKEHHBIMH OPraHaMH HHOCTPAaHHBIX TOCYAapCTB
U MCIKAYHAPOIHBIMH OPraHU3allusIMU

1. Learn the new words and make up sentences by your own

2. Read and translate the text on the topic

3. Answer the questions on the text

4. Translate the sentences from English into Russian

5. Translate the sentences from Russian into English

6. Retell the text

YreHue U nepeBoI TEKCTA

Ilpumep mexcma 0 YCmHO20/NUCOMEHHO20 NEPesood
CUSTOMS TARIFFS IN RUSSIA

In every country import-export rates are supposed to fulfill four functions:

* to protect home producers from foreign competition in order to increase
their own competitiveness in the domestic market;

* to limit exporting products in which there is a shortage in this country and
to regulate foreign trade transactions for political interests;

» to supply local consumers, both legal entities and individuals, with
products which are not produced in this country or produced insufficiently;

« to provide the state budget with additional financial resources.

In order to put these issues into practice, the Russian government changed its
import rates in 1994. The change of import duties affects mostly the status of
foodstuff imports. Inflation and the subsequent price increases for energy,
equipment and other materials make storage, processing the products and their
packing very expensive. Foreign suppliers have the opportunity to sell products at
lower prices, though sometimes their products are of lower quality. Food
intervention of imported goods has led to the reduction in the production of some
agricultural products inside Russia. Therefore, the change of customs tariffs is
based on an objective necessity to protect local commodity producers and does not
conflict with the General Agreement on Tariffs and Trade. Customs duties are
levied only on those types of products, which are produced in sufficient quantities.

The level of imposition by import rates was increased at an average of five
to seven percent. Formerly, the import rates were calculated as a percentage of the
customs value of the imported goods. At the present time there is a universal order
for introducing rates as an absolute sum for the imported unit (kilogram, liter,
piece) 7 value. For some types of agricultural products, mainly fruits and
vegetables, seasonal duties with limited duration are in force.

Apart from the duties on foodstuffs the duties on some types of industrial
products have also been increased. This step of the government is related to the
fact that during the last several years Russian industry has experienced difficulties
connected with the success of sale of imported cars, electronics, and some other
types of industrial import. Duty rates have been increased on different transport
vehicles, on completing articles for assembling electronics and computers, on
consumer electronics and on metal-cutting machines. The minimum duty sums per
one item for cars depend now on the engine volume and the year of production.



The regulations for granting a delay in payment for import duties have also
been changed. Previously, the delay was permitted for a period of no more than
thirty days. This delay was granted to the importer with no additional fees or
expenses. Under the new regulations, this period is prolonged up to sixty days, but
a certain interest is collected throughout the whole duration of the delay.

Export duties in Russia were set up in 1992. At that time world prices were
much higher than internal ones and export was highly profitable, though it
seriously hurt the level of domestic consumption. Nowadays, in relation to the
increase in domestic prices, the existence of export duties negatively affects the
ability for longterm export deals. Therefore, export duties are supposed to be
cancelled in future.

[[Txana u KpUTEpUN OLCHUBAHUS 3HAHWUM, YMEHUM, HABBIKOB
0 pe3yJbTaTaM BEITIOJHEHHUS YCTHOTO/MTMCEMEHHOTO MTePEBOIa TEKCTa

[ITxaya oneHuBaHuUsA Kpurepun ouenkun

IlepeBoa moOHBIN, 0€3 MPOMYCKOB M MPOU3BOJIBHBIX
COKpAIllEHU TEKCTa OpUTHMHAJA, HE COJEPKHT
(dakTrueckux omuOoK. TepMUHONOrUS MCIOIb30BAHA
npaBWwiIbHO UM enuHooOpaszHo. IlepeBon oTBewaeT
CUCTEMHO-SI3bIKOBBIM ~ HOpPMaM M CTHJIIO  SI3bIKA
nepeBojia. AJEKBaTHO TMeEpelaHbl  KyJIbTypHbIE U
(GyHKIIMOHAIbHBIE napamMeTpbl MCXOJHOI0
TekcTa. JlomycKatoTcsi HEKOTOpbIE IMOIPEUIHOCTH B
dopme mnpenbsBieHus nepeBoxa. [lepeBon monHbIM,
0€3 MPOIYCKOB U MPOU3BOJBHBIX COKPAILICHUHN TEKCTa
OpUTHHAaNa, TOMyCKaeTcs oAaHa ¢dakThdeckas ommoka,
OpU YCJIOBUU OTCYTCTBUSI HOTE€pPh HHPOpPMALUU U
CTWIIMCTHYECKHX  IOrPEIIHOCTE  HAa  Jpyrux
¢parmenTax Tekcta. VIMEOTCS HeCyIIeCTBEHHBIC
MOTPEUIHOCTH B UCIIOJIb30BAHUH TEPMUHOJIOTHH.

«OTIn4YHO»

IlepeBol B  JIOCTAaTOYHOM  CTENEHU OTBEUAET
CHUCTEMHO-S3bIKOBBIM ~HOpMamM U  CTWIKO  SI3bIKa
nepeBona.  KynbrypHeie u  (GyHKUHOHAIbHBIC
«Xoporoy napaMeTpbl HCXOAHOTO TEKCTa B OCHOBHOM a/IEKBaTHO
nepeaanbl. KOMMyHHKaTUBHOE 3a/IaHUE PEATU30BaHO,
HO HEJOCTATOYHO OonTUMaJbHO. JlomycKkarTcs
HEKOTOpbIE HapylieHUusT B (GopMe MPEIAbIBICHUS
1epeBo/ia.

[TepeBox conepxut paktudyeckne ommOku. Huzkas
KOMMYHUKATHBHOCTh M IUIOXasl «YUTAOEITbHOCTHY
TEeKCTa 3aTPyAHSIOT ero moHuManwme. [Ipu mepeBose
TEPMHHOJIOTHYECKOTO  ammapara He  CcoOJoJIeH
NPUHIMI  eIMHOOOpas3us. B mepeBome HapylieHBI
CHUCTEMHO-SI3bIKOBBIC HOPMBI U CTHJIb SI3bIKA MTEPEBO/IA.
HeanekBaTHO  pemieHbl  mpoOJeMBbl  peanu3aliu

«Y IOBJIETBOPUTEIBLHO»




KOMMYHUKAaTHUBHOTO 3afaHusl. Mimerorcs HapyllieHus B
(dbopme npeabsBICHUS IEPEBOIA.

[lepeBon COJICPIKUT MHOTO (haKTHIEeCKUX
ommbok. Hapymena  momHoTa  mepeBoja,  €ro
HKBHUBAJICHTHOCTh M aJIEKBAaTHOCTh. B mepeBoie rpy0o
HApyIICHb CHCTEMHO-S3BIKOBBIE HOPMBI U CTHJIb
sa3plka mepeBojia. KoMMyHMKAaTHBHOE 3aJlaHue He
BBITIOJIHEHO.  ['pyOble  Hapymienus B ¢dopme
MPEIbSIBICHHS TIEPEBO/IA.

((H@y,t[OBJ'ICTBOpHTGHBHO»

MeToauyecKkue peKOMEeHIAIUU 00y4AI0NIUMCS M0 BbINOJIHEHHUIO
YCTHOTO/TUCBLMEHHOT0 MepeBo/ia
[IpaBuiibHOE MOHMMAHUE W OCMBICICHUE MPOYUTAHHOTO TEKCTa, WM3BICUYCHUE

uH(opMaiu, nepeBoJ] TeKCTa 0a3UPYIOTCS Ha HaBbIKaxX MO aHAIU3y MHOSI3BIYHOTO
TEKCTa, YMEHUHN U3BJIEKaTh COJEpKATeNbHYI0 HH(popMaluio u3 gopm si3bika. [Ipu
paboTe C TEKCTOM Ha aHTJIUHUCKOM S3bIKE PEKOMEHAYETCS PYKOBOJCTBOBATHCA
CJIEIYIOIIMMHU OOIIUMH MOJTO0KEHUSIMH.

1. PaGoTy c TeKCTOM cleAayeT HadyaThb C YTEHHUS BCEro TEKCTa: MPOYUTaANTe
TEKCT, OOpaTUTE€ BHHMAaHUE Ha €ro 3arojioBOK, IMOCTapalTech IMOHSATh, O YEM
COOOIIAET TEKCT.

2. 3areM MNOpUCTYyNUTE K paboTe Ha YpPOBHE OTHEIbHBIX MPEAJIOKEHUM.
[IpounTalite mnOpeAIOKEHUE, ONpeaeInuTe €ro rpaHuubl. Ilpoananusupyiite
NPEMJIOKEHUE CUHTAKCUYECKH: OIPENEIUTE, MPOCTOE 3TO MPEIJIOKECHUE WU
CIOHO€  (CIOKHOCOYMHEHHOE WM  CIIOKHONOJAYUHEHHOE), €CTb JU B
MPEAJIOKEHUHN YCIIO)KHEHHBIE CHHTAKCUYECKHWE KOHCTPYKIMU (MHPUHUTHUBHBIC
TPYIIIIbI, ”HPUHUTUBHBIE 000POTHI, TPUIACTHBIE 000POTHI).

3. Ilpocroe mnpennoxxkeHue cleayeT pa3zodopaTh IO 4Yi€HaM MPEeIJI0KEHUS
(BBLIETUTH MOAJIEXKAIIEE, CKa3yeMOe, BTOPOCTEIICHHbBIE WICHBI), 3aT€M MEPEBECTH
Ha PYCCKUU SI3BIK.

4. Cn0XXHOCOUYMHEHHOE TMpeMJIoKeHHe pa3zdeiiTe Ha MPOCThIE MPEANIOKEHHUS,
BXOJSIINE B €0 COCTAB, M aHAJTU3UPYUTE KaXJ0€ MPEIJI0KECHHUE.

5. CI0XHONOTYMHEHHOE MPEIJIOKEHUE BBIMOJIHIET B CIOKHOM MPEITIOKEHUN
GYHKIIMIO OJHOTO W3 YJICHOB MPEIJIOKEHUS: TOJJICKANEro, UMEHHOW YacTH
COCTaBHOTO CKa3yeMOT0, JOTIOJTHEHUS U OOCTOSTEIHCTRA.

[Ipunaroynsie npemsioxKeHUss OOBIYHO OTBEYAIOT HA TE€ K€ BOMPOCHl, HaA
KOTOpbIE€ OTBEYAIOT YJIEHBI MPOCTOTO TMPEIJIOKEHUSI, U SIBISIOTCS Kak Obl
Pa3BEPHYTHIMU UWICHAMU MPOCTOro MpemiokeHus. OnpenenuTe mo BOMPOCY K
NPUJATOYHOMY  MPEIJIOKEHUI0O U COI3y €ro TUI W IEPEBEIUTE
CJI0’KHOMOJYMHEHHOE MTPEIJIOKEHHUE.

PexoMeHianmu 1o OBIaJACHUIO HAaBBIKAMU YTEHHUSI CBOJSATCS K CIEAYIOLIEMY:
ONPENECIUTh OCHOBHOE COJIEPKAHUE TEKCTa IO 3HAKOMBIM OIIOPHBIM CJIOBaM,




UHTEPHAIIMOHAJIbHOM JIEKCUKE W C TOMOUIBIO JIMHTBUCTHYECKOIO AaHaJIM3a
(MOp(h0oNOruYecKOil CTPYKTYphl CJIOBA, COOTHOILECHUS YJICHOB MPEAJIOKEHUS U
T.A.); TOHATh 3HAYEHUE CJOB MO KOHTEKCTY WJIM MHTEPHAI[MOHAJIILHOM JIEKCHKE;
BBIJICJIUTh CMBICIIOBYIO CTPYKTYpPY TEKCTa, TJIABHYHD M BTOPOCTEIICHHYIO
uHdopMaIuio; 0600IUTh (HaKThI, MPUBEJICHHBIE B TEKCTE; YMETh CENIaTh MEPEBO/]
BCEro TEKCTa WJIM €ro (pparMeHra ¢ MOMOIIbIO CJIOBAps; U3JI0XKHUTbh PE3yIbTaTh
CBOEH pabOThI B YCTHOM MJIM TUCEMEHHOM (hopMe (B 3aBUCHMOCTH OT 3a/IaHHUS).

[Ipn nepeBome HE3HAKOMBIX CJIOB CJIEAYET YYHMTHIBATH MHOTO3HAYHOCTHh H
BapHAaTUBHOCTH CJOB. Mcxonas u3 o0Imero coaepkaHusi MEpeBOAMMOIO TEKCTa,
HEOOXOJMMO W3 MPEJCTAaBIECHHOTO B CJIOBape MHOXKECTBA 3HAYEHHM PYCCKOTrO
CJIOBa BBIOpaTh Hanbosee MOaX0IsIIee.

BaxxHoe MecTo mpu mepeBoJe TEKCTa MMEIOT WHTEPHALMOHAIBHBIE CIIOBA,
3HaYCHHE KOTOPBIX MOXHO PAacKpbITh 0€3 OOpalleHus K CIOBaplo, TaK KaK OHU
UMEIOT 00I1IMe KOPHU BO MHOTUX €BPOINENUCKHUX U PYCCKOM S3BIKAX.

Hanee cinenyer oOpaTUTh BHHMAHHME Ha YCTOWYHUBBIE CIIOBOCOYETAHMS,
UMEIOIMECS B KaXJOM S3bIKE. OTH YCTOMYMBBIE CIIOBOCOYETAHUS SBISIOTCS
HEPa3pbIBHBIM II€JIBIM, 3HAYEHHWE KOTOPOrO HE BCErJa MOXHO YSICHHTh IyTEM
NepeBO/ia COCTABJIAIOMIUX €ro cioB. [[o3ToMy OHM HE MOTYT OBITH IEpPEBENIECHBI
OyKBaJIbHO Ha pPYyCCKMM s3bIK. Takue CIIOBOCOYETAHUS PEKOMEHIYEeTCs
BBINIMCHIBATh LIETMKOM M 3ayYMBAaTh HAW3YCTh. 3HAYEHUE TAKUX CIOBOCOYETAHMM
4acTO MIPUXOJUTCS UCKATH B CIIELUAJIBHBIX CIIOBAPSX.

[Ipn mepeBose C MHOCTPAHHOIO S3bIKA HA PYCCKUU BAXKHYIO POJb UIPAIOT
OPEIOrH, MOCKOJIbKY MPU HATWYHMM JIHIIb HEOOJNBIIOT0 KOJUYECTBA OKOHYAHHI
OHM YacCTO SIBJISIIOTCA €JUHCTBEHHBIMU BBIPA3UTEISIMU OTHOUIEHUH MEXIy
CJIOBAMHM B MPEJJIOKEHUH.

O} dpexkTUBHBIM CPECTBOM PaCIIMPEHUs 3amaca CJIOB CIIYKUT 3HaHHE CIIOCOO0B
CJIOBOOOpA30BaHUsl B HMHOCTPAHHOM S3bIKE. 3HaHUE 3HayeHUs CyQpOUKCOB H
npeUKCOB TIOMOXKET JIErKO CIPAaBUTBCA C TMEPEBOJOM Ha PYCCKHH SI3BIK
HE3HAKOMOT'0 HHOCTPAHHOTO CJIOBA.

CocraBneHue BONPOCOB MO TEKCTY IMOMOYKET JIyYIlle MOHSATh COJAEpKAHHE U
3allOMHUTH HOBBIE CJIOBA U CJIOBOCOYETAHUS.

[TogpoOHbIN Tepecka3 TEKCTa C OMOpOMl Ha IUIaH (BOMPOCHI) M 3aMEHOU
UAMOMATHUYECKUX U OOpa3HbIX CPEICTB BBIPAXKEHHUS B TEKCTE Ha 0oJiee MpOCThIe
AJIEMEHTBI, UMEIOIME TOT K€ CMBICI, CIHOCOOCTBYET PACUIMPEHHIO CJIOBAPHOTO
3amaca M pa3BUTHUIO HABBIKOB MHOSI3bIYHOM pPEUH.

Tunsl omOOK B MUCHbMEHHOM TEPEBO/IE

1. S3pikOoBbIe OMIMOKH CBSI3aHBI C HEMPABHJIBHBIM, HETOYHBIM MEPEBOJOM
KaKUX-TO S3BIKOBBIX SIBJEHUM (CJIOB, CJIOBOCOYETaHWH, (pa3), yHylIeHHEM
A3BIKOBBIX SIBJICHUM MO MPUYMHE MX HE3HAHUS WJIM HEBHUMATEIBHOCTH CTYJIEHTa
WIM TPUBHECEHWEM HEBEpHOW HHGPOpMAaLMK. S3BIKOBBIE OLIMOKH MOTYT OBIThH



JEKCUYECKUE W TpaMMaTHYECKHE. - JIEKCUYECKUEe (HEeNpaBUIIbHBINA, HETOUYHBIN
MepPEBOJ] WJIK OTCYTCTBHE NIEPEBOAa KAKUX-TO CJIOB, CJIOBOCOUETaHUMN uiu ¢pas); -
rpamMMatuueckue (HernpaBWIbHOE OINpe/eIeHNEe YaCTh PEYH CJIOBa, HEMPaBUIILHOE
OTIpe/ICJICHHE TpaMMaTHUeCKON (OpMBI CloBa (YHMCIO MMEH CYIICCTBUTEIBHBIX,
BpEMsI M 3aJI0T IJ1arojioB, CTEIeHb CPAaBHEHUSI MIPUJIAraTeIbHBIX U T.]1.).

2. PeueBble ommOKH MOTYT OBITh CTHIMCTHYCCKHE M KOMIIO3UIIMOHHBIC. -
CTUJIUCTUYECKUE OIMMOKU CBSI3aHBI C OTCTYIUICHHEM OT CTHJIIMCTHYECKUX HOPM
SI3bIKa JUISI JJAHHOTO CTWisi peud (omubOo4yHOe ynoTpeOJieHHe CHUHOHUMOB,
HapylIeHUE MPABUII COYETAEMOCTH U T.J.); - KOMIIO3UIITMOHHBIE OITMOKU CBS3aHBI C
yOyIIeHUEM  HECYIIECTBEHHOM  WH(OpManuu,  MPUBHECEHUEM  JIUIITHEH
uH(popManu, KoTopas He MPUBOJUT K CYIIECTBEHHOMY HMCKaKCHHIO CMBIC/IA, HE
COBCEM TOYHOE TOJIKOBAHHUE, KOTOPOE HE BEJIET K MICKAKEHHUIO CMBICTIA.

JIekcMKo-rpaMMaTHYeCKUe YIIPAKHEHUA, YIIPAKHEHUA K TEKCTY
IIpumep nexcuro-epamMmamudeckux YRpa*CHeHuu u YnpadcHeHut K meKkcny
1. Look at the Vocabulary and make up your own sentences with the words:
to turn out — BeiycKaTh
a science — Hayka
a Reader — mouieHT
a Higher Educational Institution - BY3
Soviet of People’s Commissars — CoBeT HapOIHBIX KOMUCCAPOB
at present — B HacTos11IeE BpeMs
a contingent — YUCIIEHHOCTh
a graduate — BeIIyCKHHUK
to transfer — mepeBoIUTH
an economic dislocation — sJxOHOMHYECKUI KPU3HC
means — cpecTBa
to reorganize — peopraHM30BBIBATh
the Committee on Higher School — Komutet Boiciux ko
the Faculty of Agricultural Mechanization — ¢akysbreT MexaHu3anuu
Ecological and Land-Improvement faculty — D3konoro — MemuopaTHUBHBIN
bakynbTeT
the faculty of Technology of Production and Processing Agricultural Products —
(baxkyJIbTeT TEXHOJOTHH ITPOU3BOICTBA C\X TPOIYKITUH
full-time student — cTyaeHT 04HOTO OT/IEICHHUS
correspondence- course student — cTyeHT 3a04HOTO OTACICHHMS
specialized secondary educational institution — cpeaHe-crenuanbHoe yueOHOE
3aBCICHUC
to train — oOy4arbcs
an education - methodological centre — yue6HO — MeTOIUUECKHI TICHTP
an accelerated training program — yckopeHHast mporpamma o0yueHHsI
to carry out — obecnieunBaTh
a department — kadeapa
deserved — 3aciry>xeHHBIT



a post-graduate — acrrupast

a competitor — couckareib

a post graduate course — acriupaHnTypa

a hostel — oomexuTHe

a residential house — >xumnoit om

a canteen — cronoBas

a fleet of motor vehicles — apromapk

a center of amateur art activities — 1ieHTp XyA0KECTBCHHON CaMO/IEATSIBHOCTH
a centre of pedagogical skills — menTp nmemaroruueckoro MacTepcTBa
a printing-work — tuniorpagus

people’s economy — HapoAHOE XO3SIHCTBO

a capability — BO3MOXHOCTb, CIIOCOOHOCTH

mental outlooks — ymcTBeHHBIE cCrTOCOOHOCTH

to expand — pacmpsTh

2. Fill in the missing words:

Conditions, deserved, hostel, Higher Educational Institutions, science, Readers,
accelerated training program, postgraduate courses.

. There are a lot of Professors, Candidates and Doctors of ... and ... .

. They are trained according to the ... .

. Many postgraduates are studying at the ... .

.Heisa ... worker.

. I live in a students’ ... .

. There are a lot of ... in VVolgograd.

. They live in very good ... .

~NOoO o1k WN -

3. Read and translate the text
MY UNIVERSITY

Within the years of its existence the University has turned out over 60
thousands of qualified specialists has trained hundreds of Candidates and Doctors
of sciences, Readers and Professors. Our Higher Educational Institution is the
biggest Agrarian University of the country at present.

In July, 1944, Soviet of People's Commissars took a decision to open the
Stalingrad Agricultural Institute in the town of Urupinsk. The contingent of
students admitted to the first course was 400 people.

The opening of the Institute took place on October 14-th, 1944,
In spring, 1948, the first graduates were turned out, 178 specialists were sent to the
farms of the region and the country.

The same year the Institute was transferred to Stalingrad. In spite of all the
difficulties and economic dislocation, the Government managed to find necessary
means for the construction of a new complex of buildings for the Institute in
Stalingrad.

In April 1994, the Institute was reorganized into the Volgograd State
Agricultural Academy according to the decision of the Committee on Higher
Schools of Russia.



By that time over 8 thousand students were studying at 6 faculties and the
turnout of specialists was over 33 thousand people. And in July, 2004 the 7"
faculty of Technology of Production and Processing of Agricultural Products was
opened.

In 2012 the Academy was reorganized into the Volgograd State Agrarian
University.

There are 7 faculties at the University:

Agrobiotechnological Faculty;
Faculty of Engineering and Technologies;
Faculty of Biotechnologies and Veterinary Medicine;
Faculty of Applied Economics and Management;
Ecological and Land-Improvement Faculty;
Electricity and Power Supply Faculty;

e Faculty of Processing Technologies and Food Systems.

8 thousand students, both full-time and correspondence course students are
studying at 7 faculties on nearly 52 specialties. Besides, an educational-
methodological centre is functioning successfully where hundreds of graduates
from specialized secondary educational institutions are trained according to the
accelerated training program.

In 2013 the Institute of Continuing Education started its work on the basis of
The Volgograd state agrarian university. This is an innovative model that brings
together different levels of education and allows to apply a continuous learning
technology. It is achieved through the integration of secondary vocational and
higher educational programs based on continuity. Such specialties as «Protection in
emergency situations», «Cynology», «Fire safety», «Economics and accounting»,
«Land management» are especially popular.

The educational process is carried out at 36 Departments by nearly 300
teachers and scientists, including 5 Academicians of Russian Academy of
Agricultural science, 6 deserved men of Science of Russian Federation, 17
deserved workers in various branches of people’s economy, 65 Professors and over
150 Readers. At present almost 250 postgraduates and over 100 competitors are
studying at the postgraduate courses.

Nowadays the Volgograd State Agrarian University includes 6 educational
buildings, 6 students’ hostels, 4 residential houses for teachers, a canteen, a fleet of
motor vehicles, economic base “Gornaya Polyana”. This is also a scientific
research complex, post-graduate courses, information and analytical center, centers
of amateur art activities, center of pedagogical skills improvement, lecture rooms,
laboratories, museums, a library, printing-works, and other subdivisions.

The University is rich in good traditions but the most wonderful one is to
create all the necessary conditions for students so that they could develop their
capabilities, expand their mental outlooks, improve their cultural level, physical
state and political education.

4. Answer the questions:
1. When and where was the opening of the VSAA?



. When was the Institute reorganized?

. How many faculties are there at the Academy?

. When was the 7" faculty opened?

. How many divisions does the Academy have?

. What do you know about the pedagogical staff?

. What does the Academy include nowadays?

. What do you know about the traditions in the VSAA?

cONOOT A~ WDN

5. Translate the sentences into English.

1. B Hamem uHcTUTyTE 9 (haKyIHTETOB.

2. UHCIIEeHHOCTh CTY/IEHTOB OblIa 60JIe€ 5 THICSY YEITOBEK.

3. Mb1 Hanw HEOOXOAMMBIE CPEICTBA JIJIST TTOC3/IKH.

4. B HaleM MHCTUTYTE €CTh CTYJE€HThl OYHOT'O M 320YHOT'0 OT/IEJICHUH.

5. OH yuurics B cpeiHe - MpodhecCuOHAIbHOM 3aBECHUU.

6. B mHamem UWHCTUTYTE €CTh HAy4yHO - MCCIEAOBATEIbCKUN KOMIUIEKC,
naboparopusi, Tuniorpadus, 6ubGIMoTeKa, CTOIOBAs U APYTUE MOapa3IeIeHuUs.

6. What do we call:

The mashine that records voice; the students that study by correspondence; the
students of the day (evening) departments; all the professors, lectures and
assistants of an institute; a course of study in a university; students who have just
started studying at a university; the documents where the examiners register a
student’s marks.

7. Fill in the blanks with one of the words given below:

I1l-bred, well-stocked, well-read, well-equipped, well-known, ill-tempered, well-
timed, well-meant, well-informed

1. If one lacks manners, we say he is ... .2. If there is a good choice of books at the
library, we say it is ... with books.3. If a man knows literature well, we say he is
... .4. If a language laboratory has a lot of tape-recorders of the latest model, we
say itis ... .5. If a man is always quarrelling with his friends, we say he is ... . 6. If
a writer is popular with the readers, we say he is ... .7. If one has access to reliable
information, he is ... .8. If you said something with a good intention, your words
were ... . 9. If one does something at a very suitable moment, itis ....

[IIkana u KpUTEPUU OLICHUBAHUS 3HAHUM, YMEHUM, HABBIKOB
10 PE3YJIbTaTaM BBIIIOJIHEHHUS JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX YIIPAKHEHUM,
YIIPAXKHEHUU K TEKCTY

[IIxana oneHMBaHUA Kpurepun onenkn

3ajaHue BBINOJIHEHO MOJHOCThIO. JlomyctuM oauH

«OTmaHO» HEJIOYET. I[TIpaBuIIbHbIH BBIOOD CTHUIIEBOTO
o(opMIIEHHS PeUH
3amaHue BBITIOJHEHO HE MOJIHOCTHI0. Mmerorcs 2-3
«Xopowo» Henouera. ECTh HeIOYETH B CTUIIEBOM O(GOpPMIIEHHH

peun.




3ajaHWe BBINOJHEHO 4YacTUYHO. ECTh cepbe3Hble
omuOKu B coaepkaHuu. He coOnrogaercs cTUiIeBOE
o opMmIICHHE.

«Y IOBJIETBOPUTEIBLHO»

((HCYIIOBJICTBOPI/ITCJIBHO» 3aI[aHI/Ie HE BEIIIOJIHEHO.

Meroanueckue peKOMeHAaluy 00y4a0ImMCs 110 BbINOJTHEHHIO JIEKCHKO-
rpaMMaTHYEeCKHUX YIPAKHEHUH, YIIPAKHEHUN K TEKCTY

Memoouueckue ykazanusi no pabome ¢ 1eKCUKOLL:

- IIpu cocTaBieHUM CHHCKa CIOB U CIOBOCOYETAHUN MO KAKOU-TMOO Teme
(Texcty), mpu OQOPMICHUHM JIEKCUYECKON KapTOTEKH WIM JIMYHOM TeTpaau-
CJIOBapsi Bbl JOJDKHBI BBIMUCHIBATH M3 aHIJIO-PYCCKOIO CIIOBApS JIEKCHUYECKHE
CAMHMIIBI B HX HUCXOJHOM (¢opMe, TO €CTb: MMEHA CYIIECTBUTEJbHbIE — B
UMEHUTEIBHOM TMaJeKe €IUHCTBEHHOro yHcia (1eeco00pa3Ho Takke yKas3aTh
dbopMy MHOXKecTBeHHOro uucia, Hanpumep: shelf - shelves, man - men, text —
texts; riaronibl — B MHQUHUTHBE (1LIeJIeCO00pa3HO yKa3aTh U JAPYTHE€ OCHOBHbBIC
dopmsl rnarona — Past u Past Participle, nanpumep: teach — taught — taught, read —
read — read u T.71.).

- 3ayunBaTh JEKCUKY HEOOXOIUMO C TIOMOIIBIO JIBYCTOPOHHETO TepeBoaa (C
aHTJIMHACKOTO $3bIKA — HA PYCCKHIl, C PYCCKOrO S3bIka — Ha AaHIVIMICKUI) C
MCIIOJIb30BAaHUEM Pa3HbIX CIOCOO0B 0(hOPMIICHUS JIEKCUKH (CITUCKA CIIOB, TETPaIu-
CJI0Bapsi, KAPTOTEKH ).

- Jlna 3akperyieHust JIEKCHKU 11eJ1ecO00pa3HO HCIMOJIb30BaTh PUMEPHI
yHOoTpeOJIeHHs CIOB M CJIOBOCOYETaHWMH B  MPEUIOKEHUSAX, a TaKkKe
CIIOBOOOpA30OBATENbHBIE W CEMAaHTUYECKHE  CBSI3M  3ayYHMBAEMbIX  CJIOB
(OZTHOKOPEHHBIE CI0BA, CHHOHUMBI, aHTOHUMBI).

- Jlns QgopMupoBaHUST aKTUBHOTO M IACCHBHOTO CJOBaps HEOOXOIUMO
OCBOGHHME  Hambojee  MNPOAYKTHBHBIX  CIOBOOOpa30BaTEIbHBIX  MOJENei
AHTJIMHACKOTO S3BIKA.

Memoouueckue ykazanus no pabome ¢ 2pammamuyecKkum Mamepuailom:

[Ipu paboTe ¢ rpaMMaTHYEeCKUM YNPaXKHEHUSMU Bbl JIOJKHBI, BO-TIEPBBIX,
BHUMATEJIbHO H3yYWTh NPABWIO MO KOHKpeTHOM Teme. Ilpu wu3ydeHun
ONPEJEICHHBIX T'PAMMATUYECKUX SIBJICHUW aHIVIMICKOTO $3bIKa HEO0XO0IUMO
UCIOJIb30BaTh CXEMBbI, TAOJIUIIBI U3 CIPABOYHUKOB MO TPAMMATHUKE U COCTABJISTH
COOCTBEHHBIE KOHCIIEKTBl K KOHKPETHOMY MaTe€pHally, TINATEIbHO BBIITOIHSTH
YCTHBIE U MHUCbMEHHBIE YNPAXKHEHUS U TOTOBUTH UX K KOHTPOJIIO O€3 Omopsl Ha
NUCHbMEHHBI BapuaHT, 4TOOBI 00ECIEYUTh MPOYHOE YCBOCHHUE IPAMMATUYECKOTO
MaTepuana.

Hanpumep, 3aganue: 3anumu OpeasiOKEHUE, MEPEBEAU €ro U OIpeleian
HOPSAZIOK CIIOB B mipemioxeHuu. IS he going to school now? = On ceitgac uaer B
HIKOJTY ?

1. Yuraere u 3anuchbIBaeTe MpeAJIOKEHHE.

2. Yuraere npaswio 1o teMe «I1opsaok Cia0B B IPEIIOKEHUN




Cnenyer OTMETUTh, YTO AHTJUUCKUU SI3BIK — ATO SI3bIK TBEPAOTO MOPSJIKA
CIOB B MNPEMJIOKEHUU, T. €. KKIBIM UWICH TMPEIJIOKEHUSI HMEET CBOC
ONPEICIICHHOE MECTO.

[Topsinok cioB B BONMPOCHUTEIBLHOM MPEIJIOKEHUHU OTJIMYAETCA OT MOpSIKa
CJIOB B IIOBECTBOBATEJILHOM IPEIOKEHUHU. DTO OTJIMYUE 3AKIFOUAETCS B TOM, UTO
IJ1aroji-cBA3Ka, BCIIOMOTATENbHBIN WM MOJANbHBIA IJ1aroj, BXOMSIINI B COCTaB
CKa3yeMoro, CTaBUTCS B Ha4aJIe IPEAJIOKEHUS Mepe]l OAIEKAIIUM.

Ckazyemoe, TakuM 00pa3oMm, pacuICHSIETCSl Ha IB€ YaCTH, OTAEsIEMbIE OJHA
or Jpyroil mojiexamuM: Korga B cocraBe cKa3yeMOro HOBECTBOBATEIBHOIO
MPEJIOKEHHS] HET BCIIOMOTATENIBHOTO TJIaronia, T. €. KOrja CKa3yeMoe BBIPaKEHO
riarosioM B Present Indefinite u Past Indefinite, To nepen moanexamum craBsaTcs
cootBeTcTBeHHO (hopMbl do/does minu did, CMBICIOBBIE K€ TJIarojbl CTaBsITCSA B
dbopme nHpuHUTHBA (0€3 YaCTHIIHI t0) MTOCIE TIOIJICHKAIIETO.

[Topsimok OCTaNbHBIX YJICHOB MPEITIOKEHUSI OCTACTCS TaKUM K€, KaKk U B
MIOBECTBOBATEILHOM IPE/JI0KECHUU.

3. CocraBinsieTe OMOPHYIO TAOJIUILY, CXEMY IO MPABHITY.

4. lenaete ynpaxHEHUE COTIACHO MPABUITY.

Memoouueckue ykazanus no 8bINOJHEHUIO YNPAXCHEHUU K MeKCmy

[IpaBriIbHOE TOHUMAHKE U OCMBICIIEHHE MPOYUTAHHOTO TEKCTA, U3BJICUCHUE
uH(pOopMaIK, IEPEBOJT TEKCTa OA3UPYIOTCS HA HAaBbIKAX M0 aHAJIU3y MHOS3BIYHOTO
TEKCTa, yMEHUHN M3BIIEKATh COJEpPKaTeNbHYI0 HH(opMmaruio u3 gopm si3bika. [Ipu
paboTe C TEKCTOM Ha AaHTJUWUCKOM S3bIKE BBl JOJDKHBI PYKOBOJCTBOBATHCS
CJIETYIOUTUMU OOIIIMMU MOJIOKEHUSIMHU:

- PaboTy c TekcToM BBl JOJKHBI Ha4yaTh C YTEHUSI BCEro TEKCTAa: MPOUYUTANTE
TEKCT, oOpaTUTE BHUMAHHWE Ha €ro 3arojoBOK, MOCTapalTech MOHATh, O YEM
COOOIIAET TEKCT.

- 3aTeM MpUCTYyNUTE K padoTe HA YPOBHE OTAENbHBIX MpeioxkeHuid. [IpounTaiite
MpEVIOKEHHUE, OIpeAeanuTe ero rpaHuusl. I[IpoaHanu3upyiite mnpennoxeHue
CUHTaKCUYECKH: OIpPEAENUTEe, MPOCTOE OTO MPEMIOKEHUE WA  CIOKHOE
(CIIO)KHOCOYMHEHHOE WJIM  CJIOKHOTIOJYMHEHHOE), €CThb JHU B MPEAJ0KECHUH
YCIOKHEHHBIE  CHUHTAKCUYECKHME  KOHCTPYKIUMU (MHPUHUTUBHBIE  TPYIIIIHI,
MH()UHUTHBHBIE 00OPOTHI, IPUYACTHBIE OOOPOTHI).

Omanvt pabomoel ¢ MEKCMOM.

1. IIpeaTrekcToBeIif ATam. 3amadu Ha 3TOM dTane — AuddepeHIanus I3bIKOBBIX
€AUHUIL U PEYEBBIX 00Pa3IOB, MX Y3HABaHHUE B TEKCTE, sI3bIKOBAs JOTajIKa.
[IpuMepHBbIe 3a1aHus U1l JAHHOTO ATarna:

- MPOYTHUTE 3ar0J0BOK U CKaXXUTE, O YeM (0 KOM) OyJIeT UJITU PEUb B TEKCTE;

- 03HaKOMbBTECh C HOBBIMU CIIOBAMU U CIIOBOCOYETAHUSIMH (€CITU TAKOBBIE JAHBI K
TEKCTY C MEPEBOJIOM ); HE UUTAsI TEKCT, CKAXKUTE, O YEM MOKET UJITH B HEM PEUb;

- MpPOYMTANTE M BBIIHUIIUTE CJOBa, OO0O3HAYaroUMe... (HaeTcs pPyCCKHi
SKBUBAJICHT);

- BBIOEpUTE U3 TEKCTa CI0BA, OTHOCSIIMECS K U3Yy4aeMOi TeEME;



- HaliITe B TEKCTE€ HE3HAKOMBIE CJIOBA.

2. TekctoBbiii sTan. [laHHBIA 3Tanm mpeArnojaraeT HCIOJIb30BAHUE PA3ITHYHBIX
MPUEMOB M3BJICYCHHUS MHPOPMAIMKA U TPAHCPOPMALMU CTPYKTYPHI U S3BIKOBOTO
MaTepuaia TeKCTa.

[TpumepHBIe 3aaHus IS JAHHOTO JTara;

- POYTHUTE TEKCT;

- BBIJICJIUTE CJIOBA (CIIOBOCOYETAHMS WIIU TPEIJIOKEHHUS ), KOTOPhIE HECYT BaXKHYIO
(xkr09YeBY10 HH(DOPMAITHUIO);

- BBIMWIIATE WM TOMYEPKHUTE OCHOBHBIE WMEHa (TEPMHUHBI, OIPEICICHUS,
o003HaYCHU);

- 3AMEHUTE CYIECTBUTEIILHOE MECTOMMEHHEM T10 00pa3Ily;

- chopMynHpyiTE KIIIOUEBYIO MBICTH KaX/I0T0 ab3ara;

- OTMETHTE CJIOBO (CIIOBOCOYETAHUE), KOTOPOE JIyUIlle BCEro MepelaeT CoAepKaHue
TEKCTa (4acTH TEKCTa).

3. TlocieTekcToBbIi ATam. DTOT 3Tal OPHEHTUPOBAH Ha BBISABICHUE OCHOBHBIX
AJIIEMEHTOB COJCP)KAaHUS TEKCTA.

[TpumepHBIe 3a1aHus IS TAHHOTO JTara;

- 03arJIaBbTE TEKCT;

- MPOYTHTE BCIYX MPEJIOKEHUS, KOTOPBIC MOSCHSIOT Ha3BaHUE TEKCTA,;

- HAJIUTE B TEKCTE MPEIIOKEHUS ISl OTTUCAHUSA . ..

- MOATBEpAUTE (OTIPOBEPTHUTE) CIOBAMU U3 TEKCTA CIAEAYIONIYIO MBICTb ...

- OTBETHTE Ha BOIIPOC;

- COCTaBbTE IIJIaH TEKCTA;

- BBINTAIITUTE KITIOUEBBIE CIOBA, HEOOXOAMMBIC TSI Iepecka3a TEKCTa;

- IEPECKAKUTE TEKCT, ONTUPASICh HA TJIAH;

- IEPECKAKUTE TEKCT, OMUPASICh Ha KITIOYEBHIE CIIOBA;

- COCTaBbTE peepUpPOBAHHE TEKCTA.

PedepupoBanue Tekcra
Ilepeuenb TeM ¢ TekcTaMu 11 peepupOBaAHUA:
Pa3znen 1. JIuuHOCTh CcTyAEHTA U ero Oyayuias npodeccus
Tema 1. 3nakomcTBO. Mos Ouorpadust u Most Oy tyas nmpodeccus
Tema 2. Mos yueba B arpapHoMm yHuBepcutere. Pacckaz 00 arpapHom
YHUBEPCUTETE
Tema 3. Cenbckoe X0341CTBO
Pa3nen 2. TamoxeHHOE J1€710
Tema 1. Uctopust TamoxkeHHO# ciryk0b1 Poccun
Tema 2. Tamoxennsie opranbl Poccutickoit ®eneparuu
Tema 3. TamoxeHHbIE TApUPBI U MEKTYHAPOAHAS TOPTOBIIS
Tema 4. Onpenenenre TOBapOBENECHUS KaK HAYYHOU TUCHMIUIMHEL. [Ipenmer, nemmn
Y 33J1a4¥ TOBAPOBEJCHUS U TAMOKEHHOU IKCIIEPTU3bI
Tema 5. Ponb TOBapoBeneHHsT B TaMOKEHHOM JE€Ji€ MU B COBEPIICHCTBOBAHUU
pabOThl TAMOXKEHHBIX CITYKO



Tema 6. TamOKEHHBIE U UMIIOPTHBIE OTPAHUYECHHS.
Tema 7. Bompockl ompeneneHus O€30MaCHOCTH, ONTHUMAIBHBIX CIOCOOOB
YIaKOBKH, TPAHCIIOPTUPOBAHUS U XPaHCHHUS TOBApPOB
Tema 8. TamokEHHOE CONPOBOKICHHE
Tema 9. OnpeneneHue U XxapakTepHbIE TPU3HAKK TOBAPA B TAMOKEHHOM JIEJIE
Tema 10. ToBap kak OOBEKT HCCJIEAOBAaHUS MPU MPOBEIACHUH TaMOXECHHOMN
9KCIICPTU3BI
Tema 11. Mara3unbl 6€CIIONUIMHHON TOPTOBIIH
Tema 12. CoTpyIHUUECTBO C TAMOKEHHBIMUA OpraHaMM MHOCTPAHHBIX TOCYAapCTB
U MCXKAYHAPOIHBIMHU OPraHUu3allusaAMHU
Llpumep mexcma 05 8blnOIHEHUS pehepuposanus

CUSTOMS TARIFFS IN RUSSIA

In every country import-export rates are supposed to fulfill four functions:

* to protect home producers from foreign competition in order to increase
their own competitiveness in the domestic market;

* to limit exporting products in which there is a shortage in this country and
to regulate foreign trade transactions for political interests;

» to supply local consumers, both legal entities and individuals, with
products which are not produced in this country or produced insufficiently;

» to provide the state budget with additional financial resources.

In order to put these issues into practice, the Russian government changed its
import rates in 1994. The change of import duties affects mostly the status of
foodstuff imports. Inflation and the subsequent price increases for energy,
equipment and other materials make storage, processing the products and their
packing very expensive. Foreign suppliers have the opportunity to sell products at
lower prices, though sometimes their products are of lower quality. Food
intervention of imported goods has led to the reduction in the production of some
agricultural products inside Russia. Therefore, the change of customs tariffs is
based on an objective necessity to protect local commodity producers and does not
conflict with the General Agreement on Tariffs and Trade. Customs duties are
levied only on those types of products, which are produced in sufficient quantities.

The level of imposition by import rates was increased at an average of five
to seven percent. Formerly, the import rates were calculated as a percentage of the
customs value of the imported goods. At the present time there is a universal order
for introducing rates as an absolute sum for the imported unit (kilogram, liter,
piece) 7 value. For some types of agricultural products, mainly fruits and
vegetables, seasonal duties with limited duration are in force.

Apart from the duties on foodstuffs the duties on some types of industrial
products have also been increased. This step of the government is related to the
fact that during the last several years Russian industry has experienced difficulties
connected with the success of sale of imported cars, electronics, and some other
types of industrial import. Duty rates have been increased on different transport
vehicles, on completing articles for assembling electronics and computers, on
consumer electronics and on metal-cutting machines. The minimum duty sums per
one item for cars depend now on the engine volume and the year of production.



The regulations for granting a delay in payment for import duties have also
been changed. Previously, the delay was permitted for a period of no more than
thirty days. This delay was granted to the importer with no additional fees or
expenses. Under the new regulations, this period is prolonged up to sixty days, but
a certain interest is collected throughout the whole duration of the delay.

[IIkana u KpUTEPUU OLICHUBAHUS 3HAHUM, YMEHUM, HABBIKOB
10 pe3yJbTaTaM peeprupoBaHUs TEKCTa

[IIxana oneHuBaHUs Kpurepuu onenku

OcHoBHass wWH(pOpMaIMs W3BICYCHA M3 TEKCTa C
MaKCUMaJTbHON MOJTHOTOM " TOYHOCTBIO.
OtcytctByeT m30bITOuHas wHGOpMaims. Brickazano
«OTIHYHOY COOCTBEHHOE OTHOIIICHUE K npooieme,
0003HaYeHHOH B NpeiokeHHOM TekcTe. CoolimeHne
XapaKTepU3yeTCs JIOTUIHOCTHIO u
apryMEHTUPOBAHHOCTBIO. OTCYTCTBYIOT  OIIMOKHU
SI3BIKOBOTO XapakTepa.

OcHoBHas MH(OpMaLMs U3BJIEUYEHA U3 TEKCTA TOJHO
u To4HO. OTCyTCTBYeT M30BITOUYHAs WH(pOpMAIIUS.
BrickazaHo cOOCTBEHHOE OTHOIICHHE K Mpoldieme,
0003Ha4YEHHOM B PEI0KEHHOM TEKCTE.
AnexBaTHasi peakuusi Ha JIONOJHUTENIbHbIE BONPOCHI
npenoaasarens. Peub mpaBuibHas, JIONYCKarOTCS
HE3HAYUTEJbHbIE OIHUOKHU S3bIKOBOTO XapaKTepa.

«Xopomo»

OcHoBHas uHpopMaIus OTZEJICHA oT
BTOPOCTENEHHOM. [IpucyrcTByer n30bITOYHAS
uHpopMarusi. PeueBas aKkTUBHOCTH acHUpaHTa
«Y IOBIETBOPHUTEIbHO) | HEBBICOKAS, HO OTBETBI HA BONPOCH! NPENOJaBaTENs
JOCTaTO4YHO OCO3HaHHBIE. Jomyckaercs
3HAUUTEIBHOE KOJIMYECTBO OLIMOOK  SI3bIKOBOTO
Xapakrepa, HE 3aTPyJHSAIONIMX ITIOHMMAHUE W HE
UCKKAIIINX CMBICIIA

HeymeHnue otnenutb OCHOBHYK HHQOpPMAIHUIO OT
BTOPOCTEIIEHHOM, IOTIBITKU pedepupoBaHus
CBOIATCA K BOCIIPOU3BEECHUIO TOTOBBIX
«HeyI0BIeTBOPHTEIHHOY IIPEUIOKEHUM W3 Tekcta. PedeBas akTUBHOCTH
acrimpaHTta  HusKasg. Peakumss  Ha  BOIIPOCHI
IIpenoAaBaresis OTCYTCTBYET WM HEaJeKBaTHad,
OonbIIOE KOJIM4€ECTBO OIMOOK  SI3BIKOBOTO
XapakTepa.

MeToauyeckue peKoMeHIAIuN 00y4aloIIUMCSI MO COCTABJIEHHU IO
pedepupoBaHuA TEKCTA



1. PepepupoBanme - KpaTkoe H3JIOKEHHE TEKCTAa C DJIEMEHTAMU aHalu3a TI0
OTIPEICTICHHOMY TUTaHY.

2. [TynkTHI pedepupoBaHus, KOTOPbIE HY)KHO 3aTPOHYTh HaXOATCS B IIAHE.

3. Be1 6epete Havaiio Gpassl U3 MIaHa U AOMUCHIBACTE €0 TI0 TEKCTY.

4. 3aconosox mexcma (BHIOMpPAEM OJIHO TIPEIOKEHHE U3 2-X).

5. Asmop mexcma (BBIOMpPAEM OJTHO MPEUIOKEHUE U3 2-X).

6. I nasnas uoes mexcma (BbIOUpaeM OJTHO TIPEAJIOKEHHE).

7. Cooeporcanue mexkcma (paccMaTprBaeM, O 4Y€M pacCKa3blBaeTCs B Hayaje, B
CeperHEe W B KOHIIE TEKCTa, KaKue BHIBOJBI JAenatoTcs. JloOaBiseM mpeaToKeHus
U3 TEKCTa JIJISl TIOITBEPKIACHHUS ).

8. Bawe mnenue omuocumenbHo npoyumannozo (IUIIEM, KaKOE BIICUATICHUE Y
Bac O TEKCTE, OOBSICHsSIEM, TToUeMy. 1-2 TIpeTOKCHHS).

IIJTAH PEOEPMPOBAHIA TEKCTOB
1. 3azonosox mexcma (the head-line).

- The text is head-lined ... — Tekct o3arnaBeH...

- The head-line of the text under discussion is ... — 3aroyioBok 00CyX1aeMOTO
TEKCTA...

2. Aesmop mexcma (The author of the text).

- The author of the text is ... — ABTOpOM TEKCTa SBISAETCA...

- The text is written by ...— Tekct Hanucas (TeM-TO)...

3. ['masnas uoess mexcma (The main idea of the text).
- The main idea of the text is ...—I'naBHOI naeel TeKCTa SIBIISIETCS. ..
- The text is about...— TekcT paccka3bIBaeT o...

- The text deals with ...— B Tekcre paccMarpuBaeTcst BOIIpOC O...
- The text touches upon ...—TekcT 3aTparuBaeT BOIIpocC O ...
- The purpose of the text is to give the reader some information on ...— Ilens

TEKCTa - 1aTh YUTATEII0 HEKOTOPYIO HH(POPMAIIHIO O...
4. Cooeporcanue mexcma (The contents of the text).

- The author starts telling the readers about ... — ABTop HaunMHaeT CBOW pacckas...
- The author writes (states, thinks) that ...— ABtrop mnwmmeT (yTBepKIaeT,
JyMaeT), 4To...

- According to the text ...— B coOOTBETCTBHUH C TEKCTOM...

- Further the author says that — B nanbHeiiem aBTop nuiier, 4To...

- In conclusion ...— B 3akmoucHue...

- The author comes to the conclusion that ...— Astop, aenaer BbIBO, UTO...

5. Bawe mnenue omnocumenvro npouumannozo (Your opinion of the text).

- | found the article (the text) interesting (important, dull, too hard to understand)
because ...— Ilo-moeMy, TEKCT UHTEpEeCeH (BaXKEH, CKyUYCH, CIIUIIKOM CIOXKCH IS
MOHMMAHMS ) TOTOMY YTO. ..

YcTHBIN OTYET
IloaroToBKa yCTHOrO 0TYETA MO CJAEAYIOIIHM TeMaM:
Pa3znen 1. JIuuHOCTh CcTyneHTa U ero Oyayuias npodeccus
Tema 1. 3nakoMcTBO. Mos Ouorpadus u most Oyayiias npodeccus



Tema 2. Moss yueba B arpapHoMm yHuBepcutere. Paccka3 00 arpapHom
YHHUBEPCUTETE

Tema 3. Cenbckoe X0351UCTBO

Pa3nen 2. TamoxeHHOE J1€TI0

Tema 1. Ucropust TamoskeHHO# city k061 Poccun

Tema 2. TamoxeHnnsie opranbl Poccuiickoi @enepaiuu

Tewma 3. TamoxeHHbIE TapU(BI U MEKTYHAPOAHAS TOPTOBJIIS

Tema 4. Onpenenenue TOBapOBEACHUS KaK HAyYHOU AUCIUIUIMHEL. [Ipeamer, uenu
Y 33/1a41 TOBAPOBEICHUS U TAMOKEHHOM SKCIEPTU3bI

Tema 5. Ponp TOBapoBenEeHUS B TaMOXXEHHOM J€J€ U B COBEPUICHCTBOBAHUU
paboTHI TAMOKEHHBIX CITYKO

Tema 6. TamoK€HHBIE U UMIIOPTHBIE OTPAHUYEHUS.

Tema 7. Bompocsl omnpeaeneHuss 0€30MaCHOCTH, ONTUMaJbHBIX CIIOCOOOB
YIIAKOBKHU, TPAHCTIOPTUPOBAHUS U XPAHECHUSI TOBAPOB

Tema 8. TamokE€HHOE CONIPOBOKICHHE

Tema 9. Onpenenenne u xapakTepHbIE TPU3HAKU TOBAPA B TAMOKECHHOM JIEJIE
Tema 10. ToBap kak OOBEKT HCCIEAOBAHMS MPU MPOBEACHUH TaAMOXKEHHOM
AKCIEPTHU3BI

Tema 11. Mara3uHbl O€CIIOIIUIMHHON TOPTOBIN

Tema 12. CoTpyAHUYECTBO C TAMOKEHHBIMU OpraHaMH MHOCTPAHHBIX TOCYyAapCTB
Y MEKyHApOJIHBIMH OpraHU3aIUsIMH

[ITkana u KpUTEpUU OLCHUBAHUS 3HAHWUM, YMEHUM, HABBIKOB
10 PE3yJIbTaTaM YCTHOT'O OTYETa

[IIxana oneHUBaHUA Kpurepun onenkn

KoMMyHUKaTHBHAs 3aja4a pelIEHa IIOJHOCTHIO.
BbIcka3plBaHUE JIOTMYHO, JIEKCMKA COOTBETCTBYET
MIOCTaBJICHHOW 3aJiaue, UCIOJIb30BaHbl PA3HOOOPA3HBIE
«OTIHIHON IrpaMMaTHYE€CKUE KOHCTPYKIIMM B COOTBETCTBHHM C
MIOCTaBJICHHOW 3ajadeil W TpeOOBaHUSAM OOyYECHHS
A3BIKY, TPaMMAaTUYECKUE OUIMOKU JTMOO OTCYTCTBYIOT,
a1M00 HE MPEnsATCTBYIOT PEHICHUI0 KOMMYHUKATUBHOMN
3aJa4H.

KomMyHuKkaTuBHasi 3ajaya pelieHa IOJHOCTHIO.
Bricka3piBaHuE JIOTUYHO, MCIIOJB30BaHbl CPEACTBA
JIOTUYECKOU CBSI3H. Jlexcuka COOTBETCTBYET
MMOCTaBJICHHOMN 3aJ1a4e u TpeOOBAHUSIM.
Hcnonp3yemble JIEKCUYECKUE CPEICTBA aJCKBaTHBI U
«Xopomo» pasHooOpa3Hel. Ho  uMerTcs  He3HAYUTEIbHBIC
OIITHNOKH. Hcnonb30BaHbl pazHooOpa3HbIe
rpaMMaTUYECKUE KOHCTPYKIHM B COOTBETCTBUHM C
IIOCTaBJICHHOW 3amadeil. HewacTele rpaMmaTtudeckue
MOrPENIHOCTY B PEYM CTYJACHTOB HE BBI3BIBAIOT
3aTPyAHEHUN B MOHUMAHUU €r0 KOMMYHUKATHBHBIX
HamepeHuii. Peub TMOHATHA: B  NPOU3HOLICHUU




CTYJIEHTa OTCYTCTBYIOT CyIIECTBEHHBIC IMOTPEITHOCTH.
VYnapenue B cioBax u (pazax coOmromaercs.
HNuToHanmonHoe ohopMIIeHHE MTPaBUILHOE.

KommyHukatuBHas 3ajgaya pelieHa, HO JIEKCHUKO -
rpaMMaTHYECKue HOTPELIHOCTH IPENSATCTBYIOT
NOHUMAaHHIO. 3aJaHUE BBIMOJHEHO HE IOJIHOCTBIO:
COJIEp’)KaHHE OTPAKAET HE BCE ACIEKThI, YKa3aHHBIC B
3alaHUM, BBICKa3blBAHME HE BCErJa JIOTUYHO.
Hcnonb3yemplil  CIIOBapHbIM  3amac  COOTBETCTBYET
MIOCTaBJICHHOW 3a7jaue, OJHAKO CIYy4YaroTCA OTAEJIbHBIC
HETOYHOCTH B YHOTPEOJICHUU CJIOB, JIMOO CIOBApHBIi
3amac  OrpaHUYEH, HO MCIOJIb30BAH MPABUIIBHO.
NmeeTrcss  psnq rpaMMaTUYecKUX — OMIMOOK,  HE
3aTPYJIHSAIONIUX MOHUMAHUE TEKCTa.

((YI[OBJ'IGTBOPI/ITGJIBHO»

KommyHukaTuBHas 3agada He pelieHa. 3agaHue He
BBIIIOJIHEHO:  IeJIb  OOUIeHHMs HE  JOCTHTHYTA.
CrnoBapHbIii 3amac CTyJeHTa HE JOCTaTOuYeH JJIsd
BBINIOJIHEHHSI TTOCTaBJICHHOH 3amaun. HemnpaBuibHoe
«HeyoBiieTBOpHTEIbHOY | HCTIONB30BAHAE TPAMMATHYECKUX CTPYKTYp Jeraer
HEBO3MOKHBIM BBITIOJTHEHHE IIOCTABJICHHOW 3a/JauHu.
Peub mouyTu He BOCIpPUHUMAETCS Ha CIyX H3-3a
00JBIIOTO KOJHYECTBAa (POHEMATHUYECKHX OIIHMOOK H
WHTOHALMOHHBIX  OMMOOK,  YTO  3HAYUTEIHHO
NPENSATCTBYET MOHUMAHUIO PEUYH CTYACHTA.

MeToauyeckue peKoMeHIaluu 00y4aloUUMCs 10 MOAr0TOBKE K YCTHOMY
oTyery

YCTHBIN OTYET WA YCTHAsi TEMa — CPEACTBO KOHTPOJISI, OPraHU30BAHHOE
KaK crenuaibHas Oecelia mpenojiaBaressi ¢ 00yJyarouMMcsl Ha TEMbl, CBSI3aHHBIE C
M3ydyaeMoW JUCHUIUIMHOW, M pacCUMTaHHOE Ha BBIICHEHHUE O0ObeMa 3HAHUMH,
oOyyaromierocs mno onpeaeIeHHOMY pa3zielly, TeMe, npodiemMe u T.I.

PaboTy mo moAroToBke YCTHOTO MOHOJOTMYECKOIO BBICKA3bIBAHUS 110
ONPENEIICHHOW TEME CIIEAyeT HadaTb C MW3YYCHHUS TEMATHYECKUX TEKCTOB-
obpa3ioB. B mepByro ouepenp HEOOXOIMMO BBITIOTHUTH (OHETHYECKHE,
JEKCUYECKHE M JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUE YNPAKHEHUS II0 M3y4aeMOW TeMe,
YCBOUTH HEOOXOIUMBIHN JIEKCUUECKUI MaTepual, MPOUYUTaTh U MEPEBECTH TEKCThI-
oOpasipl, BBIIOJHUTh pPEYEBbIC YIPAXHEHUS IO TeMme. 3aTeéM Ha OCHOBE
M3YUYEHHBIX TEKCTOB HYKHO NOJATOTOBUTH CBA3HOE W3JI0KEHHUE, BKIIOYAIOLIEE
HamOoJiee BAXHYI0O M HMHTEpecHylo uHpopMauuioo. [lpu 3TOM HEoOXoauMO
IpOU3BECTH O00pabOTKYy Marepuana JJid YCTHOIO H3JI0XKEHUS C Y4YEeTOM
VHJVBUAYAJIBbHBIX BO3MOKHOCTEN U MPEANOYTEHUI CTYJIEHTA, @ UMEHHO:

1) 3aMeHHUTH TpyIaHbBIE JUIsl 3allOMUHAHUS M BOCIPOM3BEIEHHUS CJIOBa
W3BECTHBIMHU JIEKCUYECKUMU E€UHULIAMM;

2) COKpaTUTh IPOTHKEHHOCTHY MPEATI0KEHHI;




3)  yHOpocTUTh  TIpaMMAaTHYECKYH0  (CMHTaKCHYECKYI0)  CTPYKTYpY
MPEIOKECHUM;

4) NpOU3BECTH CMBICIOBYIO (COAEPIKATEIbHYI0) KOMIIPECCUIO TEKCTA:
COKpaTUTh 00BEM TEKCTa J0 ONTUMAIBHOTO YpOBHS (He MeHee 20 mpeasioKeHU ).

OOpaboTaHHBINA UIsI YCTHOTO M3JI0KEHUS TEKCT HEOOXOAMMO 3amucarh B
pabouyro TeTpaab, NPOYUTATh HECKOJBKO pPa3 BCIyX, 3allOMUHAas JIOTMYECKYIO
MOCJIEJOBATEIbHOCTh OCBEILEHUSI TEMBI, U I1€PECKa3aTh.

Cnenyer oOpaTuTh 0co0O€ BHHUMaHUE Ha OCOOCHHOCTU aAPTHUKYJISIHH
MHOCTPAHHOI'O $S3bIKa IO CPAaBHEHHUIO C ApTUKYJSILUEW POJHOTO SI3bIKA; IOHSTH
CUCTEMY TJIACHBIX M COIJIACHBIX 3BYKOB U OYKB; YMETh BOCIPOU3BOAUTH O0OPA3IIbI
peun  (pa3BepThIBAHME MHUKpoAHalora 1o  (¢pa3aM-KIHWILIE); CIOHTAHHO
yHOTpEOJISITh 3HAKOMBIE PEIUIMKK B KOHKPETHOM CUTyallud OOIICHMS; HAYYUThCS
CTpOUTH COOCTBEHHBIM BapHaHT JAMajora WM MOHOJOra B  3aJlaHHOU
KOMMYHUKATUBHOM CUTYallUU.

OBnageTh YCTHOW pEYbl0 MOTYT IOMOYb IOJCTAaHOBOYHBIE YIPAKHEHUS,
coJieprKallie MHUKPOJIMAIOr C MPONYIIEHHBIMU pEIIMKaMu (BKII04as palboTy C
MarHuTO(OHOM); TEpecKa3 TEeKCTa OT Pa3HBIX JIUI; MOCTPOCHHE COOCTBEHHBIX
BBICKa3bIBaHUN B KOHKPETHOM cuUTyaluu (B KJjacce, Ha YJIUIE; oMa U T.I.);
IPUIYMBIBAHHUE PACCKa30B, UCTOPUM, BBICKA3bIBAHUM IO 3aJaHHOW TEME WJIM II0
KApTUHKE; BBIMOJIHEHUE POJIEBBIX 3a/IaHUM.

Ocoboe BHUMaHHWE Ji1 Pa3BUTHS HABBIKOB YCTHOM MHOSI3BIYHOM peun
CIIEIyeT YAENATh MNPOCMOTPY AayTEHTHUYHBIX BHJI€O(UIBMOB, HCIOIb30BAHUIO
KOMIIAKTHBIX JUCKOB, COAEpPKAIIMX CHEUUAJIbHbIE IMPOrpPaMMBbl IO Pa3IUYHON
TeMaTuKe (CTyJeHYecKass JKU3Hb, IyTEUIECTBUE, MpPOOJIEeMbl NUTaHUS B
COBPEMEHHBIX YCIOBUSX U T.[1.).

OO6oratuth CIOBAPHBIN 3amac MOMOTYT CJIOBapU, KHUTH, Ta3€THBIE TEKCTHI, a
TAaK)K€ OpUTMHAJIbHAS JHUTEparypa N0 cHenuanbHOocTH. He3Hakomble cioBa U
BBIPAKEHUS CJIEIyET BBIIMCHIBATH B OTACIBHYIO TETpadb (CIOBapHK) WM Ha
KapTOYKH B MCXOJTHON (hOpME C COOTBETCTBYIOIICH XapaKTePUCTHKON (Harmpumep,
yHOTpeOJIEHHE CYIIECTBUTENBHOIO TOJIBKO B €IUHCTBEHHOM WJIM MHOXECTBEHHOM
qyciie, TJlaroja B HEONpenesleHHo ¢opMme, (opMme MNpoIIeero BpPEeMEHH,
CTpaJaTeIbHOr0 MPUYACTHUS, YKA3aHUS CTENEHU CPABHEHMS JJIs MPUIIaraTeabHOro

U T.J.)

3 OHEHOYHBIE MATEPHAJIbBI
JJISI OHEHKH BBINTIOJIHEHHBIX KYPCOBBIX PABOT,
KYPCOBBIX IPOEKTOB, PACYETHO-TPAOPUYECKHUX PABOT,
KOHTPOJIBHBIX PABOT 110 IUCIHUIIJIMHE

BrimonHeHne KOHTPOJIBHBIX paboOT Tpenanosiaraer TEOopEeTUYECKoe U
MPaKTUYECKOE 3HAaHWE OCHOB Kypca «MHOCTpaHHBIN S3BIK B MPOdecCHOHATBEHOM
NESATETLHOCTHY, a TAKKE CITIOCOOHOCTh MCIIOIB30BaTh OCHOBHI IMIEPEBOIOBEACHUS U



paboOThl C MHOCTPAHHBIMU MPO(PECCHOHATLHBIMU TEKCTAMH, CTaThsIMHU, HAyYHBIMU
pabotamu.

KontpomnwsHas paboTa a1t 3a04HOM (GOpMBbI 00yUECHHS

BAPUAHT 1

3ananue 1

llepeseoume npeonodxcenus Ha pyccKuil s3vlK, Hauoume U NOOYEPKHUME
cKazyemole, onpeoeaume ux 6U008pemMerHHbvle YopMblL U 3A02.

1. In deciding where to invest their resources, investors and creditors often compare

the financial statements of many different companies.

2. The dollar totals on the two sides of the balance sheet are always equal because
these two sides are merely two views of the same business property.

3. Regardless of whether a business grows or contracts, the equality between the
assets and the claims against the assets is always maintained.

4. Conducting payment operations - the bank acts as an intermediary between sellers
and payers, companies, tax agencies, citizens and the budget.

5. We have heard of his having been suggested to put down his ideas on paper, which
he did.

6. The tax situation is simplest for proprietorships and most partnerships;
corporations or companies are treated differently.

7. As wholesaler handles a large assortment of goods from many manufactures, he
reduces the problem of both manufacturers and retailers.

8. If you are starting an office machine repair company in San Antonio, Texas, you
might arrange to meet with a similar company in Houston.

3ananue 2.

llepeseoume npeonodicenusi Ha pyCccKuil A3bIK, HaAuoume U NOOYEPKHUME 8 HUX
MOOAIbHbLE 271a20JIbl.

1. Goals may have to be revised from time to time to take advantage of
opportunities.

2. There are many other aspects of business that individuals will have to
understand and use if they want their business to be successful.

3. Business ventures have to be planned.
4. Some experience can be turned into a successful and thriving business.

5. Every business must buy right, produce products or services right, and sell right
in order to be successful.



6. Any factors can have a vital impact on your business.

7. Proper planning must also consider the changes that can affect your situation in
the future.

8. You may put in 14-hour days.

3ananue 3
llepeseoume npeonodicenus Ha pyccKull 5A3blK, 00pawas BHUMAHUE HA NePesoo
Participle 1, Participle Il, Infinitive. lloouepxknume 6 smux npeonodxcenusx

Participle I, Participle Il u Infinitive, onpederume ux gpynxyuu.
1. Wholesaler supplying this item is very experienced specialist.

2. Having supplied new car models we got not bad profit.

3. Your plan is likely to end up in the hands of someone else.

4. Demanded by consumers quality must be reached.

5. Calculating got from last transaction profit manager was speaking with secretary.

6. An industry is sure to consist of all companies supplying a similar product or
service.

7. The experts watched the bottled waters to be in a developing industry with lots of
competition and variation.

8. Having purchased goods in bulk he began his own business.

3aganue 4
llepesedume npednodicenus ¢ pyccko2o A3blKa HA AHSAUUCKULL.
1. Ecnu B DKOHOMHMKE OTMEYaeTCsl MajJeHue MPOU3BOACTBA, TO CIICICTBHEM 3TOTO

CTAaHOBUTCS POCT 0€3pabOTHUIIBI ¥ TIOHWKEHNE YPOBHS 3apILIATHI.

2. BajioBoii HalMOHANBHBIA MPOAYKT — 3TO COBOKYIHOCTH TOBapoOB M YCHYT,
POU3BEACHHBIX HAIMOHAIBHOW SKOHOMUKOM 32 TO/I.

3. Pemienne BOmpocoB O pacmpenesieHnyd OTpaHUYCHHBIX PECYPCOB B SKOHOMUKE
3aBUCUT OT TOrO, YTO MMEHHO, KaKMM CIOCOOOM U JjIsi KOrO JIaHHOE OOIIECTBO
HAMEPEHHO MPOU3BOIUTH.

4. llenbl Ha HePTh CTAOWIBHO PACTyT M OTCIO/Ia, €CTECTBEHHO, CIIEyeT, 4YTO
noTpeduTenr HeTH MBITAIOTCS 00JIee SKOHOMHO €€ MCII0JIb30BaTh.

5. Pactmupsitomuecs: oTpaciii MpOU3BOJCTBA JJIsi MPUBJICUCHUS JOMOJHUTEIBHOM
paboueit CUIIbl BEIHYK/ICHBI TIOBBIIIATH YPOBEHb 3apa00THOM TJIaTHI.

6. CymecTByIOT JBa OCHOBHBIX HMCTOYHHKA JOXOJOB - TPYJOBBIC IOXOABI M
JIOXOJBI OT COOCTBEHHOCTH.



7. IlepeBoaHble IUIATE€XKH, K KOTOPBIM OTHOCSTCS COLMAIBHOE OOECredYeHue,
BbIIUIATA TI€HCHMM 3a BBICAYry JIeT, nocobus 1o Oe3paboruue u T.A.,
HENOCPECTBEHHO BIIUAIOT HAa HAJOTOBYIO MTOJINTUKY ITPABUTEIIBCTBA.

8. [IpaBUTENbCTBEHHBIE PACXOJbl B OCHOBHOM (DMHAHCHPYIOTCS 3a CYET
HAJIOTOOOJIOXKEHUSI, TMOATOMY, 4YeM OoNbllieé CyMMa pacxXxoJoB, TeM OOJIblIe
HAJOTOBBIX MOCTYIJIEHUH HEOOXOAUMO TOCyAapCTBY.

3aganue 5
Ilpouumaiime u nucbmenHo nepeseoume Mmexcm.

Tariffs

Different government regulations and practices also act as barriers to trade. For
example, a tariff, or duty, which is a tax levied on a commodity when it crosses the
boundary of the Customs area. The boundary may be that of a nation or group of
nations that have agreed to impose a common tax on goods entering their territory.
Protective tariffs are designed to shield domestic production from foreign
competition by raising the price of the imported commaodity.

Revenue tariffs are designed to obtain revenue rather than to restrict imports.
Still, protective tariffs, unless they are so high as to keep out imports, yield
revenue, and revenue tariffs give some protection to any domestic producer of the
duty-bearing goods. A transit duty, or transit tax, is a tax levied on commodities
passing through a Customs area en route - 23 - to another country. Similarly, an
export duty, or export tax, is a tax imposed on commodities leaving a Customs
area. Other practices may also act as barriers to trade.

Quotas of quantitative restrictions may prohibit the importation of certain
commodities or limit the amounts imported. Such quotas are usually administered
by requiring importers to have licences to bring in particular commodities. Quotas
raise prices just as tariffs do, but, being set in physical terms, their impact on
imports is direct, with an absolute ceiling set on supply. Increased prices will not
bring more goods in. There is also a difference between tariffs and quotas in their
effect on revenues. With tariffs, the government receives the revenue; under
quotas, the import licence holders obtain a windfall in the form of the difference
between the high domestic price and the low international price of the import.

Tariffs on imports may be applied in several ways. If they are imposed
according to the physical quantity of an import, they are called specific tariffs. If
they are levied according to the value of the import, they are known as ad valorem
tariffs. Tariffs may differentiate among the countries from which the imports are
obtained. They may, for instance, be lower between countries that have previously
entered into special arrangements, such as the trade preferences accorded to each
other by members of the Commonwealth.

3aganue 6
Ilpouumaiime u ycmno nepegedume mexcm. Omeemome Ha 60NPOCHL.
1) What is the main idea of the text?



2) What are the duties of a customs inspector?

At the Customs
The moment a traveler crosses the border their luggage is taken to the custom by
porters. Every country has its own customs regulations, which stipulate what
articles are liable to duty and what are duty-free. Sometimes an article which falls
under customs restrictions and is liable to duty is allowed in duty-free if the
traveler does not exceed a certain fixed quota. These are listed in a duty-free quota
list. Customs restrictions also include a prohibited articles list. This is a list of
items which may not be brought into a country or taken out of it. An official paper
(from the proper authorities) giving permission to take items, which fall under
special customs restrictions, in or out of a country is known as an import or export
license. If the traveler has any item which comes under customs restrictions he is
asked to declare it. That is, he is asked to name the item, stating its value and other
particulars. The declaration is made either orally or in writing on a special form.
The practice seems to vary in different countries. Upon payment of duty the
traveler is given a receipt. As a rule personal effects are duty-free. It sometimes
happens that a passenger’s luggage is carefully gone through in order to prevent
smuggling. The formalities at the customs usually take some time. Only after
passing through the customs does one realize that their journey is drawing to an
end (or beginning, as the case might be).
3ananue 7
Hanuwume pegepuposanue mexcma uz 3aoanusn 6 (12-15 npeonosicenuil).

3aganue 8

Hanuwume scce-pacckaz o cebe u 6yoyweti npogheccuoHanvbHou OesmenbHOCmu
(200-250 cnos)

BAPUAHT 2

3ananmue 1

llepeseoume npeonodxcenus Ha pyccKuil s3vlK, Hauoume U NOOYEPKHUME
cKazyemvle, onpeoeiume ux 6UO0BpeMeHHble PopMbl U 3A102.

1. The tax situation is simplest for proprietorships and most partnerships;

corporations or companies are treated differently.

2. Suggestions which customers make to the retailer are passed to the wholesaler
who conveys them to the manufacturer.

3. Manufacturing, as a branch of industry, is suffering more than services.

4. If you don't have the funds to hire a market research firm, you might still consider
assembling a focus group of potential consumers.

5. This business has involved big financial resources.



6. The sole proprietor owns all the assets of the business, but he also has to supply all
the capital, and his ability to borrow is limited to his personal amount of money and
wealth.

7. A good accountant should use his both accounting and financial experience to help
the management to select the best plan of action for the business in order to make it
more profitable.

8. Any decrease in total assets is necessarily accompanied by a corresponding
decrease in liabilities or owner's equity.

3ananue 2

Ilepeseoume npeonodicenuss Ha pPyccKuil sA3viK, Hauoume u NOOYEPKHUME 8 HUX
MOOaIbHble 2]1a20bl.

1. Foreign manufacturers can rarely ship parcels to individual retailers abroad.

2. You can share equity between your employees.
3. No one may enter the lab while the test is going on.

4. By evaluating and establishing the procedures necessary to run your business from
day to day, you can run a successful business.

5. According to the plan you must begin the test at 5 o'clock sharp.
6. We have to pass the English exam this year.
7. You should read more on economics.

8. The students will be able to conduct negotiations in English.

3aganue 3
Ilepeseoume npeodnosicenusi na pycckuil A3vlK, 00pawas SHUMAHUE HA NEPesoo
Participle 1, Participle Il, Infinitive. lloouepxnume 6 smux npeonodxcenusx

Participle I, Participle Il u Infinitive, onpederume ux gpynxyuu.
1. Bookkeeper is calculating paid bills.

2. 'Your economic sector seems to be a broad category into which your industry or
business falls.

3. Paid wages are on cards.

4. This comparison is likely to give you an idea of the current health of your
industry.

5. Hired by top manager employees are experienced.
6. The results obtained showed the stability of financial condition of the company.

7. The device delivered will help us with the experiment.



8. This is a good possibility for us to utilize the electronic equipment for speeding up
the process of calculation.

3aganue 4
Ilepegedume npednodcenus ¢ pyccKoeo A3blKa HA AHTUUCKULL.
1. JItoGoit OaHK BBIMONHSET CJeAyolUe OaHKOBCKUE YCIyTH: JENO3UTHBIC

OIICpalHu, INIATC)KHBIC OIICpAllNN, KPCIAUTHBIC OIICpAILIUH.

2. B coBpeMeHHOI 3KOHOMHKE, KOTJa HEOTPAaHWYCHHBIX PECYpPCOB MPAKTHUCCKH
HET, PA3BUTUE TEXHOJIOTHMM WIPAECT 3HAYUTEIBHYIO POJIb U HMEET OrPOMHOE
3HAYEHUE JISI SKOHOMUKH B LIEJIOM.

3. HpOMBIHIJ'IeHHOCTB 9aCTO BBIITYCKACT HCIIPHUBJIICKATCIBHBIC W CTAPOMOIHBIC
TOBApPbI, TIOCKOJIbKY HCBO3MOKHO IMPCACKA3aTh U3BMCHCHWA MOAbI Ha 5 et BIICpCA.

4. T'ocynapCTBO B yCIOBHSIX IJIAHOBOW SKOHOMHKH MOKET TapaHTHUPOBATh CBOUM
rpaxgaHaM oOpa3oBaHKHE U MEIUIIMHCKOE 00CITyKUBaHHUE.

5. Bce kpymHbIE pelieHus, Kacarolipecs o0beMa MCIOIb3YEMBIX PECYypCoB,
CTPYKTYpbl M paclpelnesieHus] MTPOAYKIMU, TPOU3BOJCTBA U IMOTPEOJICHHUS,
MPUHUMAIOTCS [ICHTPAIBHBIM TUIAHOBBIM OPTaHOM.

6. PoiHOK 1IeHHBIX Oymar, Kak M Jr00OW PBIHOK, T/I€ COBEPIIAIOTCS CHEJIKH,
IPEICTaBIsIeT COO0OM CTPYKTYpYy, IOCPEICTBOM KOTOPOW II€HBI PEryIUpYyIOT
paclnpeneneHue OrpaHnYeHHbIX PECYPCOB B OOILIECTBE.

7. Makpo3KOHOMHUKA — 3TO OJWH M3 OCHOBHBIX Pa3/IeI0B IKOHOMUYECKON TEOpHH,
KOTOPBIM U3ydaeT MOBEJCHNE SKOHOMUKH KaK €IMHOTO IIEJI0T0.

8. HesHauuTenpbHOE CHIDKEHUE OCHBI KaKoT0-JIN0O TOBapa MaJO BJIMACT Ha
BCIIMYMUHY CIIPOCa U HA 3TOT TOBAp.

3aganue 5
Hpoqumaﬁme U NUCbMEHHO nepeeedume mexKkcm.
Russia’s Customs Service History

Russia’s Customs Service is intertwined with the history of the Russian state.
Over the centuries some of the leading figures of the country have protected its
economic interests. Institutions which have benefited from the revenue generated
by customs duties were: the Army, the Economy, the Health Service, Education
and other improvements to the State. It is well known that a lot of great
architectural monuments were financed from money derived from taxes levied by
the Customs. The Russian Customs Service has always targeted smuggling.

The trafficking of contraband was not the only thing to be prevented by the
Customs. Among other things which were targeted by the Moscow Customs
Department were the following: heretical books, other items of religious nature and
playing cards, all of which could be harmful to the people of Russia. In the XV and
XVII centuries visiting foreigners were often found to be smuggling out of Russia



secret maps of its territories and its fortresses. Even Russian tsars and emperors
were subject to the rules of the Customs Authorities. The very colors of the
Russian Customs flag symbolize honor, dignity and the honesty and fairness of the
Russian Customs officers. In the Central Customs Museum (Moscow) there are
examples of dutiable goods, prints showing the main trading centers of Russia,
Charters granted by the Grand Princes, mannequins of trade people (the old name
for Customs officers). All of these exhibits give a very vivid picture of daily life in
the X and XIlI centuries when the Customs began collecting revenues. Revenue
collection was entrusted to the Russian Principalities and by the XIV century the
right to collect the duties and work as customs officials could be inherited in some
towns, villages and small administrative settlements, the volosty.

The Prikas (the Central State Department) was in charge of the revenue
collection in XVII. Local authorities known as “golovi” and “voevodi” used to be
responsible for the customs duties and fees collection. Customs officials who
collected the largest number of fees were given a variety of rewords: sables or
dippers, goblets, expensive cloths and bundles of valuable furs.
3aganue 6
IIpouumaiime u ycmno nepegeoume mexcm. Omeemome Ha 60NPOCHL.

1) What is the main idea of the text?

2) What is a tariff or duty?
Tariffs

International trade includes all economic transactions that are made between
countries. Accounts of barter of goods or of services among different people can be
traced back almost as far as the record of human history. International trade,
however, is specifically an exchange between members of different nations.
Accounts and explanations of such trade begin only with the rise of the modern
nation-state at the close of the European Middle Ages. All nations interfere with
international transactions to at least some degree.

Tariffs may be imposed on imports — in some instances making them so costly
as to bar completely the entry of the goods involved. Quotas may limit the
permissible volume of imports. State subsidies may be offered to encourage
exports. Money-capital exports may be restricted or prohibited. Investments by
foreigners in domestic plants and equipment may be similarly restrained. These
interferences may be simply the result of special-interest pleading, because
particular groups suffer as a consequence of import competition. Or a government
may impose restrictions because it feels impelled to take account of factors that
comparative advantage sets aside.

The general pattern of interference follows the old mercantilist dictum of
discouraging imports and encouraging exports. Such interference or trade barriers
may include state trading organizations and government procurement practice that
may be used preferentially.

Customs classification and valuation procedures, health regulations and marking
requirements may also have a restrictive effect on trade. Excise taxes may act as a
barrier to trade if they are levied at higher rates on imports than on domestic goods.
3aganue 7



Hanuwume pegepuposanue mexcma uz 3aoanusn 6 (12-15 npeonosicenuii).

3aganue 8
Hanuwume scce-pacckaz o cebe u 6yoyweii npogheccuonaivHou OesamerbHOCmu

(200-250 cnos)

[IIxana u KpUTEPUU OLICHUBAHUS 3HAHWM, YMEHHUM, HABBIKOB
110 pe3yJIbTaTaM BbINOJHEHHON KOHTPOJIbHON paboThl

[xana
Kpurepun ouenkun
OLICHMBAHUS
PaboTa BbINOJIHEHA MO CTaHAAPTHOMN pa3pabOTaHHOW METOIUKE,
o0o3HaueHa mpoOsiemMa U OOOCHOBaHA €€ aKTyalbHOCTb, TEMa
ACKpBITAa TOJHOCTBIO, B OCBELIEHUU BOIIPOCOB HE COJEPIKUTCS
«Bautenoy | PAEP ’ H P AP

rpyObIX OmHUOOK, CHEJIaHbl aPTyMEHTUPOBAHHBIC BBIBOJMBI.
PabGorta BbITOJIHEHA TBOPYECKH, CAMOCTOSTENIBHO, COOJIIOJICHBI
TpeboBaHUs K 0(hOPMIICHUIO PAOOTHI.

OGHapyXuBaeTcsl CYIIECTBEHHOE HEIMOHUMaHuEe MPOOJIeMBbl.
Nmerorcst  CyIecTBEHHBIE OTCTYIUIGHHS OT TpeOOBaHUM K
KOHTPOJIbHOM paboTe. He packpblTO OCHOBHOE COJIep)KaHUE
BOITPOCOB, UMEIOTCSI TpyObIe OMMOKK B OCBEIIEHUH BOIIPOCOB, a
Takke paboTa BBHINIOJHEHA HeEcaMoCTosATeNbHO. merorces
HEJO0CTAaTKN B 0pOpMIICHUH paOOTHI.

«He 3auteno»

MeToanyeckue yKa3aHusi K BHIIOJTHEHHIO KOHTPOJIbHOI padoThI:
CamocrosiTenbHass paboTa CTYACHTOB MPEIyCMaTpPUBAET BBHINOJHEHUE B
T€YEeHUE CeMecTpa MHCbMEHHOM KOHTpOJbHOM paboTel. KoHTponbHas pabota
SBIIIETCSI CAMOCTOSATENIbHOM MJIAHUPYEMON pabOTON CTYJEHTOB B MEKCECCUOHHbBIN
IIEPUOJ, BBINOJIHACTCS 10 3aJaHUI0 U [P METOJUYECKOM PYKOBOJCTBE
IpernoaaBaressi, Ho 6€3 ero HernoCPeCTBEHHOIO y4acTusl.

4 OHEHOYHBIE MATEPHAJIbBI
JIJIS MPOBEJEHUA MIPOMEXKXYTOYHOMN ATTECTAIIANA
OBYYAIOIIUXCH ITO JIUCHUIIJINHE
KonTtponbHble 3a1anus AJisi OLEHKUA CPOPMUPOBAHHOCTH KOMITETCHITUM
B p€3yJbTATE U3YUYCHUS JUCIUIIINHBI

Howmep 3aganus asis npoBEepKU YpOBHS

Ko 1 HamMeHOBaHNE KOMITETCHIIUHN 00y4eHHOCTH
3HATD YMETDH BJIAJIETH
YK-4. Cnooco0Oen OCYIIECTBJISITh
JIEJIOBYI0 KOMMYHHUKAIIUIO B YCTHOW U
MMMChbMEHHOM dbopmax Ha 3aganus

TOCYJIapCTBEHHOM s13bIKe Poccuiickoi 3ananns 1-30 3anaus 1-2

Qenepalui U MUHOCTPAHHOM(BIX)
A3bIKe(ax)

1-15




3ananus nus nposepku ypoBHst 00yyennoctu 3HATD
IHoaroroBbTe OTBET MO OTHOMY U3 BOIIPOCOB

. [TopsAIOK CJIOB B pa3HbIX TUIIAX HPEATIOKECHUN.

. OO1uii 1 cieruaIbHbIA BOMPOCHI.

. AJIbTEpHATUBHBIN U Pa3JI€IUTEIbHbBIE BOIIPOCHI.

. JInuHble MECTOMMEHUSI, 0COOEHHOCTH YIIOTPEOICHUS

. [IputsxkaTenbHble MECTOMMEHHS.

. CpsiKeHue ri1arojioB pa3HbIX BUJIOB B HACTOSIIEM BPEMEHMU.
. ApTUKIIH, UX BUJIBI M YIIOTpeOIeHUE.

. HeonmpeneneHHbIN apTUKIIb.

. [Ipoweniiee Bpems riaroJios,

. O0pa3oBaHue NPONIEANIETO BPpEMEHH U OCOOEHHOCTU YIIOTPEOIICHHUS.
. OTpunianue B MOBECTBOBATEIIBHOM

. OTpuiianue B BONPOCUTEIbHBIX MPEITI0KEHUSIX.

. CTeneHu cpaBHEHUS MTPUIIAraTeIbHbIX

. CTeneHn cpaBHEHUSI HAPEUUH.

. MopasnbHbIe raroisl.

. BcrmoMoratenbHbI€ I1aroJibl

. Bynymiee Bpems riarosna, 0COOEHHOCTH €ro ynotTpedyieHust U 00pa3oBaHusl.
. 3amenieHus Oy Iylero BpeMeHH HACTOSIIUM.

. JIeCTBUTENBHBIN 3aJ10T.

. CTpazaresibHbIN 3aJI0TH.

. IMs1 yucniurenbHOE

. [lopsiAKOBBIE YMCIUTEIBHBIE.

. KonnuecTBeHHBIE YHCIUTENBHBIE.

. [Ipyyactre npouieamero BpeMeHH.

. [loBenuTenbHOE HAKIOHEHUE

. CocnararesbHOE HAKJIOHEHHUE

. I3bsBUTENIBHOE HAKIIOHEHUE

. CIOKHBIE TTPETIOKEHHUS.

. [Ipsamas peun

. KocBeHHas peub.

OO NOOUITDEWN -

WNRNRPONNNNNNNNRPRRERRERRERR
OCOONOUNRARWNRPOOOM~NOUNWNEREO

3aganus 11 NpoBepKu YpoBHsa o0yyennoctu YMETD

Iepeyennb 3a1aHui 111 MPOBEICHUA MPOMEKYTOUYHON ATTECTAUM:
1. IIpounTaiiTe 1 MUCHMEHHO MEPEBEAUTE TEKCT, UCIIOIB3YSI CIOBAPb.
2. Cnenaiite pedepupoBanue Tekcta (15-17 npemioxeHuit).

Ilpumep mexcma Ons umeHus, nepesooa u pegepuposanus
Customs Bodies of the Russian Federation
General Management of customs matters in Russia is executed by the
Supreme Council of the Russian Federation, the President of Russia and the
Government of the Russian Federation. The State Customs Committee of Russia is
responsible for the direct management of customs matters. Customs bodies of
Russia constitute the system of executive organs for managing customs matters,



that consists of the State Customs Committee, regional customs directorates,
customs houses and other customs institutions. The foundation, reorganization and
liquidation of the regional directorates is conducted by the State Customs
Committee of Russia.

The Statute of the State Customs Committee is adopted by the President of
Russia. Customs bodies cooperate with other state bodies, enterprises, institutions
and organizations and private persons. State bodies, institutions and organizations
have no right to interfere with service activities of customs bodies of Russia. Direct
performance of customs affairs is entrusted to customs bodies of Russia.

The State Customs Committee of Russia, regional nets of customs—houses
and other institutions of Russia comprise the administration bodies system on
customs affairs. When implementing customs policy, customs bodies of Russia
fulfill the following main tasks:

a) protecting the economic interests of Russia,

b) supervising observance of legislation of Russia on customs affairs,

c) ensuring execution of obligations of international accords signed by
Russia on customs affairs,

d) making use of customs tariff and non-tariff regulation means, transferring
across the customs border of Russia commodities and other items,

e) improving of commodities customs control and other items transferred
across the customs border of Russia,

f) joint control with the National Bank of Russia on currency operations,

g) taking measures to protect the commodities consumers interests,

h) creating favorable conditions to stimulate commodity circulation and
passenger flow across the customs border of the country,

1) fighting smuggling and customs rules violation,

J) cooperation with customs and other foreign countries agencies as well as
with international organizations on customs affairs,

k) keeping on customs statistics.
3ananus 11 NpoBepKu ypoBHs 00yyenHoctu BJIAJIETD
HOIIFOTOBI/ITL YCTHO€ BBICKa3bIBaAHHUE 110 OI[HOﬁ 3 CJICAYIOINUX TEM:

Tema 1. 3nakoMcTBO. Mos Ouorpadus u mos Oyayias npodeccus

Tema 2. Moss yueba B arpapHoMm yHuBepcutTeTe. Pacckaz 00 arpapHom
YHUBEPCUTETE

Tema 3. Cenbckoe X035HCTBO

Tewma 4. Uctopus TamoskeHHO# city k061 Poccun

Tema 5. Tamoxenubie opransl Poccuiickoit denepannun

Tewma 6. TamoxeHHBIC TAPUQBI U MEKTyHAPOIHAS TOPTOBIIS

Tema 7. OnpeneneHne TOBapOBEACHUS KaK HAYYHOW AUCHUILIUHEL [Ipeamer, nenn
" 3a/1a41 TOBAPOBCIACHHUA U T aMO>KCHHOU OKCIICPTHU3BI

Tema 8. Poisb TOBAPOBCACHUA B TaMOXCHHOM JACJIC WM B COBCPIICHCTBOBAHWU
pabOThl TAMOMKEHHBIX CITYKO

Tema 9. TamOKEHHBIE U UMITIOPTHBIE OTPAHUYEHUS.

Tema 10. Bompocsl ompejaeneHusi 0€30MaCHOCTH, ONTUMAJbHBIX CIIOCOOOB
YIIAaKOBKH, TPAHCIIOPTUPOBAHUA U XPAHCHUA TOBAPOB

Tema 11. TamokeHHOE COMPOBOXKACHUE



Tema 12. Onpenenenune u XxapakTepHbIE IPU3HAKK TOBAPA B TAMOKEHHOM JIEJIe
Tema 13. ToBap kak OOBEKT HCCIEAOBAHMS MPU IPOBEACHUH TaMOXKEHHOM
JKCIEPTU3BI

Tema 14. Mara3unsl 0€CIIOITMHHON TOPrOBIIN

Tema 15. CoTpyAHUYECTBO C TAMOKEHHBIMU OpraHaMH MHOCTPAHHBIX IOCYyAapCTB
Y MEXITYHApOIHBIMU OpraHU3ALMIMUA

[lkayia ¥ KpUTEPUU OLICHUBAHUS 3HAHUN, YMEHUHN, HABBIKOB, MPUOOPETEHHBIX B
pe3yJIbTaTe U3y4YeHUs JUCHUILIUHBI

[Ikana

Kpurepuun orieHku
OLIEHMBAHUSA PHTCP 1

3adgeTr

OOyuatomuiics OoOHapyKMBaeT 3HaHUE Y4YEOHOTO
MaTepHuaia, BBIPAXKAOIIEECs B IMPABUIBHBIX OTBETaX
Ha IIOCTaBJIEHHbIE BOIpPOCHL. I[loHMMaeT OCHOBHBIE
MOHATUSI U KaTeTOPUU JUCHUIUIMHBL. J[eMOHCTpUpyeT
CaMOCTOSITEIBbHOCTh B IIPUMEHEHUM 3HAHWUM, YMEHUM,
HAaBBIKOB MpPU BBINOJIHEHUH Y4YE€OHBIX 3aJaHUl.
«3a4TeHO» 3HaKoM C y4eOHOH nHuTepaTypoi, pPeKOMEHJAOBAHHOU
Il U3y4YeHus  JUCUMIUIMHBL. B pesyinbrare
oOyuaromuiicss  oOHapyxuBaeT Cc(HOPMHUPOBAHHbBIC

3HAHUS, YCIEUIHOE YMEHHUE HUCIO0Jb30BaTh
MOJIyYCHHbIC  3HAHWS,  YCHEHIHOE  IMPUMECHEHHUE
HaBBIKOB. 9T10 MOJITBEPKAAET JTOCTHKCHUSI

MJIAHUPYEMBIX PE3YJIbTATOB 00YUEHHUS M0 JUCIUILINHE

OO6yuarouuiics 0oOHapy>KHBaeT CYIIECTBEHHbIEC
npoOensl B 3HAHUSAX  y4yeOHOro  Marepuana,
MOCTaBJICHHBIE  BOMPOCHl  HE  PACKPBITHI  JUOO
CoJiep>KaHNe OTBETA HE COOTBETCTBYET CYTH BOIPOCA.
JlonyckaeT NpUHIMIKAIBHBIE OIMIMOKH B TPAKTOBKE
OCHOBHBIX TOHSTUH M KaTErOpuil JUCHUILIUHBI.
HecrnocoOeH camMocTOATENbHO MPOJIEMOHCTPUPOBATH
«He 3auTeHo» HaJW4Yue 3HAHWUM, YMEHU, HABBIKOB IIPU BBIIIOJIHEHUH
y4eOHbIX 3agaHui. B pesynprare oOydarouuucs
oOHapyxuBaeT (pparmMeHTapHbIe 3HAHUSA (OTCYTCTBHUE
3HaHWI), (parMeHTapHOE YMEHHE HCIOIb30BaATh
MOJyYEHHbIE  3HAHUSA (oTcyTCTBHE ~ yMEHUI),
(dbparmMeHTapHO€ MPUMEHEHUE HAaBBIKOB (OTCYTCTBHUE
HaBBIKOB). 210 MOATBEPKAACT OTCYTCTBUE
IJIAHUPYEMBIX PE3YJIbTaTOB O0YUYEeHUS 110 AUCIUILIINHE

3adeT ¢ OLEHKOMI

OOyuaroiuiics oOHapYy>KUBAET BCECTOPOHHEE 3HAHUE
«OTIUYHO» y4eOHOro Marepuaia, BbIpaXKarolieecss B TOJHBIX
OTBETaX Ha MOCTaBJIEHHbIE BONPOCHL. J[eMOHCTpUpyeT




CaMOCTOSITEJIbHOCTh B NPUMEHEHUN 3HAHWM, YMEHUU,
HAaBBIKOB IPU  BBINOJHEHUU Y4YEOHBIX 3a/laHUM.
VYcBoun yueOHYIO JUTEpATypy, PEKOMEHIOBAHHYIO
JUISL U3ydeHusl nucuuiuinHel. [IposiBnsier TBopueckue
CIOCOOHOCTM B INOHMMAaHWUM,  HU3JIOKEHUU U
UCIOJb30BaHUU Yy4eOHOro Marepuaina. [pamMoTHO
u3jaraeT CBoM MbIciu. B pesynbTare oOydarommiics
oOHapy»)uBaeT CHOPMUPOBAHHBIC U CUCTEMATHUCCKHE
3HAHMS, YCHEHNIHOE MW CHUCTEMATHYECKOE YMEHHE
UCIIOJIB30BaTh IIOJIyYEHHBIE 3HAHUS, YCHEIIHOE U
CUCTEMAaTUYECKOE  IPUMEHEHHE  HAaBBIKOB.  OJTO
NOATBEPKIAET  BBICOKMM  YpOBEHb  JOCTHUKEHUS
TUIAaHUPYEMBIX pE3yJIbTATOB o0yueHust 1o
JUCLUIIIIMHE

«Xopomo»

OOyuaronuiicss 0OHapy’>KHMBaeT 3HAHUWE Y4eOHOTO
Marepualna, OJIHAKO OTBEThl Ha IOCTaBJICHHbIC
BOIIPOCHI HEMOJHBIE, HO €CTh JOMOJHEHHUsS], OOJbIas
yacTh ~ MaTepuanga  OCBO€Ha.  JleMOHCTpupyer
CaMOCTOSITEJIbHOCTh B NPUMEHEHUN 3HAHWM, YMEHUU,
HABBIKOB TIPU  BBHIMIOJHEHWW Yy4YEOHBIX 3aJIaHUM.
YcBoun yueOHYIO JUTEpaTypy, PEKOMEHIOBAHHYIO
JUISt U3YUYCHHUS TV CUUTUIUHBI. [Toka3biBaet
CUCTEMAaTHYECKUN  XapakTep 3HAHUKH  y4eOHOTO
Matepuasna. ['paMOTHO wH3naraer CBOM MbIciu. B
pe3yJibTaTe 0o0yuaromuiics 00Hapy>KUBaET
chOpMHpOBAaHHBIE, HO COJEpXKAIIUE OTACIIbHBIC
npoOenbl  3HaHWS, B  IEJIOM  YCHEIIHOE, HO
coJieprkaiiee OTJIEIbHBIC poOeIIbl yMEHHUE
UCIIOJB30BaTh  TOJIYYEHHbIC 3HAHUSA, B  IIEJIOM
YCIIEIHOE, HO COINPOBOXIAIOLIEECS OTAEIbHBIMU
OIIMOKaMH MPUMEHEHHUE HAaBBIKOB. DTO MOATBEPKIAET
CPEIHUN  YpPOBEHb  JIOCTHKEHHS  IUIAHUPYEMBIX
pE3yNIbTAaTOB 00YUYEHHUS MO TUCIHUIINHE

«yI[OBJ'IeTBOpI/ITeJ'IBHO»

OOyuaromuiics 0OHAPY>KUBAET OTJCIbHBIC MPOOEIHI B
3HaHMSX y4eOHOro Marepuana, HETOYHO JaBas
OTBETHl ~HA  IIOCTABJIEHHBIE  BOINPOCHl  JHOO
OTPaHUYMBASCh TOJBKO JONOJHEHUAMH. [loHMmaer
OCHOBHBIE IIOHATHS W KAaTE€rOpuu JIWCLUILIAHBIL.
JleMOHCTpUpYET CaMOCTOSITEIBHOCTh B NPUMEHEHUU
3HAHWM, YMEHHUH, HAaBBIKOB IPU  BBINOJHEHUU
y4eOHBbIX 3aJJaHui. 3HaKOM C y4eOHOH JUTepaTypoil,
PEKOMEHIOBAaHHON JUIsI WM3y4YeHUs JUCLUIUIMHBL. B
pe3yspTaTe 00ydaromuiics oOHapyXUBAET HEIOJIHbIE
3HaHUA, B LIEJIOM YCIICIIHOE, HO HE CUCTEMATUYECKOe
YMEHHE UCIOJIb30BATh IOJIyYECHHBIE 3HAHUSA, B LIEJIOM
YCIIEIIHOE, HO HE CHCTEMAaTUYECKOE NPUMEHEHHE




HaBBIKOB. OJTO IOATBEPXKAACT HU3ZKUHA YPOBEHB
JOCTHXKEHUSI TUIAHUPYEMBIX pPE3yJIbTaTOB OOy4YEHHUs
110 TUCUUILJIMHE

OOyuaroiuiics oOHapy>KUBaEeT CYIIECTBEHHBIE
npoOenbl B 3HAHUAX  y4yeOHOro  Marepuaia,
MOCTABJICHHbIE  BOMPOCHI  HE  PACKPBITHI  JTUOO
coJiepKaHHe OTBETa HE COOTBETCTBYET CYTH BOMPOCA.
JlomyckaeT MpUHIMNHAIBHBIE OMMOKH B TPAKTOBKE
OCHOBHBIX TMOHATUM W KAaTETOpHH JIMCUUIUIMHBI.
HecrmocoOeH caMOCTOSITENIbHO MPOJIEMOHCTPUPOBATH
HaJu4yue 3HaHUW, YMEHHM, HABBIKOB TP BHITIOJTHEHUU
yueOHbIX 3amaHuil. B pesynbraTte oOywarommiics
oOHapyxuBaeT (parMeHTapHbIC 3HAHUS (OTCYTCTBHUE
3HaHUM), ¢parMeHTapHOe YMEHUE HCIOJIb30BaTh
MOJIydYeHHble ~ 3HAaHUS  (OTCYTCTBHE€  YMEHHM),
dbparmMeHTapHO€ TPUMEHEHHE HABBIKOB (OTCYTCTBHUE

((HGYI[OBJIGTBOpI/ITGJIBHO»

HABBIKOB). 310 MOATBEPKIACT OTCYTCTBUE
TIAaHUPYEMBIX pe3yIbTaToOB oOy4eHHUs o
JUCIUTUITMHE

Metoanueckue peKoOMeHIAIUH 00y4al0mUMCs 10 MOAT0TOBKE K
NMPOMEKYTOYHOM aTTeCTALUT
[IpomexxyTouHast —aTTecTalusi OOYYarOIIMXCS I03BOJIIET  ONPEACIIUTH
CTENEHb JOCTIKEHUS 3aIlNIAaHUPOBAHHBIX PE3yJIbTaTOB OOYyYEHHUs MO AUCIMILINHE
Y TIPOBOJIUTCS COTJIACHO y4eOHOMY IUTaHy B hopMe 3a4eTa U IK3aMEeHa.

Ha 3a4€T BBIHOCATCS JIEKCMYECKHME M I'PAMMAaTHYECKUE TE€Mbl, U3yUYEHHBIE B
paMKax naHHOro cemectpa. KaxmoMy cTyaeHTy HEOOXOOMMO JAaThb OTBET Ha
TEOPETUYECKHM BOIMPOC, KacCalOLMHCA 3HAHUS TNpPaBWI, U TEPEBECTH TEKCT
npodeccroHanbHO HAMPaBIEHHOCTH, BBHIOJIHUTH 3aJaHus, TaHHble K Hemy. [Ipu
NepeBojie TEKCTa CTyACHTaM pas3pelaeTcss IMoJib3oBaThesi cioBapéM. Ha
NOJATOTOBKY OTBeTa OTBOAMUTCS 20 MUHYT: 10 MUHYT Ha IPAaKTUYECKOE 3aJaHUE U
10 MMHYT Ha TEOpeTHYeCKOe 3ajaHue.  bJIaHKW OTBETOB CTYJIEHTOB HE
IIPELYCMOTPEHBI, TAK KAK CTYJIEHT OTBEYAET YCTHO.

OneHuBaHue MPOU3BOAUTCS IO TPAAULIMOHHOM IIKAJE: 3a4TEHO, HE3aUYTEHO.

3ader ¢ OLIEHKOM BKJIIOYAET B c€0s TEOPETUYECKHE BOIPOCHI, MO3BOJISIOIINE
OLICHUTh YPOBEHb OCBOCHHMS OOYYarOIIMMHKCS 3HAHUM, M MPAKTHUYECKUE 3aJaHus,
BBISIBJISIIOIINE CTENEHb CHOPMUPOBAHHOCTH YMEHHH M HaBBbIKOB. Ha 3auer c
OLICHKOM BBIHOCSITCS JIEKCHYECKHE U IPAMMaTHYE€CKUE TEMbI, U3YUEHHBIE B paMKax
Bcero kypca oOyuenus. KaxaoMy cTyieHTy HEOOXOUMO OTBETUTH OJHY YCTHYIO
TEMy, J1aThb OTBET HAa TEOPETHYECKUN BOMPOC, KACAIOIIMKCA 3HAHUS MNpPaBWI, U
NEPEBECTU TEKCT MPOPECCUOHAIBHON HAIMpPaBICHHOCTH, BBINIOJIHUTH 3aJaHus,
naHHele K Hemy. I[Ipu mepeBoje TekcTa CTyJIEHTaM pa3peliaeTcs MO0JIb30BaThCs
cioBapéMm. Ha mnoarotoBky otBera orBoautTca 20 wMunyt: 10 MuUHYT Ha
npakTuyeckoe 3aanue u 10 MUHYT Ha TEOPETHUECKOE 3a/1aHHeE.

dopMa NpoBeeHUs 3a4eTa C OLUEHKOW (yCTHas, MMCbMEHHAs, TECTUPOBAHUE)
omnpezensercs npenoaasareneM. [lo pesynbraram auddepeHInpoBaHHOIO 3adeTa



BBICTABIIETCA ~ OLIEHKA:  «OTIMYHO»,  «XOPOWIO»,  «YyIOBJIETBOPUTEIBHOY,
«HEYIOBJIETBOPUTEIILHOY.

S OHEHOYHBIE MATEPHAJIbI
JIJI1 NPOBEJEHUA TUATHOCTUYECKOMN PABOTHI
B PAMKAX OHHEHKHU KAYECTBA IIOAI'OTOBKH OBYYAIOHINXCA
o IMCHUIIJIMHE
JlnarHocTuyeckue 3aJaHusl 1JIs1 OLIEHKU KayecTBa
MOATOTOBKY 00YyYaroUMXCsl MO JUCIUIUIMHE U KIIFOYH K UX OLEHUBAHUIO

Howmep [IpaBunbHbIN
3amanue
3aJIaHusl OTBET

VYK-4. CnocobeH oOcCylecTBIATh [JEJIOBYI0 KOMMYHHUKALIMIO B YCTHOW U
nUcbMEHHOM ¢dopmMax Ha rocylnapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit ®enepanuu u
WHOCTpPaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX)

Tun 3aJaHusa — 3aﬂaHI/I€ KOM6I/IHI/IpOBaHHOFO THUIIA C BbI60pOM OJHOI'0 HIJIH
HCCKOJIBKUX BCPHBIX OTBCTOB U3 IIPCHAJIOKCHHBIX U 000CHOBaHHEM BLI60pa
OTBCTOB

1 [IpounTaiiTe TEeKCT, BHIOEPUTE MPABHIBbHBIA OTBET U | 4

3aMHIIATEe ApPTYMEHTHI, OOOCHOBBIBAIONIUE BHIOOP | AIbTEpHATUBH

OTBETOB. BIM BOIIPOC WJIN

Kakoii Tum BompocoB 3agaercs K Jrobomy wieHy | Alternative

IPEUTONKCHHUSI IPU TIOMOIIIHA COF03a Or? Question —

1) cienmanbHBIH; 3TO BHU]

2) o0uruii; BOIIpOCa,

3) pa3aenuTenbHbIi; KOTOPbIN

4) anpTepHATUBHBIM. IIPENOCTABISAET

Ortger: BO3MOYHOCTb

O0ocHOBaHuUe: cAenaTh BEIOOD
MEXIY
HECKOJIbKUMH
BapuaHTaMU
P TIOMOIIIH
coro3a Of.

2 [IpounTaiiTe TEKCT, BHIOEPUTE MPABHIIbHBIA OTBET U | 3

3aMMIIATEe AapryMeHThl, O00OCHOBBIBarolMe BbIOOp | HacTosmiee

OTBETA. MPOJIOJKEHHOE

Kaxoe Bpemsi 00bIUHO MCHIONB3YETCA JUIsl BhIpaxeHus | uin Present

TOTO, YTO MPOUCXOJIUT B MOMEHT peun? Continuous

1) Present Simple IIOKa3bIBACT

2) Future in the Past necreue

3) Present Continuous MIPOUCXOJISIIIEE

4) Future Continuous B MOMCHT

OtsBer: peuu, ceryac




O0ocHOBaHUE:

[IpounTaiiTe TEKCT, BHIOEPUTE MPABHIBLHBIA OTBET U
3aMWIIATE AapPryMEHTHI, OOOCHOBBIBAIOLIUE BHIOOP

OTBETA.
Kak Ha3pIBalOTCA IJIaroiibl, KOTOpblE 00pa3yroT
IpolIeaIee BpeMs M IPUYACTHE IPOLIESALIETO

BpemMeHu go0aBnenueM d, -ed Kk ocHOBe riiarona?

1
IIpaBunbHbIE
IJIaroJjbl B
AHTJIMHACKOM
s3bike (regular
verbs) — aTo Te

1) npaBUIILHBIE TIATOJIBI TJIaroJibl,

2) HEeTIPaBHJILHBIC TJIAr0JIbI IpOIIe IIast

3) UHQUHUTUB dbopma

4) HeT NpaBUIBLHOIO OTBETA KOTOPBIX

Ortger: oOpasyercs 1o

ObocHoBaHueE: IpaBUJIaM, C
MOMOIIbIO
n00aBIICHUS
OKOHYaHHUS —
ed/d

[IpouunTaiiTe TEKCT, BbIOEPUTE MPABUIIbHBIE OTBETHI U | 24

3aMMIIATE AapryMEHThl, OOOCHOBBIBAIOLIME BBIOOp | can (i

OTBeTA. HACTOSIIETO

Kakue BpemeHHbIE POPMBI UMEET MOJIAIbHBIN IJ1aroJl | BpeMEHHU) U

can? could (s

1) to be able to IPOIIIE/IIIETO

2) can BPEMCHH )

3) canned

4) could

Ortser:

ObocHoBaHmeE:

IIpounTaiite TEKCT, BBIOEpUTE IPABUIIbHBIE OTBETHI U | 12

3aMULINTE apTyMEHThI, 000CHOBBIBAIOIINE BHIOOD CpaBHuTeNbHA

OTBCTOB.

s CTCIICHD




Kax oOpazyercst cpaBHUTENbHAS CTETICHB
pUIaraTesIbHbIX?

1) mpu nomouM ciioBa more;

2) npu nomoutu cyhdukca -€r;

3) npu momMoIIM ciioBa the most;

4) HeT MpaBUIILHOTO OTBETA.

OtBer:

ObocHoBaHuUeE:

KOPOTKHX
npujiarateibH
BIX 00pa3yeTcs
IIPH TTOMOIITH
cybdukca — er,
vy
npuiaraTeiabH
BIX, KOTOPBIE
COCTOSIT U3
Oonee yem 2
CJIOTOB,
CpaBHHUTEIbHAS
CTEIICHb
oOpa3zyercs mp
Y TIOMOIIN
CJIOBa More.

Tun 3aJaHusd — 3a,IIaHI/I€ 3aKPBITOI'O THUIIA HAd YCTAHOBJICHUC COOTBC

TCTBU

6

[IpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBHUE.
CoeauauTe YacTu TAaOIUIBI TaKUM 0Opa3oM, 4YTOOBI
COCTaBUTb MPEITI0KECHUSL.

K kaxnoii mno3uimu, JaHHOM B JIEBOM CTOJIOIIE,
Mo0EpPUTE COOTBETCTBYIONIYIO TIO3UIUIO M3 MPABOTO
croznbua:

1 | Agriculture supplies | A | Cenbckoe X03SIHCTBO

people with food — BaXHas OTpacib
and clothing. SKOHOMHKH.

2 | People began to|b | XKu3ub HeBO3MOXHA
grow crops many 0e3 pacTeHHUI.

thousand years ago.
3 | Life is impossible | B | Cenbckoe XO035HCTBO

without plants. cHabOxaeT 1 {0 (91
MALLIEH U OCKIO0M.
4 | Agriculture is an | T | Jlronu HavaJIn
important branch of BBIPAIMBATh
gconomy. CEJIbCKOXO3SIMCTBEHH

pl€ KYJBTYPBl MHOTO
TBICAYEIICTUA  TOMY

Ha3al.
I | CymecTtByer JIBE
OTpaciid  CEJIbCKOTO
XO03s5IMCTBA -
pPacTEHHEBOACTBO U
YKUBOTHOBO/ICTBO
3anumure BEIOpaHHBIE OYKBBI noj

COOTBETCTBYIOIIMMH IMbpamMu  (KaxAblid 3JIEMEHT

1B2I'3b4A




MPaBOTO CTOJOMA MOXKET OBITh HCIIOIB30BAaH TOJBKO

OJIVH pa3):
1 2 3 4
[IpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBUE. 1I12A3b4B

ComocraBbTe MpUaraTeIbHbIC C CYIIECTBUTEIbHBIMHU.
K xaxmo# mo3uIuu, JaHHOW B JIEBOM CTOJIOILE,
1010€PUTE COOTBETCTBYIOIIYIO MTO3UIIUIO M3 IIPABOTO
cTOJIONA:

1 | developed A | BBIpammBaeMslii
2 | grown b | u3BectHblil
3 | known B | noamoyBeHHbII
4 | subsoil I' | mpoaBuHYTHIN
J1 | pa3BuTHI
3anumure BBIOpaHHbIE OYKBBI noj

COOTBETCTBYIOIIMMHU [HppaMu  (KaXKABIA DJIEMEHT
MPaBOro CTOJOIA MOXKET OBbITh MCIOJIb30BAH TOJIBKO

OJIVH pa3):
1 2 3 4
[IpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBUE. 1T2/13A4B

Haiinure cCHHOHUMEL.




K kaxpoit no3wiuu, OTaHHOM B JICBOM CTOJOIIC,
noAOEpUTE COOTBETCTBYIOIIYIO TMO3UIIUIO U3 MPABOTO
cTonona:

1 | different A | often
2 | primary b | curently
3 | frequently B | probable
4 | possible I" | various
J1 | most important
3anuimre BBIOpaHHBIE OYKBBI oJ1

COOTBETCTBYIOIIMMH IUppamMu  (KaxAblid 3JIEMEHT
MpaBOro CTOJOIA MOXKET OBITh KCIONb30BaH TOJBKO
OJIVH pa3):

1 2 3 4

[IpounTanTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBHE.
[IpounTanTe NpEMIOKEHUS W BCTAaBbTE INMOAXOSAIIECE
10 CMBICITY CJIOBO.

K xaxmoW mno3unuu, ITaHHOHW B JIEBOM CTOJIOIE,
1no0epUTE COOTBETCTBYIONIYIO MO3UIUIO U3 MPABOIO
croJona:

1 |Agriculture IS an| A | thousand
important  branch  of
economy. Economic
growth of any country
depends on the
development of
agriculture, which

supplies  people  with
and clothing and
industry  with raw

materials.
2 |The word “agre” is a|b |hundred
Latin , It means

the cultivation of fields
in order to grow crops.
Now agriculture also
includes the use of land
to breed farm animals.

3 |We do not know when| B |food
began to grow

crops.
4 |It was many years| I' |word
ago. Now crop

production and animal
husbandry are highly

I1B2I'3]14A




developed branches of
agriculture.

J1 |people
3anummre BBIOpaHHBIE OYKBBI o1
COOTBETCTBYIOIUMH THbpamMu  (KaXIblid DJIEMEHT
MPaBOTO CTOJOIMA MOXKET OBITh HCIOIB30BAH TOJBKO
OJIMH pa3):

1 2 3 4

10

IIpouyunTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBUE.
HpquTaﬁTe NpCaAJIOKCHUA W BCTABBTC IMOAXOIAIICC
IO CMBICITY CIIOBO

K xaxmoll mno3unuu, IaHHOH B JIEBOM CTOJIOIE,
MoAOCPHUTE COOTBETCTBYIOIIYIO IO3HMIIUIO M3 MPABOTO
cToJIONA:

1 |Life is impossible| A |technologies
without plants. They
play a highly
important  role in
everyday of
people.

2 |Plants that are grown| b |applied
by farmers are known
as farm crops. They

are also for
many different
pUrposes.

3 |Most of them are used| B |industry
directly as food for
people, some are
consumed by farm
animals, others are
used in and
medicine.

4 |In order to increase|I" |used
crop yields and animal
products our farms
apply widely intensive

I |life
3anuimre BBIOpaHHBIE OYKBBI oJ1
COOTBETCTBYIOIIMMH HUppamMu  (KaXAbld 3JIEMEHT
MPaBOro CTOJOIA MOXKET OBITh HCIOJB30BAH TOJBKO
OJIVH pa3):

1 | 2 | 3 | 4 |

1I2T3B4A




Tun 3aJaHusd — 3a,IIaHI/I€ 3aKPBITOT'O THUIIA HA YCTAHOBJICHHUC ITIOCJICIOBATCIbHOCTH

11 |IIpouwnTaiiTe TEKCT u ycranoBure | 3142
IIoCIaCa0BaTCIbHOCTD.
Hwnxe MpcaACTaBJICHBI OIIPCACIICHUA CICAYIOIHUX CJIOB!:
macroeconomics, GDP, market, economic system.
Haiinure onpeneneHus ClIOB U PacnoJIOKNATE UX B TOU
IIOCJIEI0OBATENBHOCTH, B KOTOPOM CTOAT TEPMHUHBI
BBIIIIC:
1) gross domestic product;
2) the way in which a country uses its available
recourses (land, workers, natural resources, machinery)
to satisfy the demands of its inhabitants for goods and
services;
3) economics in the large;
4) any form of contact between buyers and sellers for
the purpose of buying and selling goods and services.
3anummre COOTBCTCTBYIOINYIO ITIOCICAOBATCIIbBHOCTD
1u@p cieBa HaAMPaBo:

1 2 3 4

12 |IIpouwnTaiite TEKCT u yctanoBure | 3142
IIoCJICA0BAaTCIbHOCTD.
Huxe IIPECTaBIICH IIEPEBO CJIEAYIOLIUX
cimoBocoyeranuii:  supply, GDP, balance sheet,
proprietorship. Haiinure IEPEBO/T ITHX
CIIOBOCOYETAaHUM UM  PACIOJIOKUTE €ro B TOHU
IIoCiIeA0BaTCIbHOCTH, B KOTOpOﬁ CTOAT TCPMHHBI
BBIIIIC:
1) BHYTpEHHUH BaJIOBBIN MPOYKT;
2) cOOCTBEHHOCTD;
3) npeaioKeHue;
4) GaaHCOBBIN OTYET.
3anumure COOTBCTCTBYIOINYIO ITOCJICAOBATCIIBHOCTD
udp creBa HaNpaBo:

1 2 3 4

13  |IIpouwnTaiite TEKCT U ycranoBute 43512
IIOCIIE0BATCIBbHOCTD.
PaccraBpTe cioBa ® CJIOBOCOYETAHHS B TaKOU
IIOCJIEA0BATCIbHOCTH, YTOOBI IMOJIYYHJIOCH
HPEUIOKEHHUE:
1) the general
2) public.

3) the business of




4) Retailing is
5) selling products to

3anumure COOTBCTCTBYIOIIYIO ITOCICAOBATCIIBHOCTD
uu@p cieBa HaIpPaBo:
1 2 4 4 5

14 |IIpouwnTaiite TEKCT U ycranoBuTte | 25143
IIOCIIEA0BATCIBbHOCTD.
PaccraBpTe cioBa ® CJIOBOCOYETAHHSI B TaKOU
IIOCIIEA0BATCIBbHOCTH, 4TOOBI IMOJIY4YHJIOCh
HPEUIOKEHHUE:
1) how the market system operates
2) The modern supermarket
3) as a whole.
4) in the economy
5) illustrates in a small way
3anumure COOTBCTCTBYIOINYIO ITOCJICAOBATCIIBHOCTD
1u@dp cieBa HaAMPaBo:

1 2 3 4 5

15  |IIpouwnTaiite TEKCT u ycraHoBuTe | 316254
IIoCJICA0BAaTCIbHOCTD.
PaccraBpTe ciaoBa M CIOBOCOYETAaHHWSA B TaKOM
II0CJIICA0BATCIBbHOCTH, YTOOBI IMOJIYYHJIOCH
MMpCaJIOKCHUC!

1) the performance of business activities
2) goods and services
3) Marketing is
4) consumers.
5) from producers to
6) connected with movement of
3anumure COOTBCTCTBYIOIIYIO ITOCICAOBATCIIBHOCTD
uu@p ciesa HaIpaBo:

1 2 3 4 5 6

Tun 3aganus — 3ajlanle OTKPBITOrO THIA C Pa3BEPHYTHIM OTBETOM

16

[IpouunTaiite TEKCT WU
000CHOBaHHBIN OTBET.
What is agriculture?
OtBer:

3aIMIINTE  PAa3BEPHYTHIN

Agriculture is a
human activity
in which
people use
areas of land to
produce food,
clothing and
other necessary
materials.
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[IpounTaiite TEKCT WU
000CHOBAaHHBIN OTBET.
What are the faculties at the Volgograd State Agrarian
University?

OrTBer:

3allMIIATE  Pa3BEPHYTHIN

There are 7
faculties at the
University:
Agrobiotechnol
ogical Faculty;
Faculty of
Engineering and
Technologies;
Faculty of
Biotechnologies
and Veterinary
Medicine;
Faculty of
Applied
Economics and
Management;
Ecological and
Land-
Improvement
Faculty;
Electricity and
Power  Supply
Faculty; Faculty
of  Processing
Technologies
and Food
Systems.

18

[IpouwnTaiite TEKCT U
000CHOBaHHBIHN OTBET.
Bremonnute mepeBon Tekcra: In business there are
many legal forms of organization. The main
differences between the types of ownership are in their
ability to raise capital, the size and continuity of the
enterprise, the use of profits, and the legal obligations
in the event of bankruptcy. The main forms of business
organization are: the sole proprietorship, the
partnership and the corporation.

OtBerT:

3aIMIINTE  PAa3BEPHYTHIN

B ousHece
CyIIIECTBYET
MHOKECTBO
paBoOBBIX (popm
OpraHU3aIIHH.
OcHOBHBIE
pasuyus
MEXIy THUIIAMHU
COOCTBEHHOCTH
3aKJII0YaloTCs B
UX CIIOCOOHOCTH




IIPUBJICKATH
KaIluTal,
pasMepe 51
HETIPEPBIBHOCTH
IPEANPUSATHSA,
WCIIOJIb30BAHU U
pUOBLIN u
IOPUIHYECKUX
00s13aTeNIbCTBAxX
B ciryJae
OaHKpPOTCTBA.
OCHOBHBIMH
dopmamu
OpraHH3aliH
OusHeca
SIBIISIIOTCS:
€IMHOINYHOE
BJIaJICHHE,
apTHEPCTBO |
KOpHopaIus.

19

[IpounTaiiTe TEKCT W 3alUIIUTE Pa3BEPHYTHIN
000CHOBAHHBIN OTBET.

Beimonuaute nepeoj Tekcra: The balance sheet reports
the financial position of a firm on a specific date. It is
composed of assets, liabilities and owner's equity. The
words balance sheet mean that the report shows a
balance, an equality between two figures: assets and
liabilities plus owner's equity.

OrtBerT:

banancoBrsIi
OTYET OTpa)kaer
¢dbuHaHcoBOE
I10JIOKEHHUE
bupmbI Ha
oTpeIeTICHHY IO
Jary. On
COCTOUT u3
aKTHBOB,
0053aTeIILCTB U
cOOCTBEHHOI'O
KallMTala.
CrioBa
«0aIaHCOBBIN
OTUET»
O03HAYalOT, YTO
OTYET
ITOKa3bIBAET
OaaHc,
PaBEHCTBO JABYX
nudp: aKTUBOB
U 00sA3aTeJIbCTB
IIJIIOC
CcOOCTBEHHBIN
KaITuTal.
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[IpouunTaiite TEKCT WU
000CHOBAHHBIN OTBET.
BeimonauTe nepeBoa texcra: Labour market security
arises when there are sample opportunities for
adequate income-earning activities. It has a structural
component, in that it represents the types and quantity
of opportunities. Policies aimed at enhancing this form
of security have included full-employment oriented
macro-economic policies, the creation of employment
agencies, and other placing services.

OtBer:

3aIMIINTE  PAa3BEPHYTHIN

be3onacHocTh
pBIHKA Tpyaa
BO3HHKAECT,
Korja eCTh
BBEIOOPOYHBIC
BO3MO>KHOCTH
IS aJleKBaTHOU
JIESITEIILHOCTH
0 TMOJIyYECHHIO
JI0X0/1a. Omna
MEEeT
CTPYKTYPHBIN
KOMIIOHEHT,
MOCKOJIBKY
PEICTABISET
THIIBI u
KOJIMYECTBO
BO3MO>XHOCTEH.
ITonurtuka,
HarpaBJICHHAs
Ha YCUJICHUE
3TOM dbopmbl
0e30I1acHOCTH,
BKJIFOYAJia
MaKpO3KOHOMUY
€CKYI0
MOJINTHUKY,
OPUEHTUPOBAHH
VIO Ha TOJHYIO
3aHATOCTb,
CO3JIaHHUE
areHTCTB 1o
TPYAOYCTPOUCTB
y W Jpyrux
CITy kK0
TPYAOYCTPOUCTB
a.

ITops1OK OIIEHNBaHMS JUATHOCTUYECKUX 33 IaHUN

Howmep
3a1aHus

VYka3aausg 0o OlleHUBaHUIO

Pesynbrat onieHrnBaHuA
(MpaBUILHO / HEMTPABUIIBHO)




3ajanie KOMOWHHPOBAHHOTO THMAa C
BHIOOPDOM  OJIHOTO WM  HECKOJBKHUX
BEPHBIX OTBETOB W3 MPEMIOKEHHBIX H

[IpaBWJIBHO - TIOJIHOE COB-
[1aJICHUE C BEPHBIM OTBETOM
HenpaBuiibHO - HEBEpHBIN

000CHOBaHUEM BBIOOpA OTBETOB | OTBCT UJIK €0 OTCYTCTBHEC
CUMTAETCS BEPHBIM, €CIH MPABHIBHO

yka3a- Ha(pl) uudpa(bl) U TPUBEACHBI

KOPPEKTHBIE apryMEHThI, HCIOJIb3yEMbIE

1IpHu BBIOOpE OTBETA

6-10 |3anmanue 3aKPBITOTO TUIIA Ha | [IpaBuiIbHO - MOJTHOE COB-
YCTaHOBJICHUE COOTBETCTBHS CUUTAETCS | MaJCHUE C BEPHBIM OTBETOM
BEpPHBIM, €CJIM NPABWIBHO YCTaHOBIIEHbI | HempaBuiIbHO - HEBEPHBIN
BCE COOTBETCTBHUS (MO3UIMU W3 OJHOTO | OTBET WUJIU €r0 OTCYTCTBUE
CTOJI0lla BEPHO COIOCTaBJICHBI C IO3U-

IIUSMH JIPYTOTO CTOJOIA)

11-15 | 3aganue 3aKPHITOrO THIIA Ha | [IpaBUIILHO - IIOJIHOE COB-
YCTaHOBJICHHE NOCJIEOBATEIBHOCTH | AJICHUE C BEPHBIM OTBETOM
CUMTAETCS BEpPHBIM, €CIM MpaBWiIbHO | HempaBunbHO - HEBEpHBIH
yKa3zaHa BCs MOCIEA0BATEIBHOCTD IIUGD OTBET WJIU €r0 OTCYTCTBHE

16-20 | 3agaHue OTKPBITOTO THUNA C Pa3BEPHYTHIM | [IpaBUIBHO - IOJHOE COB-

OTBCTOM CUHUTACTCS BCPHBIM, CCJIM OTBCT
COoBIIagacT € 3TAJIOHHBLIM IIO COACPKAHUIO
H IIOJTHOTC

[1aJICHUE C BEPHBIM OTBETOM
HenpaBwibHO - HEBEpHBIN
OTBET WJIM €r0 OTCYTCTBHE

[IIkana u KpUTEPUU OLICHUBAHUS 3HAHUMN, YMEHUI, HABBIKOB
I10 Pe3yJabTaTaM BBIIIOJHEHHUS TUArHOCTUYECKUX 3aJaHUN

[IIxana oneHnBaHus

Kpurepuu onenku

«3auTeHO»

JOCTHKEHHE O0ydYaroIuMCs

OOyuatomuiics npaBuwibHO BeIMoaHWI 70 % m Gonee 3ama-
HUI TUArHOCTHYECKOH pabOThI, YTO IMO3BOJISICT TOITBEPIAUTD

IJIAHUPYEMBIX  PE3YJIbTAaTOB

00yYeHHs 0 JUCHUIUIMHE B BUJIC 3HAHUW, YMEHUM, HABBIKOB

«He 3auteno»

YMEHH, HABBIKOB

OOyuaronuiicst TpaBUIbHO BBIMOJHUI MeHee 70 % 3amaHuid
JMAarHOCTUYECKOU pabOThI, YTO HE MO3BOJISET B MTOJTHOM 00b-
€Me TIOITBEPIUTh JOCTIKEHNE 00YUJaIONUMCS TIIAHUPYEMBIX
pe3ynbTaTOB OOYyYEHHUS IO NUCHIUILIMHE B BHJE 3HAHUH,

MeTounquKne PEKOMEHIAIUN Oﬁy‘laIOl[lI/IMCH IO MOATOTOBKE N

BbINIOJTHEHUIO TUATHOCTUYECKOH PadoThI 0 AUCHMUILTIMHE
JuarHoctudeckass paboTa B paMKax OIIGHKM KadecTBa IOATOTOBKHU
00yJaromuXxcsi M0 AWCIUIUIMHE TMPECTaBIsIeT COOOW OIEHOYHYIO MPOIEaypY,
HAIPaBJICHHYI0 Ha OINPEACICHUE YPOBHSA OCBOCHHUS IUIAHUPYEMBIX PE3YJIbTATOB
00y4YeHHUsI TI0O COOTBETCTBYIOIICH MUCIUIUIMHE B BUAC 3HAHUM, YMEHUM, HaBBIKOB.
Jluarnoctudeckass paboTa BBITIOTHSAETCS C HCIOJIB30BAaHUEM JUATHOCTHYCCKUX
3aJIaHu, MO3BOJISIONINX JaTh WHIUBUAYAIbHYIO OLIEHKY y OOy4aroluxcs ypOBHS




OCBOCHHUS IUIAHUPYEMBIX pe3yJIbTATOB OOY4YEHHs] MO JUCHUIUIMHE B paMKax
KOMITETCHIINH, B (DOPMUPOBAHUH KOTOPBIX YUACTBYET JaHHAS TUCIUIUIAHA.

[TogroroBka o0O0ydYarOIUMXCsi K YyYacTHUIO B JUAarHOCTUYECKOW padore
BKJIIOYAET B ceO0sl TOBTOPEHHE JICKIIMOHHOTO MaTepuaiga, a TakkKe aHalu3
HOPMAaTHUBHO-TIPABOBBIX AKTOB U PEKOMEHI0BAHHOW JINTEPATYPHI 1O TUCIUILIAHE.

[Ipy BBIMOJHEHUM JUArHOCTUYECKHX 3aJaHUM OOYYaloOIIMICsS JTOHKEH
MIPUJICPKUBATHCS CIICAYIOLIECH MOCIEA0BATEILHOCTU AECUCTBUNA B 3aBUCUMOCTH OT
THUIIA 3aJaHUN:

Twum 3aganusa

HOCHGI{OB&TGJ’IBHOCTL I[CﬁCTBHﬁ ITPX BBIIIOJIHCHUH 3aJIaHUA

3ajmanue  KoMOwu-
HUPOBAHHOTO
THIIA C BELIOOpOM
OJIHOTO WJIH
HECKOJIBKHUX
BEPHBIX OTBETOB
U3 MPEII0KEHHBIX
1 000CHOBaHUEM
BBIOOpA OTBETOB

1. BHuMaTeNbHO MPOYUTATH TEKCT 3aJaHUSI U MOHATH, YTO B
KayecTBE OTBETa OXKUIACTCS TOJBKO OJMH (HECKOJbKO) W3
IPEIJIOKEHHBIX BAPUAHTOB

2. BHuMarenpHO MPOYMUTATH
OTBETa

3. BeiOpate oamH OTBeT, Hamboyiee BEPHBINM (HECKOJIBKO
BEPHBIX BAPUAHTOB OTBETOB (2 niu 3))

4. 3anmcaTh TOJHKO HOMEpP BBHIOPAHHOTO BapHUaHTa OTBETA
(mocnemoBaTenbHO HOMEpa BBIOpAaHHBIX BapHaHTOB 0e€3
poOEeJIOB U 3HAKOB MpenuHanus (Hanpumep, 135))

5. 3ammcath apryMeHThI, 00OCHOBBIBAIONINE BHIOOP OTBETA

MNpCAJIOKCHHBIC BApPUAHTLI

3aJjaHKEe 3aKPBITO-
ro TUIIA Ha yCTa-
HOBJICHHE COOT-
BETCTBUS

1. BaHuMaTenbHO MPOYUTATh TEKCT 3aJaHUS U TOHATH, YTO B
KayeCTBE OTBETA OKUJAIOTCA Maphl JIEMEHTOB

2. BuumarenpbHO TmpoudTaTh o00a cCOMCKa: CHOUCOK 1 -
BONPOCHI, YTBEPKAEHUS, PaKThl, MOHATHUS U T. I.; CIIUCOK 2 -
YTBEPKJICHUSI, CBOMCTBA OOBEKTOB U T. 1.

3. ComocTaBUTh AIEMEHTHI CIMCKA | ¢ dJIeMEHTaMU CIHCKa
2, chopmMupoBaTh maphl AIIEMEHTOB

4. 3anmcarh momapHo 1U(pHl U OyKBBHI BapHMAHTOB OTBETA
0e3 mpoOerToB W 3HAKOB TpENWHAHUsA (HAmpuMmep,

3aJjaHKE 3aKPHITO-
ro TUIIA Ha yCTa-
HOBJICHHE T10CJIe-
J0BaTEJIbHOCTHU

1. BHuUMaTenbHO IMPpOYUTATh TCKCT 3aJaHUA U IMOHATH, YTO B

Ka4eCTBe OTBETa 0’KUJAETCs IIOCJIEI0OBATENBHOCTD
AJIEMEHTOB

2. BHuMarenpHO MPOYMUTATH MPEAJIOKEHHBIE BAPUAHTHI
OTBETA

3. Tloctpouts BEPHYIO MOCJIEIOBATEIBHOCTD u3

IMPCAJIOKCHHBIX 3JICMCHTOB

3aianue OTKPBITO-
ro TUIIA C pa3Bep-
HYTBIM OTBETOM

1. BHuUMaTeNbHO NPOYUTATHh TEKCT 3aJaHUs U MOHSITh CYTh
BOIIpoca (3a71a4n)

2. Tlpogymath JTOTHUKY U TTOJTHOTY OTBETA

3. B cnydae TeopeTMYECKHX BOMPOCOB 3amucaTh OTBET,
UCIIOJIB3YS YETKUE KOMIAKTHbIE (POPMYTUPOBKU

4. B ciyuae pacueTHOM 3a/auu 3anucaTh pelIeHUE U OTBET
5. B cnyudae cuTyalMOHHOrO 3aJaHUsl 3amucaTh OTBET,
000CHYsI CBOM BBIBOJIbI
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ABTOp(BI):

JloneHT N.A. JIeBueHko
OO0IIHCHOCTb UHUYUALL hamunus

OneHouHble MaTepuaiabl MO JUCIMIUIMHE COIJIACOBAHBI C PYKOBOJUTEIEM
OCHOBHOW  mpodeccHoHaTbHOW  00pa30BaTENIbHON  MPOTpPaMMBI  BBICIIETO
oOpazoBaHMsi 10 HAaMpaBIEHUIO TOATOTOBKM (cmemmanbHOCTH)  38.05.02
TamoskeHHOE J1e10 HanpaBIeHHOCTH (poduis) «KOHTpob U SKCIIepTH3a TOBAPOB

B TAMOXXCHHOM JCJIC».

PyxoBoaurenn
00pazoBaTenbHON NPOrpaMMBl,

JlonieHT H.A. 3nenkuna
0012CHOCD UHUYUATbL hamunus

OneHouHble MaTepuaibl M0 JUCHUIIMHE 00CYX AEHBI U OJIOOPEHbI Ha 3acelaHHUU

kadenpsl « THOCTpaHHBIC SA3BIKI)

IIpoTtoxos Ne 10 ot 21.05.2025 r.

3aBenyromuii kadeapon A.C. 3axapoBa

O00JIICHOCTb UHUYUAnLl pamunus

OueHouHble MaTepuaibl M0 JUCUUILIMHE 00CYX IAEHBI U 0JI0OPEHbI HA 3acCeIaHHUU
METOIMYECKOH KOMHUCCHU (haKyJpTeTa MepepadaThIBAIOIIMX TEXHOJOTUNA U

MU CBBIX CUCTCM

[Tpotokos Ne 10 ot 27.05.2025 r.

[Ipencenarens METOOUYECKON E.H. Eppemosa

KOMUCCHH (aKybTeTa uHUYUAnD! (amunL



1 OHEHOYHBIE MATEPHUAJIbBI

JJI1 ONEHKH YPOBHSA INTOATI'OTOBJIEHHOCTH OBYYAIOILIINXCA

K U3YUYEHUIO JNCIHUIIJINHBI

3aI[aHI/I$I AJIs1 OOCHKHW YPOBHSA ITOATOTOBJICHHOCTH 06yqa}0mnxc;1

K U3YUCHUTIO TUCHUIIIIMHBI 1 KIIFOYH K UX OICHHWBAHUIO

Howmep
3a/1aHMs

3amanue

[IpaBUIIbHBINM
OTBET

Choose the correct answer

They ... football every Sunday.
5. play usually
6. usually play
7. are usually playing
8. usually are playing

When children ... in, their parents ... up New Year presents.
5. were coming, wrapped
6. coming, were wrapping
7. came, wrapped
8. came, were wrapping

This driver is very careless. I'm sure he ... an accident.
5. will have
6. will to have
7. will be having
8. 1s having

Last year my friends and | ... to take part in a TV programe.
5. invited
6. invite
7. were invited
8. are invited

| wonder if you ... lend me some money.
5. could
6. may
7. must
8. need

Would you mind ... the window? It's rather chilly in here.
5. to closed
6. closing
7. close
8. to closing

Jennie ... a very smart and hard-working girl.
5. seem
6. seem to be
7. seems to be




8. to be seem

| was born in a small town on ... Volga.
5. a
6. the
7. an
8. — (nothing)

Russia has strong trade ties with ... People's Republic off
China.

5 a

6. the

7. an

8. any

10

Everyone knows that Kennedy ... by an insane person.
5. had killed
6. killed
7. was killed
8. was being killed

11

If they ... that it is important, the work ... really soon.
5. will see, will be finished
6. see, would be finished
7. saw, will be finished
8. see, will be finished

12

Even after 30 years of marriage he ... his wife.
5. adores
6. thinks
7. celebrates
8. desire

13

The birth rate is very low now, ... the number of schools is
not enough.

5. however

6. and

7. though

8. as though

14

Her performance was the ... I've ever seen.
5. more breathtaking
6. most breathtaking
7. less breathtaking
8. than breathtaking

15

You ve been very strange ....
5. later
6. lately
7. late
8. latest

16

Take your wages and spend ... wisely.

5. they




6. them
7. it
8. their

17

Give me ... scissors over there, please.
5. that
6. this
7. those
8. these

18

I"ve asked my mother for some money so that I... go to the
cinema.

5. did

6. can

7. hasto

8. must

19

You should be grateful to have opportunities which I ... at
your age.

5. didn’t have

6. doesn’t have

7. hasn’t

8. willn’t have

20

There is a man at the door,....?
5. 1s there
6. isn't he
7. isn't there
8. isit

21

What a.... dressed girl!
5. beautifully
6. beautiful
7. beautifuler
8. beautifulest

22

That dog is Charles’s. ... is over there.
5. My
6. Her
7. Mine
8. His

23

This work must... at once.
5. do
6. be done
7. have done
8. to be done

24

\We wondered where she would work when she .... from the
University.

5. will graduate

6. graduate

7. graduated




0o

graduates

We ... at the airport till they arrived.
waits

were waiting

have waited

are waiting

25

N O

l.... my tea yet.
don’t drink
26 haven't drunk

. won’t drink

5.
6.
7. didn't drink
8
Not...

. happens here when the tourists leave.
5. few
27 6. much
7. many
8. fewer

first.
5. must to
6. ought
7. had to
8. could

28

| was late for work this morning because I.... go to the bank

Someone broke the vase,.... ?
5. do he

29 6. have they

7. didn’t they

8. does he

She is .... pretty and clever.
5. either

30 6. neither

7. both

8. as

[ITxana v KpUTEPUHU OLICHUBAHUA 3HAHUM, YMEHUN, HABBIKOB,

H€O6XOI[I/IMBIX I N3YUCHUA AUCHUIIIIMHBL

[Ixana onenmnBanus

Kpurepun onenkn

«3auTeHo»

O6yuaroutuiicst gan 50 % u 6oJiee IpaBUILHBIX OTBETOB
Ha TECTOBBIC 3aJaHUA. YPOBEHb 3HAHUN, YMEHWUH,
HAaBBIKOB  OOYYalIIErocss OTBEYAaeT MHHUMAJIbHBIM
TpEOOBAaHUSAM K «BXOJHBIM» 3HAHUSAM, YMEHUSM,

HaBbIKaM, HCO6XO,III/IMBIM IJIA N3YUCHUA JUCHUIIIINHBI




OOyuaromuiicsa nan mMenee 50 % NpaBUIBHBIX OTBETOB

Ha TECTOBBIC 3aJaHUA. YPOBEHb 3HAHUU, YMEHWUH,

«He 3auTeHO» HABBIKOB 00YYalOIErocsi HE OTBEYAET B MOJHOM 00beME

MUHUMaJIbHBIM TPEOOBAHUSM K «BXOJHBIM» 3HAHUSM,

YMEHUSIM, HaBbIKAM, HEOOXOJUMBIM I H3Yy4YeHUs
MeTtoanuyeckue peKOMeH Ay 00y4amuMcs 10 MOAT0TOBKE K

TECTUPOBAHUIO

1. TpeOGoBaHUsI K BBITIOJHEHHUIO TECTA

1.1. Tlpexne yem NpucTynuTh K BBIOJHEHUIO TECTA, 00YYAIOLIUNCS JOJIKEH:

— U3YYUTh HHPOPMALIHIO TI0 TEME;

— IIPOBECTHU €€ CUCTEMHBII aHAJINU3;

— BBIIIOJIHUTH TECT;

— BHUMATEJIbHO IPOBEPUTH PE3YJIBTAT BHITIOJIHEHNUS;

— IPEACTaBUTh HA KOHTPOJIb B YCTAHOBJIEHHBIN CPOK.

2. Kpurepuu o1ieHKH TecTa

2.1. Ilpu BBICTAaBIEHHH OLEHKU 32 TECT PEKOMEHIYETCS I0JIb30BATHCS

CHEAYIOUIMMHA KPUTEPUAMH:

[TpouieHT pe3ynbTaTUBHOCTH (IIPABUIBHBIX OTBETOB)

OueHka ypoBHS IMOJITOTOBKU

Oay (oTMeTKa) BepOasIbHBINA aHAJIOT

2.2. Kpurepum OIEHKH TECTOB MOTYT pa3palaThIiBaThCsl MpernoaaBaTeaeM

CaMOCTOSITEIILHO.

2.3. Ilpu OuLcHMBAHUM BBINIOJHEHUS TECTA IO JKEJIIAHHUIO IPEMOJABATENS] MOXKHO

TaK)X€ HAYUCIISTh:

— 1 unu HECKOIBKO OAIIIOB - 3a MPABUIILHOE BBHIMOJHEHUE BCETO 3aaHMUS;

— 10 1 6anmy - 3a KaX/1bIi PaBUIbHBIA OTBET;

— mo 1 Gamny - 3a KaXIblii TPaBUJIbHBIA OTBET W BBIUUTATH | Oyl - 3a KaXK bl

HETPABUJIBHBIN OTBET.

2 OHEHOYHBIE MATEPHAJIBI
JJIAA TIPOBEJAEHUA TEKYHIETI'O KOHTPOJISA YCIIEBAEMOCTH
OBYYAIOIIIMXCHA ITO JUMCHUTIJIMHE

Pa3nen 1. JInunocTh cTyneHTa u ero Oynyuias npodeccus
Tema 1. 3nakomcTBO. Mos Ouorpadus u Mmos Oyayias npodeccus
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 2. Mos yueba B arpapHoMm yHuBepcutere. Pacckaz 00 arpapHom
YHUBEPCUTETE
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text



4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 3. Cenbckoe X031CTBO
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Paznen 2. TamoxeHHOE J€710
Tema 1. Uctopust TamoskeHHO# city k061 Poccun
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 2. Tamoxennsie opranbl Poccuiickoit @enepaiuu
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tewma 3. TamoxeHHbIE TApU(PBI U MEKTyHAPOAHAS TOPTOBIIS
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 4. OnpeneneHre TOBaApOBEACHUS KaK Hay4YHOU TUCIUIUIUHGL. [Ipeamer, uenu
" 3ala41 TOBApPOBCACHUA U TaMO>KECHHOU OKCIICPTU3bI
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 5. Ponb TOBAPOBCIACHHMA B TAMOKCHHOM JICJIC U B COBCPIICHCTBOBAHUU
pabOThl TAMOXKEHHBIX CITYKO
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian



5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 6. TaMOKEHHBIE U UMIIOPTHBIE OTPAHUYEHUS.
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tewma 7. Borpocs! onpeneneHust 6€30macHOCTH, ONTUMATBHBIX CITOCOOOB
YIIaKOBKH, TPAHCIIOPTUPOBAHUS U XPAHCHUSI TOBapOB
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 8. TamokeHHOE CONPOBOKIAEHNE
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text

Tema 9. Onpenenenue U XxapakTepHble IPU3HAKK TOBApa B TAMOKEHHOM JIEJIe

1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 10. ToBap kak 00BEKT HCCIICTIOBAHUS TIPU TPOBEJCHUN TAMOKCHHOM
OKCIICPTU3BI
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 11. Mara3unsl O€ClIOIITMHHON TOPTOBIIA
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text



Tema 12. CoTpyIHUYECTBO C TAMOKEHHBIMH OPraHaMH HHOCTPAaHHBIX TOCYAapCTB
U MCIKAYHAPOIHBIMH OPraHU3allusIMU

1. Learn the new words and make up sentences by your own

2. Read and translate the text on the topic

3. Answer the questions on the text

4. Translate the sentences from English into Russian

5. Translate the sentences from Russian into English

6. Retell the text

YreHue U nepeBoI TEKCTA

Ilpumep mexcma 0 YCmHO20/NUCOMEHHO20 NEPesood
CUSTOMS TARIFFS IN RUSSIA

In every country import-export rates are supposed to fulfill four functions:

* to protect home producers from foreign competition in order to increase
their own competitiveness in the domestic market;

* to limit exporting products in which there is a shortage in this country and
to regulate foreign trade transactions for political interests;

» to supply local consumers, both legal entities and individuals, with
products which are not produced in this country or produced insufficiently;

« to provide the state budget with additional financial resources.

In order to put these issues into practice, the Russian government changed its
import rates in 1994. The change of import duties affects mostly the status of
foodstuff imports. Inflation and the subsequent price increases for energy,
equipment and other materials make storage, processing the products and their
packing very expensive. Foreign suppliers have the opportunity to sell products at
lower prices, though sometimes their products are of lower quality. Food
intervention of imported goods has led to the reduction in the production of some
agricultural products inside Russia. Therefore, the change of customs tariffs is
based on an objective necessity to protect local commodity producers and does not
conflict with the General Agreement on Tariffs and Trade. Customs duties are
levied only on those types of products, which are produced in sufficient quantities.

The level of imposition by import rates was increased at an average of five
to seven percent. Formerly, the import rates were calculated as a percentage of the
customs value of the imported goods. At the present time there is a universal order
for introducing rates as an absolute sum for the imported unit (kilogram, liter,
piece) 7 value. For some types of agricultural products, mainly fruits and
vegetables, seasonal duties with limited duration are in force.

Apart from the duties on foodstuffs the duties on some types of industrial
products have also been increased. This step of the government is related to the
fact that during the last several years Russian industry has experienced difficulties
connected with the success of sale of imported cars, electronics, and some other
types of industrial import. Duty rates have been increased on different transport
vehicles, on completing articles for assembling electronics and computers, on
consumer electronics and on metal-cutting machines. The minimum duty sums per
one item for cars depend now on the engine volume and the year of production.



The regulations for granting a delay in payment for import duties have also
been changed. Previously, the delay was permitted for a period of no more than
thirty days. This delay was granted to the importer with no additional fees or
expenses. Under the new regulations, this period is prolonged up to sixty days, but
a certain interest is collected throughout the whole duration of the delay.

Export duties in Russia were set up in 1992. At that time world prices were
much higher than internal ones and export was highly profitable, though it
seriously hurt the level of domestic consumption. Nowadays, in relation to the
increase in domestic prices, the existence of export duties negatively affects the
ability for longterm export deals. Therefore, export duties are supposed to be
cancelled in future.

[[Txana u KpUTEpUN OLCHUBAHUS 3HAHWUM, YMEHUM, HABBIKOB
0 pe3yJbTaTaM BEITIOJHEHHUS YCTHOTO/MTMCEMEHHOTO MTePEBOIa TEKCTa

[ITxaya oneHuBaHuUsA Kpurepun ouenkun

IlepeBoa moOHBIN, 0€3 MPOMYCKOB M MPOU3BOJIBHBIX
COKpAIllEHU TEKCTa OpUTHMHAJA, HE COJEPKHT
(dakTrueckux omuOoK. TepMUHONOrUS MCIOIb30BAHA
npaBWwiIbHO UM enuHooOpaszHo. IlepeBon oTBewaeT
CUCTEMHO-SI3bIKOBBIM ~ HOpPMaM M CTHJIIO  SI3bIKA
nepeBojia. AJEKBaTHO TMeEpelaHbl  KyJIbTypHbIE U
(GyHKIIMOHAIbHBIE napamMeTpbl MCXOJHOI0
TekcTa. JlomycKatoTcsi HEKOTOpbIE IMOIPEUIHOCTH B
dopme mnpenbsBieHus nepeBoxa. [lepeBon monHbIM,
0€3 MPOIYCKOB U MPOU3BOJBHBIX COKPAILICHUHN TEKCTa
OpUTHHAaNa, TOMyCKaeTcs oAaHa ¢dakThdeckas ommoka,
OpU YCJIOBUU OTCYTCTBUSI HOTE€pPh HHPOpPMALUU U
CTWIIMCTHYECKHX  IOrPEIIHOCTE  HAa  Jpyrux
¢parmenTax Tekcta. VIMEOTCS HeCyIIeCTBEHHBIC
MOTPEUIHOCTH B UCIIOJIb30BAHUH TEPMUHOJIOTHH.

«OTIn4YHO»

IlepeBol B  JIOCTAaTOYHOM  CTENEHU OTBEUAET
CHUCTEMHO-S3bIKOBBIM ~HOpMamM U  CTWIKO  SI3bIKa
nepeBona.  KynbrypHeie u  (GyHKUHOHAIbHBIC
«Xoporoy napaMeTpbl HCXOAHOTO TEKCTa B OCHOBHOM a/IEKBaTHO
nepeaanbl. KOMMyHHKaTUBHOE 3a/IaHUE PEATU30BaHO,
HO HEJOCTATOYHO OonTUMaJbHO. JlomycKkarTcs
HEKOTOpbIE HapylieHUusT B (GopMe MPEIAbIBICHUS
1epeBo/ia.

[TepeBox conepxut paktudyeckne ommOku. Huzkas
KOMMYHUKATHBHOCTh M IUIOXasl «YUTAOEITbHOCTHY
TEeKCTa 3aTPyAHSIOT ero moHuManwme. [Ipu mepeBose
TEPMHHOJIOTHYECKOTO  ammapara He  CcoOJoJIeH
NPUHIMI  eIMHOOOpas3us. B mepeBome HapylieHBI
CHUCTEMHO-SI3bIKOBBIC HOPMBI U CTHJIb SI3bIKA MTEPEBO/IA.
HeanekBaTHO  pemieHbl  mpoOJeMBbl  peanu3aliu

«Y IOBJIETBOPUTEIBLHO»




KOMMYHUKAaTHUBHOTO 3afaHusl. Mimerorcs HapyllieHus B
(dbopme npeabsBICHUS IEPEBOIA.

[lepeBon COJICPIKUT MHOTO (haKTHIEeCKUX
ommbok. Hapymena  momHoTa  mepeBoja,  €ro
HKBHUBAJICHTHOCTh M aJIEKBAaTHOCTh. B mepeBoie rpy0o
HApyIICHb CHCTEMHO-S3BIKOBBIE HOPMBI U CTHJIb
sa3plka mepeBojia. KoMMyHMKAaTHBHOE 3aJlaHue He
BBITIOJIHEHO.  ['pyOble  Hapymienus B ¢dopme
MPEIbSIBICHHS TIEPEBO/IA.

((H@y,t[OBJ'ICTBOpHTGHBHO»

MeToauyecKkue peKOMEeHIAIUU 00y4AI0NIUMCS M0 BbINOJIHEHHUIO
YCTHOTO/TUCBLMEHHOT0 MepeBo/ia
[IpaBuiibHOE MOHMMAHUE W OCMBICICHUE MPOYUTAHHOTO TEKCTa, WM3BICUYCHUE

uH(opMaiu, nepeBoJ] TeKCTa 0a3UPYIOTCS Ha HaBbIKaxX MO aHAIU3y MHOSI3BIYHOTO
TEKCTa, YMEHUHN U3BJIEKaTh COJEpKATeNbHYI0 HH(popMaluio u3 gopm si3bika. [Ipu
paboTe C TEKCTOM Ha aHTJIUHUCKOM S3bIKE PEKOMEHAYETCS PYKOBOJCTBOBATHCA
CJIEIYIOIIMMHU OOIIUMH MOJTO0KEHUSIMH.

1. PaGoTy c TeKCTOM cleAayeT HadyaThb C YTEHHUS BCEro TEKCTa: MPOYUTaANTe
TEKCT, OOpaTUTE€ BHHMAaHUE Ha €ro 3arojioBOK, IMOCTapalTech IMOHSATh, O YEM
COOOIIAET TEKCT.

2. 3areM MNOpUCTYyNUTE K paboTe Ha YpPOBHE OTHEIbHBIX MPEAJIOKEHUM.
[IpounTalite mnOpeAIOKEHUE, ONpeaeInuTe €ro rpaHuubl. Ilpoananusupyiite
NPEMJIOKEHUE CUHTAKCUYECKH: OIPENEIUTE, MPOCTOE 3TO MPEIJIOKECHUE WU
CIOHO€  (CIOKHOCOYMHEHHOE WM  CIIOKHONOJAYUHEHHOE), €CTb JU B
MPEAJIOKEHUHN YCIIO)KHEHHBIE CHHTAKCUYECKHWE KOHCTPYKIMU (MHPUHUTHUBHBIC
TPYIIIIbI, ”HPUHUTUBHBIE 000POTHI, TPUIACTHBIE 000POTHI).

3. Ilpocroe mnpennoxxkeHue cleayeT pa3zodopaTh IO 4Yi€HaM MPEeIJI0KEHUS
(BBLIETUTH MOAJIEXKAIIEE, CKa3yeMOe, BTOPOCTEIICHHbBIE WICHBI), 3aT€M MEPEBECTH
Ha PYCCKUU SI3BIK.

4. Cn0XXHOCOUYMHEHHOE TMpeMJIoKeHHe pa3zdeiiTe Ha MPOCThIE MPEANIOKEHHUS,
BXOJSIINE B €0 COCTAB, M aHAJTU3UPYUTE KaXJ0€ MPEIJI0KECHHUE.

5. CI0XHONOTYMHEHHOE MPEIJIOKEHUE BBIMOJIHIET B CIOKHOM MPEITIOKEHUN
GYHKIIMIO OJHOTO W3 YJICHOB MPEIJIOKEHUS: TOJJICKANEro, UMEHHOW YacTH
COCTaBHOTO CKa3yeMOT0, JOTIOJTHEHUS U OOCTOSTEIHCTRA.

[Ipunaroynsie npemsioxKeHUss OOBIYHO OTBEYAIOT HA TE€ K€ BOMPOCHl, HaA
KOTOpbIE€ OTBEYAIOT YJIEHBI MPOCTOTO TMPEIJIOKEHUSI, U SIBISIOTCS Kak Obl
Pa3BEPHYTHIMU UWICHAMU MPOCTOro MpemiokeHus. OnpenenuTe mo BOMPOCY K
NPUJATOYHOMY  MPEIJIOKEHUI0O U COI3y €ro TUI W IEPEBEIUTE
CJI0’KHOMOJYMHEHHOE MTPEIJIOKEHHUE.

PexoMeHianmu 1o OBIaJACHUIO HAaBBIKAMU YTEHHUSI CBOJSATCS K CIEAYIOLIEMY:
ONPENECIUTh OCHOBHOE COJIEPKAHUE TEKCTa IO 3HAKOMBIM OIIOPHBIM CJIOBaM,




UHTEPHAIIMOHAJIbHOM JIEKCUKE W C TOMOUIBIO JIMHTBUCTHYECKOIO AaHaJIM3a
(MOp(h0oNOruYecKOil CTPYKTYphl CJIOBA, COOTHOILECHUS YJICHOB MPEAJIOKEHUS U
T.A.); TOHATh 3HAYEHUE CJOB MO KOHTEKCTY WJIM MHTEPHAI[MOHAJIILHOM JIEKCHKE;
BBIJICJIUTh CMBICIIOBYIO CTPYKTYpPY TEKCTa, TJIABHYHD M BTOPOCTEIICHHYIO
uHdopMaIuio; 0600IUTh (HaKThI, MPUBEJICHHBIE B TEKCTE; YMETh CENIaTh MEPEBO/]
BCEro TEKCTa WJIM €ro (pparMeHra ¢ MOMOIIbIO CJIOBAps; U3JI0XKHUTbh PE3yIbTaTh
CBOEH pabOThI B YCTHOM MJIM TUCEMEHHOM (hopMe (B 3aBUCHMOCTH OT 3a/IaHHUS).

[Ipn nepeBome HE3HAKOMBIX CJIOB CJIEAYET YYHMTHIBATH MHOTO3HAYHOCTHh H
BapHAaTUBHOCTH CJOB. Mcxonas u3 o0Imero coaepkaHusi MEpeBOAMMOIO TEKCTa,
HEOOXOJMMO W3 MPEJCTAaBIECHHOTO B CJIOBape MHOXKECTBA 3HAYEHHM PYCCKOTrO
CJIOBa BBIOpaTh Hanbosee MOaX0IsIIee.

BaxxHoe MecTo mpu mepeBoJe TEKCTa MMEIOT WHTEPHALMOHAIBHBIE CIIOBA,
3HaYCHHE KOTOPBIX MOXHO PAacKpbITh 0€3 OOpalleHus K CIOBaplo, TaK KaK OHU
UMEIOT 00I1IMe KOPHU BO MHOTUX €BPOINENUCKHUX U PYCCKOM S3BIKAX.

Hanee cinenyer oOpaTUTh BHHMAHHME Ha YCTOWYHUBBIE CIIOBOCOYETAHMS,
UMEIOIMECS B KaXJOM S3bIKE. OTH YCTOMYMBBIE CIIOBOCOYETAHUS SBISIOTCS
HEPa3pbIBHBIM II€JIBIM, 3HAYEHHWE KOTOPOrO HE BCErJa MOXHO YSICHHTh IyTEM
NepeBO/ia COCTABJIAIOMIUX €ro cioB. [[o3ToMy OHM HE MOTYT OBITH IEpPEBENIECHBI
OyKBaJIbHO Ha pPYyCCKMM s3bIK. Takue CIIOBOCOYETAHUS PEKOMEHIYEeTCs
BBINIMCHIBATh LIETMKOM M 3ayYMBAaTh HAW3YCTh. 3HAYEHUE TAKUX CIOBOCOYETAHMM
4acTO MIPUXOJUTCS UCKATH B CIIELUAJIBHBIX CIIOBAPSX.

[Ipn mepeBose C MHOCTPAHHOIO S3bIKA HA PYCCKUU BAXKHYIO POJb UIPAIOT
OPEIOrH, MOCKOJIbKY MPU HATWYHMM JIHIIb HEOOJNBIIOT0 KOJUYECTBA OKOHYAHHI
OHM YacCTO SIBJISIIOTCA €JUHCTBEHHBIMU BBIPA3UTEISIMU OTHOUIEHUH MEXIy
CJIOBAMHM B MPEJJIOKEHUH.

O} dpexkTUBHBIM CPECTBOM PaCIIMPEHUs 3amaca CJIOB CIIYKUT 3HaHHE CIIOCOO0B
CJIOBOOOpA30BaHUsl B HMHOCTPAHHOM S3bIKE. 3HaHUE 3HayeHUs CyQpOUKCOB H
npeUKCOB TIOMOXKET JIErKO CIPAaBUTBCA C TMEPEBOJOM Ha PYCCKHH SI3BIK
HE3HAKOMOT'0 HHOCTPAHHOTO CJIOBA.

CocraBneHue BONPOCOB MO TEKCTY IMOMOYKET JIyYIlle MOHSATh COJAEpKAHHE U
3allOMHUTH HOBBIE CJIOBA U CJIOBOCOYETAHUS.

[TogpoOHbIN Tepecka3 TEKCTa C OMOpOMl Ha IUIaH (BOMPOCHI) M 3aMEHOU
UAMOMATHUYECKUX U OOpa3HbIX CPEICTB BBIPAXKEHHUS B TEKCTE Ha 0oJiee MpOCThIe
AJIEMEHTBI, UMEIOIME TOT K€ CMBICI, CIHOCOOCTBYET PACUIMPEHHIO CJIOBAPHOTO
3amaca M pa3BUTHUIO HABBIKOB MHOSI3bIYHOM pPEUH.

Tunsl omOOK B MUCHbMEHHOM TEPEBO/IE

1. S3pikOoBbIe OMIMOKH CBSI3aHBI C HEMPABHJIBHBIM, HETOYHBIM MEPEBOJOM
KaKUX-TO S3BIKOBBIX SIBJEHUM (CJIOB, CJIOBOCOYETaHWH, (pa3), yHylIeHHEM
A3BIKOBBIX SIBJICHUM MO MPUYMHE MX HE3HAHUS WJIM HEBHUMATEIBHOCTH CTYJIEHTa
WIM TPUBHECEHWEM HEBEpHOW HHGPOpMAaLMK. S3BIKOBBIE OLIMOKH MOTYT OBIThH



JEKCUYECKUE W TpaMMaTHYECKHE. - JIEKCUYECKUEe (HEeNpaBUIIbHBINA, HETOUYHBIN
MepPEBOJ] WJIK OTCYTCTBHE NIEPEBOAa KAKUX-TO CJIOB, CJIOBOCOUETaHUMN uiu ¢pas); -
rpamMMatuueckue (HernpaBWIbHOE OINpe/eIeHNEe YaCTh PEYH CJIOBa, HEMPaBUIILHOE
OTIpe/ICJICHHE TpaMMaTHUeCKON (OpMBI CloBa (YHMCIO MMEH CYIICCTBUTEIBHBIX,
BpEMsI M 3aJI0T IJ1arojioB, CTEIeHb CPAaBHEHUSI MIPUJIAraTeIbHBIX U T.]1.).

2. PeueBble ommOKH MOTYT OBITh CTHIMCTHYCCKHE M KOMIIO3UIIMOHHBIC. -
CTUJIUCTUYECKUE OIMMOKU CBSI3aHBI C OTCTYIUICHHEM OT CTHJIIMCTHYECKUX HOPM
SI3bIKa JUISI JJAHHOTO CTWisi peud (omubOo4yHOe ynoTpeOJieHHe CHUHOHUMOB,
HapylIeHUE MPABUII COYETAEMOCTH U T.J.); - KOMIIO3UIITMOHHBIE OITMOKU CBS3aHBI C
yOyIIeHUEM  HECYIIECTBEHHOM  WH(OpManuu,  MPUBHECEHUEM  JIUIITHEH
uH(popManu, KoTopas He MPUBOJUT K CYIIECTBEHHOMY HMCKaKCHHIO CMBIC/IA, HE
COBCEM TOYHOE TOJIKOBAHHUE, KOTOPOE HE BEJIET K MICKAKEHHUIO CMBICTIA.

JIekcMKo-rpaMMaTHYeCKUe YIIPAKHEHUA, YIIPAKHEHUA K TEKCTY
IIpumep nexcuro-epamMmamudeckux YRpa*CHeHuu u YnpadcHeHut K meKkcny
2. Look at the Vocabulary and make up your own sentences with the words:
to turn out — BeiycKaTh
a science — Hayka
a Reader — mouieHT
a Higher Educational Institution - BY3
Soviet of People’s Commissars — CoBeT HapOIHBIX KOMUCCAPOB
at present — B HacTos11IeE BpeMs
a contingent — YUCIIEHHOCTh
a graduate — BeIIyCKHHUK
to transfer — mepeBoIUTH
an economic dislocation — sJxOHOMHYECKUI KPU3HC
means — cpecTBa
to reorganize — peopraHM30BBIBATh
the Committee on Higher School — Komutet Boiciux ko
the Faculty of Agricultural Mechanization — ¢akysbreT MexaHu3anuu
Ecological and Land-Improvement faculty — D3konoro — MemuopaTHUBHBIN
bakynbTeT
the faculty of Technology of Production and Processing Agricultural Products —
(baxkyJIbTeT TEXHOJOTHH ITPOU3BOICTBA C\X TPOIYKITUH
full-time student — cTyaeHT 04HOTO OT/IEICHHUS
correspondence- course student — cTyeHT 3a04HOTO OTACICHHMS
specialized secondary educational institution — cpeaHe-crenuanbHoe yueOHOE
3aBCICHUC
to train — oOy4arbcs
an education - methodological centre — yue6HO — MeTOIUUECKHI TICHTP
an accelerated training program — yckopeHHast mporpamma o0yueHHsI
to carry out — obecnieunBaTh
a department — kadeapa
deserved — 3aciry>xeHHBIT



a post-graduate — acrrupast

a competitor — couckareib

a post graduate course — acriupaHnTypa

a hostel — oomexuTHe

a residential house — >xumnoit om

a canteen — cronoBas

a fleet of motor vehicles — apromapk

a center of amateur art activities — 1ieHTp XyA0KECTBCHHON CaMO/IEATSIBHOCTH
a centre of pedagogical skills — menTp nmemaroruueckoro MacTepcTBa
a printing-work — tuniorpagus

people’s economy — HapoAHOE XO3SIHCTBO

a capability — BO3MOXHOCTb, CIIOCOOHOCTH

mental outlooks — ymcTBeHHBIE cCrTOCOOHOCTH

to expand — pacmpsTh

2. Fill in the missing words:
Conditions, deserved, hostel, Higher Educational Institutions, science, Readers,
accelerated training program, postgraduate courses.

8. There are a lot of Professors, Candidates and Doctors of ... and ... .

9. They are trained according to the ... .

10. Many postgraduates are studying at the ... .
11. Heis a ... worker.

12. | live in a students’ ... .

13. There are a lot of ... in Volgograd.

14, They live in very good ... .

3. Read and translate the text
MY UNIVERSITY

Within the years of its existence the University has turned out over 60
thousands of qualified specialists has trained hundreds of Candidates and Doctors
of sciences, Readers and Professors. Our Higher Educational Institution is the
biggest Agrarian University of the country at present.

In July, 1944, Soviet of People's Commissars took a decision to open the
Stalingrad Agricultural Institute in the town of Urupinsk. The contingent of
students admitted to the first course was 400 people.

The opening of the Institute took place on October 14-th, 1944,
In spring, 1948, the first graduates were turned out, 178 specialists were sent to the
farms of the region and the country.

The same year the Institute was transferred to Stalingrad. In spite of all the
difficulties and economic dislocation, the Government managed to find necessary
means for the construction of a new complex of buildings for the Institute in
Stalingrad.

In April 1994, the Institute was reorganized into the Volgograd State
Agricultural Academy according to the decision of the Committee on Higher
Schools of Russia.



By that time over 8 thousand students were studying at 6 faculties and the
turnout of specialists was over 33 thousand people. And in July, 2004 the 7"
faculty of Technology of Production and Processing of Agricultural Products was
opened.

In 2012 the Academy was reorganized into the Volgograd State Agrarian
University.

There are 7 faculties at the University:

Agrobiotechnological Faculty;
Faculty of Engineering and Technologies;
Faculty of Biotechnologies and Veterinary Medicine;
Faculty of Applied Economics and Management;
Ecological and Land-Improvement Faculty;
Electricity and Power Supply Faculty;

e Faculty of Processing Technologies and Food Systems.

8 thousand students, both full-time and correspondence course students are
studying at 7 faculties on nearly 52 specialties. Besides, an educational-
methodological centre is functioning successfully where hundreds of graduates
from specialized secondary educational institutions are trained according to the
accelerated training program.

In 2013 the Institute of Continuing Education started its work on the basis of
The Volgograd state agrarian university. This is an innovative model that brings
together different levels of education and allows to apply a continuous learning
technology. It is achieved through the integration of secondary vocational and
higher educational programs based on continuity. Such specialties as «Protection in
emergency situations», «Cynology», «Fire safety», «Economics and accounting»,
«Land management» are especially popular.

The educational process is carried out at 36 Departments by nearly 300
teachers and scientists, including 5 Academicians of Russian Academy of
Agricultural science, 6 deserved men of Science of Russian Federation, 17
deserved workers in various branches of people’s economy, 65 Professors and over
150 Readers. At present almost 250 postgraduates and over 100 competitors are
studying at the postgraduate courses.

Nowadays the Volgograd State Agrarian University includes 6 educational
buildings, 6 students’ hostels, 4 residential houses for teachers, a canteen, a fleet of
motor vehicles, economic base “Gornaya Polyana”. This is also a scientific
research complex, post-graduate courses, information and analytical center, centers
of amateur art activities, center of pedagogical skills improvement, lecture rooms,
laboratories, museums, a library, printing-works, and other subdivisions.

The University is rich in good traditions but the most wonderful one is to
create all the necessary conditions for students so that they could develop their
capabilities, expand their mental outlooks, improve their cultural level, physical
state and political education.

4. Answer the questions:
9. When and where was the opening of the VSAA?



10. When was the Institute reorganized?

11. How many faculties are there at the Academy?

12.  When was the 7" faculty opened?

13. How many divisions does the Academy have?

14.  What do you know about the pedagogical staff?

15.  What does the Academy include nowadays?

16. What do you know about the traditions in the VSAA?

5. Translate the sentences into English.

7. B mamem uncturyte 9 pakynbTeToB.

8. UMCIIeHHOCTh CTY/IEHTOB OblIa 60JIee 5 THICSY YEIOBEK.

9. Mb1 Hanu He0OXOAUMBIE CPEICTBA JIJISl TTOE3/IKH.

10. B Hamem MHCTHTYTE €CTh CTYJIEHTHI OYHOTO M 320YHOTO OTAETICHHI.

11. OH yuuncs B cpeHe - TPOPECCUOHATLHOM 3aBEICHHH.

12. B mHameM UWHCTHUTYTE €CTb HAy4yHO - UCCIIEOBATEIbCKUNA KOMILIEKC,
naboparopusi, Tuniorpadus, 6uGIMOTEKa, CTOIOBAs U APYTUE MOapa3IeICHUS.

6. What do we call:

The mashine that records voice; the students that study by correspondence; the
students of the day (evening) departments; all the professors, lectures and
assistants of an institute; a course of study in a university; students who have just
started studying at a university; the documents where the examiners register a
student’s marks.

7. Fill in the blanks with one of the words given below:

I1l-bred, well-stocked, well-read, well-equipped, well-known, ill-tempered, well-
timed, well-meant, well-informed

2. If one lacks manners, we say he is ... .2. If there is a good choice of books at the
library, we say it is ... with books.3. If a man knows literature well, we say he is
... .4. If a language laboratory has a lot of tape-recorders of the latest model, we
say itis ... .5. If a man is always quarrelling with his friends, we say he is ... . 6. If
a writer is popular with the readers, we say he is ... .7. If one has access to reliable
information, he is ... .8. If you said something with a good intention, your words
were ... . 9. If one does something at a very suitable moment, itis ....

[IIkana u KpUTEPUU OLICHUBAHUS 3HAHUM, YMEHUM, HABBIKOB
10 PE3YJIbTaTaM BBIIIOJIHEHHUS JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX YIIPAKHEHUM,
YIIPAXKHEHUU K TEKCTY

[IIxana oneHMBaHUA Kpurepun onenkn

3ajaHue BBINOJIHEHO MOJHOCThIO. JlomyctuM oauH

«OTmaHO» HEJIOYET. I[TIpaBuIIbHbIH BBIOOD CTHUIIEBOTO
o(opMIIEHHS PeUH
3amaHue BBITIOJHEHO HE MOJIHOCTHI0. Mmerorcs 2-3
«Xopowo» Henouera. ECTh HeIOYETH B CTUIIEBOM O(GOpPMIIEHHH

peun.




3ajaHWe BBINOJHEHO 4YacTUYHO. ECTh cepbe3Hble
omuOKu B coaepkaHuu. He coOnrogaercs cTUiIeBOE
o opMmIICHHE.

«Y IOBJIETBOPUTEIBLHO»

((HCYIIOBJICTBOPI/ITCJIBHO» 3aI[aHI/Ie HE BEIIIOJIHEHO.

Meroanueckue peKOMeHAaluy 00y4a0ImMCs 110 BbINOJTHEHHIO JIEKCHKO-
rpaMMaTHYEeCKHUX YIPAKHEHUH, YIIPAKHEHUN K TEKCTY

Memoouueckue ykazanusi no pabome ¢ 1eKCUKOLL:

- IIpu cocTaBieHUM CHHCKa CIOB U CIOBOCOYETAHUN MO KAKOU-TMOO Teme
(Texcty), mpu OQOPMICHUHM JIEKCUYECKON KapTOTEKH WIM JIMYHOM TeTpaau-
CJIOBapsi Bbl JOJDKHBI BBIMUCHIBATH M3 aHIJIO-PYCCKOIO CIIOBApS JIEKCHUYECKHE
CAMHMIIBI B HX HUCXOJHOM (¢opMe, TO €CTb: MMEHA CYIIECTBUTEJbHbIE — B
UMEHUTEIBHOM TMaJeKe €IUHCTBEHHOro yHcia (1eeco00pa3Ho Takke yKas3aTh
dbopMy MHOXKecTBeHHOro uucia, Hanpumep: shelf - shelves, man - men, text —
texts; riaronibl — B MHQUHUTHBE (1LIeJIeCO00pa3HO yKa3aTh U JAPYTHE€ OCHOBHbBIC
dopmsl rnarona — Past u Past Participle, nanpumep: teach — taught — taught, read —
read — read u T.71.).

- 3ayunBaTh JEKCUKY HEOOXOIUMO C TIOMOIIBIO JIBYCTOPOHHETO TepeBoaa (C
aHTJIMHACKOTO $3bIKA — HA PYCCKHIl, C PYCCKOrO S3bIka — Ha AaHIVIMICKUI) C
MCIIOJIb30BAaHUEM Pa3HbIX CIOCOO0B 0(hOPMIICHUS JIEKCUKH (CITUCKA CIIOB, TETPaIu-
CJI0Bapsi, KAPTOTEKH ).

- Jlna 3akperyieHust JIEKCHKU 11eJ1ecO00pa3HO HCIMOJIb30BaTh PUMEPHI
yHOoTpeOJIeHHs CIOB M CJIOBOCOYETaHWMH B  MPEUIOKEHUSAX, a TaKkKe
CIIOBOOOpA30OBATENbHBIE W CEMAaHTUYECKHE  CBSI3M  3ayYHMBAEMbIX  CJIOB
(OZTHOKOPEHHBIE CI0BA, CHHOHUMBI, aHTOHUMBI).

- Jlns QgopMupoBaHUST aKTUBHOTO M IACCHBHOTO CJOBaps HEOOXOIUMO
OCBOGHHME  Hambojee  MNPOAYKTHBHBIX  CIOBOOOpa30BaTEIbHBIX  MOJENei
AHTJIMHACKOTO S3BIKA.

Memoouueckue ykazanus no pabome ¢ 2pammamuyecKkum Mamepuailom:

[Ipu paboTe ¢ rpaMMaTHYEeCKUM YNPaXKHEHUSMU Bbl JIOJKHBI, BO-TIEPBBIX,
BHUMATEJIbHO H3yYWTh NPABWIO MO KOHKpeTHOM Teme. Ilpu wu3ydeHun
ONPEJEICHHBIX T'PAMMATUYECKUX SIBJICHUW aHIVIMICKOTO $3bIKa HEO0XO0IUMO
UCIOJIb30BaTh CXEMBbI, TAOJIUIIBI U3 CIPABOYHUKOB MO TPAMMATHUKE U COCTABJISTH
COOCTBEHHBIE KOHCIIEKTBl K KOHKPETHOMY MaTe€pHally, TINATEIbHO BBIITOIHSTH
YCTHBIE U MHUCbMEHHBIE YNPAXKHEHUS U TOTOBUTH UX K KOHTPOJIIO O€3 Omopsl Ha
NUCHbMEHHBI BapuaHT, 4TOOBI 00ECIEYUTh MPOYHOE YCBOCHHUE IPAMMATUYECKOTO
MaTepuana.

Hanpumep, 3aganue: 3anumu OpeasiOKEHUE, MEPEBEAU €ro U OIpeleian
HOPSAZIOK CIIOB B mipemioxeHuu. IS he going to school now? = On ceitgac uaer B
HIKOJTY ?

1. Yuraere u 3anuchbIBaeTe MpeAJIOKEHHE.

2. Yuraere npaswio 1o teMe «I1opsaok Cia0B B IPEIIOKEHUN




Cnenyer OTMETUTh, YTO AHTJUUCKUU SI3BIK — ATO SI3bIK TBEPAOTO MOPSJIKA
CIOB B MNPEMJIOKEHUU, T. €. KKIBIM UWICH TMPEIJIOKEHUSI HMEET CBOC
ONPEICIICHHOE MECTO.

[Topsinok cioB B BONMPOCHUTEIBLHOM MPEIJIOKEHUHU OTJIMYAETCA OT MOpSIKa
CJIOB B IIOBECTBOBATEJILHOM IPEIOKEHUHU. DTO OTJIMYUE 3AKIFOUAETCS B TOM, UTO
IJ1aroji-cBA3Ka, BCIIOMOTATENbHBIN WM MOJANbHBIA IJ1aroj, BXOMSIINI B COCTaB
CKa3yeMoro, CTaBUTCS B Ha4aJIe IPEAJIOKEHUS Mepe]l OAIEKAIIUM.

Ckazyemoe, TakuM 00pa3oMm, pacuICHSIETCSl Ha IB€ YaCTH, OTAEsIEMbIE OJHA
or Jpyroil mojiexamuM: Korga B cocraBe cKa3yeMOro HOBECTBOBATEIBHOIO
MPEJIOKEHHS] HET BCIIOMOTATENIBHOTO TJIaronia, T. €. KOrja CKa3yeMoe BBIPaKEHO
riarosioM B Present Indefinite u Past Indefinite, To nepen moanexamum craBsaTcs
cootBeTcTBeHHO (hopMbl do/does minu did, CMBICIOBBIE K€ TJIarojbl CTaBsITCSA B
dbopme nHpuHUTHBA (0€3 YaCTHIIHI t0) MTOCIE TIOIJICHKAIIETO.

[Topsimok OCTaNbHBIX YJICHOB MPEITIOKEHUSI OCTACTCS TaKUM K€, KaKk U B
MIOBECTBOBATEILHOM IPE/JI0KECHUU.

3. CocraBinsieTe OMOPHYIO TAOJIUILY, CXEMY IO MPABHITY.

4. lenaete ynpaxHEHUE COTIACHO MPABUITY.

Memoouueckue ykazanus no 8bINOJHEHUIO YNPAXCHEHUU K MeKCmy

[IpaBriIbHOE TOHUMAHKE U OCMBICIIEHHE MPOYUTAHHOTO TEKCTA, U3BJICUCHUE
uH(pOopMaIK, IEPEBOJT TEKCTa OA3UPYIOTCS HA HAaBbIKAX M0 aHAJIU3y MHOS3BIYHOTO
TEKCTa, yMEHUHN M3BIIEKATh COJEpPKaTeNbHYI0 HH(opMmaruio u3 gopm si3bika. [Ipu
paboTe C TEKCTOM Ha AaHTJUWUCKOM S3bIKE BBl JOJDKHBI PYKOBOJCTBOBATHCS
CJIETYIOUTUMU OOIIIMMU MOJIOKEHUSIMHU:

- PaboTy c TekcToM BBl JOJKHBI Ha4yaTh C YTEHUSI BCEro TEKCTAa: MPOUYUTANTE
TEKCT, oOpaTUTE BHUMAHHWE Ha €ro 3arojoBOK, MOCTapalTech MOHATh, O YEM
COOOIIAET TEKCT.

- 3aTeM MpUCTYyNUTE K padoTe HA YPOBHE OTAENbHBIX MpeioxkeHuid. [IpounTaiite
MpEVIOKEHHUE, OIpeAeanuTe ero rpaHuusl. I[IpoaHanu3upyiite mnpennoxeHue
CUHTaKCUYECKH: OIpPEAENUTEe, MPOCTOE OTO MPEMIOKEHUE WA  CIOKHOE
(CIIO)KHOCOYMHEHHOE WJIM  CJIOKHOTIOJYMHEHHOE), €CThb JHU B MPEAJ0KECHUH
YCIOKHEHHBIE  CHUHTAKCUYECKHME  KOHCTPYKIUMU (MHPUHUTUBHBIE  TPYIIIIHI,
MH()UHUTHBHBIE 00OPOTHI, IPUYACTHBIE OOOPOTHI).

Omanvt pabomoel ¢ MEKCMOM.

1. IIpeaTrekcToBeIif ATam. 3amadu Ha 3TOM dTane — AuddepeHIanus I3bIKOBBIX
€AUHUIL U PEYEBBIX 00Pa3IOB, MX Y3HABaHHUE B TEKCTE, sI3bIKOBAs JOTajIKa.
[IpuMepHBbIe 3a1aHus U1l JAHHOTO ATarna:

- MPOYTHUTE 3ar0J0BOK U CKaXXUTE, O YeM (0 KOM) OyJIeT UJITU PEUb B TEKCTE;

- 03HaKOMbBTECh C HOBBIMU CIIOBAMU U CIIOBOCOYETAHUSIMH (€CITU TAKOBBIE JAHBI K
TEKCTY C MEPEBOJIOM ); HE UUTAsI TEKCT, CKAXKUTE, O YEM MOKET UJITH B HEM PEUb;

- MpPOYMTANTE M BBIIHUIIUTE CJOBa, OO0O3HAYaroUMe... (HaeTcs pPyCCKHi
SKBUBAJICHT);

- BBIOEpUTE U3 TEKCTa CI0BA, OTHOCSIIMECS K U3Yy4aeMOi TeEME;



- HaliITe B TEKCTE€ HE3HAKOMBIE CJIOBA.

2. TekctoBbiii sTan. [laHHBIA 3Tanm mpeArnojaraeT HCIOJIb30BAHUE PA3ITHYHBIX
MPUEMOB M3BJICYCHHUS MHPOPMAIMKA U TPAHCPOPMALMU CTPYKTYPHI U S3BIKOBOTO
MaTepuaia TeKCTa.

[TpumepHBIe 3aaHus IS JAHHOTO JTara;

- POYTHUTE TEKCT;

- BBIJICJIUTE CJIOBA (CIIOBOCOYETAHMS WIIU TPEIJIOKEHHUS ), KOTOPhIE HECYT BaXKHYIO
(xkr09YeBY10 HH(DOPMAITHUIO);

- BBIMWIIATE WM TOMYEPKHUTE OCHOBHBIE WMEHa (TEPMHUHBI, OIPEICICHUS,
o003HaYCHU);

- 3AMEHUTE CYIECTBUTEIILHOE MECTOMMEHHEM T10 00pa3Ily;

- chopMynHpyiTE KIIIOUEBYIO MBICTH KaX/I0T0 ab3ara;

- OTMETHTE CJIOBO (CIIOBOCOYETAHUE), KOTOPOE JIyUIlle BCEro MepelaeT CoAepKaHue
TEKCTa (4acTH TEKCTa).

3. TlocieTekcToBbIi ATam. DTOT 3Tal OPHEHTUPOBAH Ha BBISABICHUE OCHOBHBIX
AJIIEMEHTOB COJCP)KAaHUS TEKCTA.

[TpumepHBIe 3a1aHus IS TAHHOTO JTara;

- 03arJIaBbTE TEKCT;

- MPOYTHTE BCIYX MPEJIOKEHUS, KOTOPBIC MOSCHSIOT Ha3BaHUE TEKCTA,;

- HAJIUTE B TEKCTE MPEIIOKEHUS ISl OTTUCAHUSA . ..

- MOATBEpAUTE (OTIPOBEPTHUTE) CIOBAMU U3 TEKCTA CIAEAYIONIYIO MBICTb ...

- OTBETHTE Ha BOIIPOC;

- COCTaBbTE IIJIaH TEKCTA;

- BBINTAIITUTE KITIOUEBBIE CIOBA, HEOOXOAMMBIC TSI Iepecka3a TEKCTa;

- IEPECKAKUTE TEKCT, ONTUPASICh HA TJIAH;

- IEPECKAKUTE TEKCT, OMUPASICh Ha KITIOYEBHIE CIIOBA;

- COCTaBbTE peepUpPOBAHHE TEKCTA.

PedepupoBanue Tekcra
Ilepeuenb TeM ¢ TekcTaMu 11 peepupOBaAHUA:
Pa3znen 1. JIuuHOCTh CcTyAEHTA U ero Oyayuias npodeccus
Tema 1. 3nakomcTBO. Mos Ouorpadust u Most Oy tyas nmpodeccus
Tema 2. Mos yueba B arpapHoMm yHuBepcutere. Pacckaz 00 arpapHom
YHUBEPCUTETE
Tema 3. Cenbckoe X0341CTBO
Pa3nen 2. TamoxeHHOE J1€710
Tema 1. Uctopust TamoxkeHHO# ciryk0b1 Poccun
Tema 2. Tamoxennsie opranbl Poccutickoit ®eneparuu
Tema 3. TamoxeHHbIE TApUPBI U MEKTYHAPOAHAS TOPTOBIIS
Tema 4. Onpenenenre TOBapOBENECHUS KaK HAYYHOU TUCHMIUIMHEL. [Ipenmer, nemmn
Y 33J1a4¥ TOBAPOBEJCHUS U TAMOKEHHOU IKCIIEPTU3bI
Tema 5. Ponb TOBapoBeneHHsT B TaMOKEHHOM JE€Ji€ MU B COBEPIICHCTBOBAHUU
pabOThl TAMOXKEHHBIX CITYKO



Tema 6. TamOKEHHBIE U UMIIOPTHBIE OTPAHUYECHHS.
Tema 7. Bompockl ompeneneHus O€30MaCHOCTH, ONTHUMAIBHBIX CIOCOOOB
YIaKOBKH, TPAHCIIOPTUPOBAHUS U XPaHCHHUS TOBApPOB
Tema 8. TamokEHHOE CONPOBOKICHHE
Tema 9. OnpeneneHue U XxapakTepHbIE TPU3HAKK TOBAPA B TAMOKEHHOM JIEJIE
Tema 10. ToBap kak OOBEKT HCCJIEAOBAaHUS MPU MPOBEIACHUH TaMOXECHHOMN
9KCIICPTU3BI
Tema 11. Mara3unbl 6€CIIONUIMHHON TOPTOBIIH
Tema 12. CoTpyIHUUECTBO C TAMOKEHHBIMUA OpraHaMM MHOCTPAHHBIX TOCYAapCTB
U MCXKAYHAPOIHBIMHU OPraHUu3allusaAMHU
Llpumep mexcma 05 8blnOIHEHUS pehepuposanus

CUSTOMS TARIFFS IN RUSSIA

In every country import-export rates are supposed to fulfill four functions:

* to protect home producers from foreign competition in order to increase
their own competitiveness in the domestic market;

* to limit exporting products in which there is a shortage in this country and
to regulate foreign trade transactions for political interests;

» to supply local consumers, both legal entities and individuals, with
products which are not produced in this country or produced insufficiently;

» to provide the state budget with additional financial resources.

In order to put these issues into practice, the Russian government changed its
import rates in 1994. The change of import duties affects mostly the status of
foodstuff imports. Inflation and the subsequent price increases for energy,
equipment and other materials make storage, processing the products and their
packing very expensive. Foreign suppliers have the opportunity to sell products at
lower prices, though sometimes their products are of lower quality. Food
intervention of imported goods has led to the reduction in the production of some
agricultural products inside Russia. Therefore, the change of customs tariffs is
based on an objective necessity to protect local commodity producers and does not
conflict with the General Agreement on Tariffs and Trade. Customs duties are
levied only on those types of products, which are produced in sufficient quantities.

The level of imposition by import rates was increased at an average of five
to seven percent. Formerly, the import rates were calculated as a percentage of the
customs value of the imported goods. At the present time there is a universal order
for introducing rates as an absolute sum for the imported unit (kilogram, liter,
piece) 7 value. For some types of agricultural products, mainly fruits and
vegetables, seasonal duties with limited duration are in force.

Apart from the duties on foodstuffs the duties on some types of industrial
products have also been increased. This step of the government is related to the
fact that during the last several years Russian industry has experienced difficulties
connected with the success of sale of imported cars, electronics, and some other
types of industrial import. Duty rates have been increased on different transport
vehicles, on completing articles for assembling electronics and computers, on
consumer electronics and on metal-cutting machines. The minimum duty sums per
one item for cars depend now on the engine volume and the year of production.



The regulations for granting a delay in payment for import duties have also
been changed. Previously, the delay was permitted for a period of no more than
thirty days. This delay was granted to the importer with no additional fees or
expenses. Under the new regulations, this period is prolonged up to sixty days, but
a certain interest is collected throughout the whole duration of the delay.

[IIkana u KpUTEPUU OLICHUBAHUS 3HAHUM, YMEHUM, HABBIKOB
10 pe3yJbTaTaM peeprupoBaHUs TEKCTa

[IIxana oneHuBaHUs Kpurepuu onenku

OcHoBHass wWH(pOpMaIMs W3BICYCHA M3 TEKCTa C
MaKCUMaJTbHON MOJTHOTOM " TOYHOCTBIO.
OtcytctByeT m30bITOuHas wHGOpMaims. Brickazano
«OTIHYHOY COOCTBEHHOE OTHOIIICHUE K npooieme,
0003HaYeHHOH B NpeiokeHHOM TekcTe. CoolimeHne
XapaKTepU3yeTCs JIOTUIHOCTHIO u
apryMEHTUPOBAHHOCTBIO. OTCYTCTBYIOT  OIIMOKHU
SI3BIKOBOTO XapakTepa.

OcHoBHas MH(OpMaLMs U3BJIEUYEHA U3 TEKCTA TOJHO
u To4HO. OTCyTCTBYeT M30BITOUYHAs WH(pOpMAIIUS.
BrickazaHo cOOCTBEHHOE OTHOIICHHE K Mpoldieme,
0003Ha4YEHHOM B PEI0KEHHOM TEKCTE.
AnexBaTHasi peakuusi Ha JIONOJHUTENIbHbIE BONPOCHI
npenoaasarens. Peub mpaBuibHas, JIONYCKarOTCS
HE3HAYUTEJbHbIE OIHUOKHU S3bIKOBOTO XapaKTepa.

«Xopomo»

OcHoBHas uHpopMaIus OTZEJICHA oT
BTOPOCTENEHHOM. [IpucyrcTByer n30bITOYHAS
uHpopMarusi. PeueBas aKkTUBHOCTH acHUpaHTa
«Y IOBIETBOPHUTEIbHO) | HEBBICOKAS, HO OTBETBI HA BONPOCH! NPENOJaBaTENs
JOCTaTO4YHO OCO3HaHHBIE. Jomyckaercs
3HAUUTEIBHOE KOJIMYECTBO OLIMOOK  SI3bIKOBOTO
Xapakrepa, HE 3aTPyJHSAIONIMX ITIOHMMAHUE W HE
UCKKAIIINX CMBICIIA

HeymeHnue otnenutb OCHOBHYK HHQOpPMAIHUIO OT
BTOPOCTEIIEHHOM, IOTIBITKU pedepupoBaHus
CBOIATCA K BOCIIPOU3BEECHUIO TOTOBBIX
«HeyI0BIeTBOPHTEIHHOY IIPEUIOKEHUM W3 Tekcta. PedeBas akTUBHOCTH
acrimpaHTta  HusKasg. Peakumss  Ha  BOIIPOCHI
IIpenoAaBaresis OTCYTCTBYET WM HEaJeKBaTHad,
OonbIIOE KOJIM4€ECTBO OIMOOK  SI3BIKOBOTO
XapakTepa.

MeToauyeckue peKoMeHIAIuN 00y4aloIIUMCSI MO COCTABJIEHHU IO
pedepupoBaHuA TEKCTA



9. PedepupoBanne - KpaTkoe H3IOKEHHE TEKCTa C DJIEMEHTaMH aHan3a I10
OTIPEICTICHHOMY TUTaHY.

10.  Ilynktel pepeprupoBaHusi, KOTOPbIE HY>KHO 3aTPOHYTh HAXO/ATCS B IJIaHE.
11. Bm1 O6epere Hauano ¢hpasbl U3 MIaHa U JOMKUCHIBAETE €0 1O TEKCTY.

12.  3aconosox mexcma (BbIOUpaeM OJHO MPEIIOKEHUE U3 2-X).

13. Asemop mexcma (Bb1OMpaeM OJHO MPEAJIOKEHUE U3 2-X).

14.  [nasnas udes mexcma (BbIOUpaeM OJTHO TIPEIJIOKECHHE).

15. Cooepoicanue mexcma (paccMaTpuBaeM, 0 4YeM paccKas3bIBaeTCs B HaJaje, B
CeperHe W B KOHIIE TEKCTa, KaKrue BBIBOJBI AenatoTcs. JloOaBiseM mpeaToKeHHs
U3 TEKCTa JIJISl TIOITBEPKIACHHUS ).

16. Bawe muenHue omHocumenbHo npouumanno2o (MUIIEM, KaKoe BIIEYATICHHE
y Bac O TE€KCTe, 00bSICHSIEM, TToUeMy. 1-2 mpeioxKeHus).

IIJTAH PEOEPMPOBAHIA TEKCTOB
1. 3azonosox mexcma (the head-line).

- The text is head-lined ... — Tekct o3arnaBieH...

- The head-line of the text under discussion is ... — 3aroyioBok 00CyXJ1aeMOT0
TEKCTA...

2. Aemop mexcma (The author of the text).

- The author of the text is ... — ABTOpOM TEKCTa SBISAETCH...

- The text is written by ...— Tekct Hanucas (TeM-TO)...

3. ['masnas uoess mexcma (The main idea of the text).
- The main idea of the text is ...—I'naBHOI uaeel TeKcTa SIBISIETCS. ..
- The text is about...— TekcT paccka3bIBaeT o...

- The text deals with ...— B Tekcre paccMarpuBaeTcst BOIIpOC O...
- The text touches upon ...—TekcT 3aTparuBaeT BOIIPOC O ...
- The purpose of the text is to give the reader some information on ...— Ilens

TEKCTa - 1aTh YUTATEII0 HEKOTOPYIO HHPOPMAIIHIO O...
4. Cooeporcanue mexcma (The contents of the text).

- The author starts telling the readers about ... — ABTop HaunMHaeT CBOW pacckas...
- The author writes (states, thinks) that ...— ABtrop mnwmmeT (yTBepKIaeT,
JyMaeT), 4To...

- According to the text ...— B coOOTBETCTBHUH C TEKCTOM...

- Further the author says that — B nanbHeiiem aBTop nuiier, 4To...

- In conclusion ...— B 3akmoucHue...

- The author comes to the conclusion that ...— Astop, aenaer BbIBO, UTO...

5. Bawe mnenue omnocumenvro npouumannozo (Your opinion of the text).

- | found the article (the text) interesting (important, dull, too hard to understand)
because ...— Ilo-moeMy, TEKCT UHTEpEeCeH (BaXKEH, CKyUYCH, CIIUIIKOM CIOXKCH IS
MOHMMAHMS ) TOTOMY YTO. ..

YcTHBIN OTYET
IloaroToBKa yCTHOrO 0TYETA MO CJAEAYIOIIHM TeMaM:
Pa3znen 1. JIuuHOCTh CcTyneHTa U ero Oyayuias npodeccus
Tema 1. 3nakoMcTBO. Mos Ouorpadus u most Oyayiias npodeccus



Tema 2. Moss yueba B arpapHoMm yHuBepcutere. Paccka3 00 arpapHom
YHHUBEPCUTETE

Tema 3. Cenbckoe X0351UCTBO

Pa3nen 2. TamoxeHHOE J1€TI0

Tema 1. Ucropust TamoskeHHO# city k061 Poccun

Tema 2. TamoxeHnnsie opranbl Poccuiickoi @enepaiuu

Tewma 3. TamoxeHHbIE TapU(BI U MEKTYHAPOAHAS TOPTOBJIIS

Tema 4. Onpenenenue TOBapOBEACHUS KaK HAyYHOU AUCIUIUIMHEL. [Ipeamer, uenu
Y 33/1a41 TOBAPOBEICHUS U TAMOKEHHOM SKCIEPTU3bI

Tema 5. Ponp TOBapoBenEeHUS B TaMOXXEHHOM J€J€ U B COBEPUICHCTBOBAHUU
paboTHI TAMOKEHHBIX CITYKO

Tema 6. TamoK€HHBIE U UMIIOPTHBIE OTPAHUYEHUS.

Tema 7. Bompocsl omnpeaeneHuss 0€30MaCHOCTH, ONTUMaJbHBIX CIIOCOOOB
YIIAKOBKHU, TPAHCTIOPTUPOBAHUS U XPAHECHUSI TOBAPOB

Tema 8. TamokE€HHOE CONIPOBOKICHHE

Tema 9. Onpenenenne u xapakTepHbIE TPU3HAKU TOBAPA B TAMOKECHHOM JIEJIE
Tema 10. ToBap kak OOBEKT HCCIEAOBAHMS MPU MPOBEACHUH TaAMOXKEHHOM
AKCIEPTHU3BI

Tema 11. Mara3uHbl O€CIIOIIUIMHHON TOPTOBIN

Tema 12. CoTpyAHUYECTBO C TAMOKEHHBIMU OpraHaMH MHOCTPAHHBIX TOCYyAapCTB
Y MEKyHApOJIHBIMH OpraHU3aIUsIMH

[ITkana u KpUTEpUU OLCHUBAHUS 3HAHWUM, YMEHUM, HABBIKOB
10 PE3yJIbTaTaM YCTHOT'O OTYETa

[IIxana oneHUBaHUA Kpurepun onenkn

KoMMyHUKaTHBHAs 3aja4a pelIEHa IIOJHOCTHIO.
BbIcka3plBaHUE JIOTMYHO, JIEKCMKA COOTBETCTBYET
MIOCTaBJICHHOW 3aJiaue, UCIOJIb30BaHbl PA3HOOOPA3HBIE
«OTIHIHON IrpaMMaTHYE€CKUE KOHCTPYKIIMM B COOTBETCTBHHM C
MIOCTaBJICHHOW 3ajadeil W TpeOOBaHUSAM OOyYECHHS
A3BIKY, TPaMMAaTUYECKUE OUIMOKU JTMOO OTCYTCTBYIOT,
a1M00 HE MPEnsATCTBYIOT PEHICHUI0 KOMMYHUKATUBHOMN
3aJa4H.

KomMyHuKkaTuBHasi 3ajaya pelieHa IOJHOCTHIO.
Bricka3piBaHuE JIOTUYHO, MCIIOJB30BaHbl CPEACTBA
JIOTUYECKOU CBSI3H. Jlexcuka COOTBETCTBYET
MMOCTaBJICHHOMN 3aJ1a4e u TpeOOBAHUSIM.
Hcnonp3yemble JIEKCUYECKUE CPEICTBA aJCKBaTHBI U
«Xopomo» pasHooOpa3Hel. Ho  uMerTcs  He3HAYUTEIbHBIC
OIITHNOKH. Hcnonb30BaHbl pazHooOpa3HbIe
rpaMMaTUYECKUE KOHCTPYKIHM B COOTBETCTBUHM C
IIOCTaBJICHHOW 3amadeil. HewacTele rpaMmaTtudeckue
MOrPENIHOCTY B PEYM CTYJACHTOB HE BBI3BIBAIOT
3aTPyAHEHUN B MOHUMAHUU €r0 KOMMYHUKATHBHBIX
HamepeHuii. Peub TMOHATHA: B  NPOU3HOLICHUU




CTYJIEHTa OTCYTCTBYIOT CyIIECTBEHHBIC IMOTPEITHOCTH.
VYnapenue B cioBax u (pazax coOmromaercs.
HNuToHanmonHoe ohopMIIeHHE MTPaBUILHOE.

KommyHukatuBHas 3ajgaya pelieHa, HO JIEKCHUKO -
rpaMMaTHYECKue HOTPELIHOCTH IPENSATCTBYIOT
NOHUMAaHHIO. 3aJaHUE BBIMOJHEHO HE IOJIHOCTBIO:
COJIEp’)KaHHE OTPAKAET HE BCE ACIEKThI, YKa3aHHBIC B
3alaHUM, BBICKa3blBAHME HE BCErJa JIOTUYHO.
Hcnonb3yemplil  CIIOBapHbIM  3amac  COOTBETCTBYET
MIOCTaBJICHHOW 3a7jaue, OJHAKO CIYy4YaroTCA OTAEJIbHBIC
HETOYHOCTH B YHOTPEOJICHUU CJIOB, JIMOO CIOBApHBIi
3amac  OrpaHUYEH, HO MCIOJIb30BAH MPABUIIBHO.
NmeeTrcss  psnq rpaMMaTUYecKUX — OMIMOOK,  HE
3aTPYJIHSAIONIUX MOHUMAHUE TEKCTa.

((YI[OBJ'IGTBOPI/ITGJIBHO»

KommyHukaTuBHas 3agada He pelieHa. 3agaHue He
BBIIIOJIHEHO:  IeJIb  OOUIeHHMs HE  JOCTHTHYTA.
CrnoBapHbIii 3amac CTyJeHTa HE JOCTaTOuYeH JJIsd
BBINIOJIHEHHSI TTOCTaBJICHHOH 3amaun. HemnpaBuibHoe
«HeyoBiieTBOpHTEIbHOY | HCTIONB30BAHAE TPAMMATHYECKUX CTPYKTYp Jeraer
HEBO3MOKHBIM BBITIOJTHEHHE IIOCTABJICHHOW 3a/JauHu.
Peub mouyTu He BOCIpPUHUMAETCS Ha CIyX H3-3a
00JBIIOTO KOJHYECTBAa (POHEMATHUYECKHX OIIHMOOK H
WHTOHALMOHHBIX  OMMOOK,  YTO  3HAYUTEIHHO
NPENSATCTBYET MOHUMAHUIO PEUYH CTYACHTA.

MeToauyeckue peKoMeHIaluu 00y4aloUUMCs 10 MOAr0TOBKE K YCTHOMY
oTyery

YCTHBIN OTYET WA YCTHAsi TEMa — CPEACTBO KOHTPOJISI, OPraHU30BAHHOE
KaK crenuaibHas Oecelia mpenojiaBaressi ¢ 00yJyarouMMcsl Ha TEMbl, CBSI3aHHBIE C
M3ydyaeMoW JUCHUIUIMHOW, M pacCUMTaHHOE Ha BBIICHEHHUE O0ObeMa 3HAHUMH,
oOyyaromierocs mno onpeaeIeHHOMY pa3zielly, TeMe, npodiemMe u T.I.

PaboTy mo moAroToBke YCTHOTO MOHOJOTMYECKOIO BBICKA3bIBAHUS 110
ONPENEIICHHOW TEME CIIEAyeT HadaTb C MW3YYCHHUS TEMATHYECKUX TEKCTOB-
obpa3ioB. B mepByro ouepenp HEOOXOIMMO BBITIOTHUTH (OHETHYECKHE,
JEKCUYECKHE M JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUE YNPAKHEHUS II0 M3y4aeMOW TeMe,
YCBOUTH HEOOXOIUMBIHN JIEKCUUECKUI MaTepual, MPOUYUTaTh U MEPEBECTH TEKCThI-
oOpasipl, BBIIOJHUTh pPEYEBbIC YIPAXHEHUS IO TeMme. 3aTeéM Ha OCHOBE
M3YUYEHHBIX TEKCTOB HYKHO NOJATOTOBUTH CBA3HOE W3JI0KEHHUE, BKIIOYAIOLIEE
HamOoJiee BAXHYI0O M HMHTEpecHylo uHpopMauuioo. [lpu 3TOM HEoOXoauMO
IpOU3BECTH O00pabOTKYy Marepuana JJid YCTHOIO H3JI0XKEHUS C Y4YEeTOM
VHJVBUAYAJIBbHBIX BO3MOKHOCTEN U MPEANOYTEHUI CTYJIEHTA, @ UMEHHO:

1) 3aMeHHUTH TpyIaHbBIE JUIsl 3allOMUHAHUS M BOCIPOM3BEIEHHUS CJIOBa
W3BECTHBIMHU JIEKCUYECKUMU E€UHULIAMM;

2) COKpaTUTh IPOTHKEHHOCTHY MPEATI0KEHHI;




3)  yHOpocTUTh  TIpaMMAaTHYECKYH0  (CMHTaKCHYECKYI0)  CTPYKTYpY
MPEIOKECHUM;

4) NpOU3BECTH CMBICIOBYIO (COAEPIKATEIbHYI0) KOMIIPECCUIO TEKCTA:
COKpaTUTh 00BEM TEKCTa J0 ONTUMAIBHOTO YpOBHS (He MeHee 20 mpeasioKeHU ).

OOpaboTaHHBINA UIsI YCTHOTO M3JI0KEHUS TEKCT HEOOXOAMMO 3amucarh B
pabouyro TeTpaab, NPOYUTATh HECKOJBKO pPa3 BCIyX, 3allOMUHAas JIOTMYECKYIO
MOCJIEJOBATEIbHOCTh OCBEILEHUSI TEMBI, U I1€PECKa3aTh.

Cnenyer oOpaTuTh 0co0O€ BHHUMaHUE Ha OCOOCHHOCTU aAPTHUKYJISIHH
MHOCTPAHHOI'O $S3bIKa IO CPAaBHEHHUIO C ApTUKYJSILUEW POJHOTO SI3bIKA; IOHSTH
CUCTEMY TJIACHBIX M COIJIACHBIX 3BYKOB U OYKB; YMETh BOCIPOU3BOAUTH O0OPA3IIbI
peun  (pa3BepThIBAHME MHUKpoAHalora 1o  (¢pa3aM-KIHWILIE); CIOHTAHHO
yHOTpEOJISITh 3HAKOMBIE PEIUIMKK B KOHKPETHOM CUTyallud OOIICHMS; HAYYUThCS
CTpOUTH COOCTBEHHBIM BapHaHT JAMajora WM MOHOJOra B  3aJlaHHOU
KOMMYHUKATUBHOM CUTYallUU.

OBnageTh YCTHOW pEYbl0 MOTYT IOMOYb IOJCTAaHOBOYHBIE YIPAKHEHUS,
coJieprKallie MHUKPOJIMAIOr C MPONYIIEHHBIMU pEIIMKaMu (BKII04as palboTy C
MarHuTO(OHOM); TEpecKa3 TEeKCTa OT Pa3HBIX JIUI; MOCTPOCHHE COOCTBEHHBIX
BBICKa3bIBaHUN B KOHKPETHOM cuUTyaluu (B KJjacce, Ha YJIUIE; oMa U T.I.);
IPUIYMBIBAHHUE PACCKa30B, UCTOPUM, BBICKA3bIBAHUM IO 3aJaHHOW TEME WJIM II0
KApTUHKE; BBIMOJIHEHUE POJIEBBIX 3a/IaHUM.

Ocoboe BHUMaHHWE Ji1 Pa3BUTHS HABBIKOB YCTHOM MHOSI3BIYHOM peun
CIIEIyeT YAENATh MNPOCMOTPY AayTEHTHUYHBIX BHJI€O(UIBMOB, HCIOIb30BAHUIO
KOMIIAKTHBIX JUCKOB, COAEpPKAIIMX CHEUUAJIbHbIE IMPOrpPaMMBbl IO Pa3IUYHON
TeMaTuKe (CTyJeHYecKass JKU3Hb, IyTEUIECTBUE, MpPOOJIEeMbl NUTaHUS B
COBPEMEHHBIX YCIOBUSX U T.[1.).

OO6oratuth CIOBAPHBIN 3amac MOMOTYT CJIOBapU, KHUTH, Ta3€THBIE TEKCTHI, a
TAaK)K€ OpUTMHAJIbHAS JHUTEparypa N0 cHenuanbHOocTH. He3Hakomble cioBa U
BBIPAKEHUS CJIEIyET BBIIMCHIBATH B OTACIBHYIO TETpadb (CIOBapHK) WM Ha
KapTOYKH B MCXOJTHON (hOpME C COOTBETCTBYIOIICH XapaKTePUCTHKON (Harmpumep,
yHOTpeOJIEHHE CYIIECTBUTENBHOIO TOJIBKO B €IUHCTBEHHOM WJIM MHOXECTBEHHOM
qyciie, TJlaroja B HEONpenesleHHo ¢opMme, (opMme MNpoIIeero BpPEeMEHH,
CTpaJaTeIbHOr0 MPUYACTHUS, YKA3aHUS CTENEHU CPABHEHMS JJIs MPUIIaraTeabHOro

U T.J.)

3 OHEHOYHBIE MATEPHAJIbBI
JJISI OHEHKH BBINTIOJIHEHHBIX KYPCOBBIX PABOT,
KYPCOBBIX IPOEKTOB, PACYETHO-TPAOPUYECKHUX PABOT,
KOHTPOJIBHBIX PABOT 110 IUCIHUIIJIMHE

BrimonHeHne KOHTPOJIBHBIX paboOT Tpenanosiaraer TEOopEeTUYECKoe U
MPaKTUYECKOE 3HAaHWE OCHOB Kypca «MHOCTpaHHBIN S3BIK B MPOdecCHOHATBEHOM
NESATETLHOCTHY, a TAKKE CITIOCOOHOCTh MCIIOIB30BaTh OCHOBHI IMIEPEBOIOBEACHUS U



paboOThl C MHOCTPAHHBIMU MPO(PECCHOHATLHBIMU TEKCTAMH, CTaThsIMHU, HAyYHBIMU
pabotamu.

KontpomnwsHas paboTa a1t 3a04HOM (GOpMBbI 00yUECHHS

BAPUAHT 1

3ananue 1

llepeseoume npeonodxcenus Ha pyccKuil s3vlK, Hauoume U NOOYEPKHUME
cKazyemole, onpeoeaume ux 6U008pemMerHHbvle YopMblL U 3A02.

9. In deciding where to invest their resources, investors and creditors often compare

the financial statements of many different companies.

10. The dollar totals on the two sides of the balance sheet are always equal
because these two sides are merely two views of the same business property.

11. Regardless of whether a business grows or contracts, the equality between the
assets and the claims against the assets is always maintained.

12.  Conducting payment operations - the bank acts as an intermediary between
sellers and payers, companies, tax agencies, citizens and the budget.

13. We have heard of his having been suggested to put down his ideas on paper,
which he did.

14. The tax situation is simplest for proprietorships and most partnerships;
corporations or companies are treated differently.

15.  As wholesaler handles a large assortment of goods from many manufactures,
he reduces the problem of both manufacturers and retailers.

16. If you are starting an office machine repair company in San Antonio, Texas,
you might arrange to meet with a similar company in Houston.

3ananue 2.

llepeseoume npeonodicenusi Ha pyCccKuil A3bIK, Hauoume U NOOYEPKHUME 8 HUX
MOOAIbHbLE 271a20JIbl.

9. Goals may have to be revised from time to time to take advantage of
opportunities.

10. There are many other aspects of business that individuals will have to
understand and use if they want their business to be successful.

11. Business ventures have to be planned.
12. Some experience can be turned into a successful and thriving business.

13. Every business must buy right, produce products or services right, and sell
right in order to be successful.



14. Any factors can have a vital impact on your business.

15. Proper planning must also consider the changes that can affect your situation
in the future.

16. You may put in 14-hour days.

3ananue 3
llepeseoume npeonodicenus Ha pyccKull 5A3blK, 00pawas BHUMAHUE HA NePesoo
Participle 1, Participle Il, Infinitive. lloouepxknume 6 smux npeonodxcenusx

Participle I, Participle Il u Infinitive, onpederume ux gpynxyuu.
9. Wholesaler supplying this item is very experienced specialist.

10. Having supplied new car models we got not bad profit.
11.  Your plan is likely to end up in the hands of someone else.
12. Demanded by consumers quality must be reached.

13. Calculating got from last transaction profit manager was speaking with
secretary.

14.  Anindustry is sure to consist of all companies supplying a similar product or
service.

15.  The experts watched the bottled waters to be in a developing industry with lots
of competition and variation.

16.  Having purchased goods in bulk he began his own business.

3aganmue 4
llepesedume npednodicenus ¢ pycckoeo A3blKa HA AHSAUUCKULL.
9. Ecii B SKOHOMHKE OTMEYaeTCs MaJcHUE MPOU3BOJICTBA, TO CICICTBHEM 3TOTO

CTaHOBHUTCA POCT 6e3pa6OTI/IL[BI M ITIOHMKCHUC YPOBHS 3apIlIaThbl.

10. BanoBoil HaMOHAJIBHBIN MPOIYKT — 3TO COBOKYIIHOCTH TOBapOB U YCIYT,
IIPOU3BEACHHBIX HALIMOHAIBHON Y3KOHOMUKOM 3a TO/I.

11. Pemenue BOMPOCOB O pAaCHIPEACIICHHH OTPAHUYCHHBIX PECYPCOB B
IKOHOMHUKE 3aBHUCUT OT TOTO, YTO MMEHHO, KaKUM CIIOCOOOM U JUIS KOTO JaHHOE
00111eCTBO HAMEPEHHO MTPOU3BO/IUT.

12.  llensl Ha HEPTh CTAOMIIBHO PacTyT U OTCIOJIa, €CTECTBEHHO, CIIEAYET, UTO
noTpeduTen HeTH NbITAOTCS 00JIee IKOHOMHO €€ MUCIOJb30BaTh.

13. Pacmmupstomuecs OoTpaciau IIPOU3BOJICTBA In: MIPUBJICYEHUS
JIOTIOJIHUTENIbHOW pabouel Cuiibl BBIHYKJICHBI TOBBIIIATH YPOBEHb 3apabOTHOM
TJ1aThI.



14. CyulecTBYIOT /1Ba OCHOBHBIX MCTOYHHMKA JOXOJOB - TPYJOBBIE JOXOIbl H
IOXOABI OT COOCTBEHHOCTH.

15. IlepeBoaHble IUIATEXKU, K KOTOPBIM OTHOCATCA COLIMAIIBHOE OOECIedYeHue,
BbIIUIATA TI€HCUMM 3a BBICAYry JIeT, nocobus 1o Oe3paboruue u T.A.,
HEMOCPEICTBEHHO BIUSIOT HAa HAJOTOBYIO MOJIUTUKY NMPABUTEIHCTBA.

16. IIpaBuTenbCcTBEHHBIE pPAcCXOAbl B OCHOBHOM (DMHAHCHUPYIOTCS 3a CYET
HAJIOrOOOJIOXKEHUS, MO3TOMY, 4YeM OOJbIlI€ CyMMa pacxoJoB, TeM OOJblIe
HAJIOTOBBIX MOCTYTIUICHUH HEOOXOAUMO IrOCyIapCTBY.

3aganue 5
Ilpouumaiime u nucomenHo nepeseoume mexcm.

Tariffs

Different government regulations and practices also act as barriers to trade. For
example, a tariff, or duty, which is a tax levied on a commodity when it crosses the
boundary of the Customs area. The boundary may be that of a nation or group of
nations that have agreed to impose a common tax on goods entering their territory.
Protective tariffs are designed to shield domestic production from foreign
competition by raising the price of the imported commaodity.

Revenue tariffs are designed to obtain revenue rather than to restrict imports.
Still, protective tariffs, unless they are so high as to keep out imports, yield
revenue, and revenue tariffs give some protection to any domestic producer of the
duty-bearing goods. A transit duty, or transit tax, is a tax levied on commodities
passing through a Customs area en route - 23 - to another country. Similarly, an
export duty, or export tax, is a tax imposed on commodities leaving a Customs
area. Other practices may also act as barriers to trade.

Quotas of quantitative restrictions may prohibit the importation of certain
commodities or limit the amounts imported. Such quotas are usually administered
by requiring importers to have licences to bring in particular commodities. Quotas
raise prices just as tariffs do, but, being set in physical terms, their impact on
imports is direct, with an absolute ceiling set on supply. Increased prices will not
bring more goods in. There is also a difference between tariffs and quotas in their
effect on revenues. With tariffs, the government receives the revenue; under
quotas, the import licence holders obtain a windfall in the form of the difference
between the high domestic price and the low international price of the import.

Tariffs on imports may be applied in several ways. If they are imposed
according to the physical quantity of an import, they are called specific tariffs. If
they are levied according to the value of the import, they are known as ad valorem
tariffs. Tariffs may differentiate among the countries from which the imports are
obtained. They may, for instance, be lower between countries that have previously
entered into special arrangements, such as the trade preferences accorded to each
other by members of the Commonwealth.

3axanue 6



Ilpouumaiime u ycmno nepegedume mexcm. Omeemome Ha B0NPOCHL.
3) What is the main idea of the text?

4) What are the duties of a customs inspector?

At the Customs
The moment a traveler crosses the border their luggage is taken to the custom by
porters. Every country has its own customs regulations, which stipulate what
articles are liable to duty and what are duty-free. Sometimes an article which falls
under customs restrictions and is liable to duty is allowed in duty-free if the
traveler does not exceed a certain fixed quota. These are listed in a duty-free quota
list. Customs restrictions also include a prohibited articles list. This is a list of
items which may not be brought into a country or taken out of it. An official paper
(from the proper authorities) giving permission to take items, which fall under
special customs restrictions, in or out of a country is known as an import or export
license. If the traveler has any item which comes under customs restrictions he is
asked to declare it. That is, he is asked to name the item, stating its value and other
particulars. The declaration is made either orally or in writing on a special form.
The practice seems to vary in different countries. Upon payment of duty the
traveler is given a receipt. As a rule personal effects are duty-free. It sometimes
happens that a passenger’s luggage is carefully gone through in order to prevent
smuggling. The formalities at the customs usually take some time. Only after
passing through the customs does one realize that their journey is drawing to an
end (or beginning, as the case might be).
3aganue 7
Hanuwume pegepuposanue mexcma usz 3aoanusn 6 (12-15 npeonoscenutl).

3axanue 8

Hanuwume scce-pacckaz o cebe u 6yoyweti npogheccuoHaivHou OesmenbHOCmu
(200-250 cnos)

BAPUAHT 2

3apanue 1

llepesedume npeonodiceHus Ha pyccKull A3viK, Hauoume U NOOUepPKHUMe
cKazyemvle, onpeoeiume ux 6UO0BpeMeHHble PopMbl U 3a102.

9. The tax situation is simplest for proprietorships and most partnerships;

corporations or companies are treated differently.

10. Suggestions which customers make to the retailer are passed to the
wholesaler who conveys them to the manufacturer.

11. Manufacturing, as a branch of industry, is suffering more than services.

12. If you don't have the funds to hire a market research firm, you might still
consider assembling a focus group of potential consumers.

13.  This business has involved big financial resources.



14.  The sole proprietor owns all the assets of the business, but he also has to
supply all the capital, and his ability to borrow is limited to his personal amount of
money and wealth.

15. A good accountant should use his both accounting and financial experience to
help the management to select the best plan of action for the business in order to
make it more profitable.

16. Any decrease in total assets is necessarily accompanied by a corresponding
decrease in liabilities or owner's equity.

3ananue 2

Ilepeseoume npeonodicenuss Ha pyccKuil sA3vIK, Hauoume u NOOYEPKHUME 8 HUX
MOOaIbHble 2]1a20bl.

9. Foreign manufacturers can rarely ship parcels to individual retailers abroad.

10.  You can share equity between your employees.
11.  No one may enter the lab while the test is going on.

12. By evaluating and establishing the procedures necessary to run your business
from day to day, you can run a successful business.

13.  According to the plan you must begin the test at 5 o'clock sharp.
14.We have to pass the English exam this year.
15. You should read more on economics.

16. The students will be able to conduct negotiations in English.

3aganue 3
Ilepeseoume npeodnosicenusi na pycckuil A3vlK, 00pawas SHUMAHUE HA NEPesoo
Participle 1, Participle Il, Infinitive. lloouepxnume 6 smux npeonodxcenusx

Participle I, Participle Il u Infinitive, onpederume ux gpynxyuu.
9. Bookkeeper is calculating paid bills.

10.  Your economic sector seems to be a broad category into which your industry
or business falls.

11. Paid wages are on cards.

12.  This comparison is likely to give you an idea of the current health of your
industry.

13.  Hired by top manager employees are experienced.
14.The results obtained showed the stability of financial condition of the company.

15. The device delivered will help us with the experiment.



16. This is a good possibility for us to utilize the electronic equipment for speeding
up the process of calculation.

3aganue 4
Ilepegedume npednodcenus ¢ pyccKoeo A3blKa HA AHTUUCKULL.
9. JIro6oi1 OaHK BBIMOJHSAET CHEAYIOMMe OaHKOBCKHE YCIYTH: JENO3UTHBIE

OIICpalHu, INIATC)KHBIC OIICpAllNN, KPCIAUTHBIC OIICpAILIUH.

10. B coBpeMeHHOH DKOHOMHKE, KOTJla HEOTPAHHMYCHHBIX  PECypCoB
MPAKTUYECKUA HET, Pa3BUTUE TEXHOJOTMU WUIPACT 3HAYUTEIBHYIO POJIb U UMEET
OI'POMHOE 3HAYEHUE JJI1 IKOHOMUKH B LIEJIOM.

11. IIpOMBILIIJIEHHOCTh YAacTO BBIIYCKAET HENPUBJIEKATEIbHBIE U CTAPOMOIHBIE
TOBapbl, MOCKOJIBKY HEBO3MOXHO MPE/ICKAa3aTh U3MEHECHUSI MOJIBI HA 5 JIET BOEPE.

12. TocymapcTBO B YCJIOBMSX IUIAHOBOM SKOHOMHMKH MOXET TapaHTHPOBATH
CBOMM TpaxkgaHaM o0Opa30BaHHUE U METULIMHCKOE 00CITyKHBaHUE.

13. Bce kpymHBIC peIICHHUsS, KacaroIuecs o0beMa HCIOJB3YEMBIX PECypCOB,
CTPYKTYpbl M pachupelesieHus] TPOAYKIIMU, TPOU3BOJCTBA U IMOTPEOJICHHUS,
MPUHUMAIOTCS [IEHTPAIBHBIM TUIAHOBBIM OPTaHOM.

14. PoiHOK HEeHHBIX Oymar, Kak U JI00OH PBIHOK, TJl€ COBEpILIAIOTCS CHEJIKH,
IPECTaBIsIET COO0OM CTPYKTYpY, IOCPEIACTBOM KOTOPOW II€HBI PEryIUpyIOT
pacnpeziesieHne OTpaHUYEHHBIX PECYpPCOB B OOIIECTBE.

15. Makpo3KOHOMHUKA — 3TO OJWH M3 OCHOBHBIX PAa3E€IOB 3KOHOMUYECKOU
TEOPHUH, KOTOPBINA U3ydaeT MOBEACHNE YKOHOMHUKHU KaK €IMHOTO IIeJIOTO0.

16. HesnaunmTenpHOE CHMIKEHHE IICHBI KAaKOTO-IMOO TOBapa Majo BJIUSCT Ha
BEJIMYMHY CIIPOCA U HA 3TOT TOBAp.

3aganue 5
Hpoqumaﬁme U NUCbMEHHO nepeeedume mexKkcm.
Russia’s Customs Service History

Russia’s Customs Service is intertwined with the history of the Russian state.
Over the centuries some of the leading figures of the country have protected its
economic interests. Institutions which have benefited from the revenue generated
by customs duties were: the Army, the Economy, the Health Service, Education
and other improvements to the State. It is well known that a lot of great
architectural monuments were financed from money derived from taxes levied by
the Customs. The Russian Customs Service has always targeted smuggling.

The trafficking of contraband was not the only thing to be prevented by the
Customs. Among other things which were targeted by the Moscow Customs
Department were the following: heretical books, other items of religious nature and
playing cards, all of which could be harmful to the people of Russia. In the XV and
XVII centuries visiting foreigners were often found to be smuggling out of Russia



secret maps of its territories and its fortresses. Even Russian tsars and emperors
were subject to the rules of the Customs Authorities. The very colors of the
Russian Customs flag symbolize honor, dignity and the honesty and fairness of the
Russian Customs officers. In the Central Customs Museum (Moscow) there are
examples of dutiable goods, prints showing the main trading centers of Russia,
Charters granted by the Grand Princes, mannequins of trade people (the old name
for Customs officers). All of these exhibits give a very vivid picture of daily life in
the X and XIlI centuries when the Customs began collecting revenues. Revenue
collection was entrusted to the Russian Principalities and by the XIV century the
right to collect the duties and work as customs officials could be inherited in some
towns, villages and small administrative settlements, the volosty.

The Prikas (the Central State Department) was in charge of the revenue
collection in XVII. Local authorities known as “golovi” and “voevodi” used to be
responsible for the customs duties and fees collection. Customs officials who
collected the largest number of fees were given a variety of rewords: sables or
dippers, goblets, expensive cloths and bundles of valuable furs.
3aganue 6
IIpouumaiime u ycmno nepegeoume mexcm. Omeemome Ha 60NPOCHL.

3) What is the main idea of the text?

4) What is a tariff or duty?
Tariffs

International trade includes all economic transactions that are made between
countries. Accounts of barter of goods or of services among different people can be
traced back almost as far as the record of human history. International trade,
however, is specifically an exchange between members of different nations.
Accounts and explanations of such trade begin only with the rise of the modern
nation-state at the close of the European Middle Ages. All nations interfere with
international transactions to at least some degree.

Tariffs may be imposed on imports — in some instances making them so costly
as to bar completely the entry of the goods involved. Quotas may limit the
permissible volume of imports. State subsidies may be offered to encourage
exports. Money-capital exports may be restricted or prohibited. Investments by
foreigners in domestic plants and equipment may be similarly restrained. These
interferences may be simply the result of special-interest pleading, because
particular groups suffer as a consequence of import competition. Or a government
may impose restrictions because it feels impelled to take account of factors that
comparative advantage sets aside.

The general pattern of interference follows the old mercantilist dictum of
discouraging imports and encouraging exports. Such interference or trade barriers
may include state trading organizations and government procurement practice that
may be used preferentially.

Customs classification and valuation procedures, health regulations and marking
requirements may also have a restrictive effect on trade. Excise taxes may act as a
barrier to trade if they are levied at higher rates on imports than on domestic goods.
3aganue 7



Hanuwume pegepuposanue mexcma uz 3aoanusn 6 (12-15 npeonosicenuii).

3aganue 8
Hanuwume scce-pacckaz o cebe u 6yoyweii npogheccuonaivHou OesamerbHOCmu

(200-250 cnos)

[IIxana u KpUTEPUU OLICHUBAHUS 3HAHWM, YMEHHUM, HABBIKOB
110 pe3yJIbTaTaM BbINOJHEHHON KOHTPOJIbHON paboThl

[xana
Kpurepun ouenkun
OLICHMBAHUS
PaboTa BbINOJIHEHA MO CTaHAAPTHOMN pa3pabOTaHHOW METOIUKE,
o0o3HaueHa mpoOsiemMa U OOOCHOBaHA €€ aKTyalbHOCTb, TEMa
ACKpBITAa TOJHOCTBIO, B OCBELIEHUU BOIIPOCOB HE COJEPIKUTCS
«Bautenoy | PAEP ’ H P AP

rpyObIX OmHUOOK, CHEJIaHbl aPTyMEHTUPOBAHHBIC BBIBOJMBI.
PabGorta BbITOJIHEHA TBOPYECKH, CAMOCTOSTENIBHO, COOJIIOJICHBI
TpeboBaHUs K 0(hOPMIICHUIO PAOOTHI.

OGHapyXuBaeTcsl CYIIECTBEHHOE HEIMOHUMaHuEe MPOOJIeMBbl.
Nmerorcst  CyIecTBEHHBIE OTCTYIUIGHHS OT TpeOOBaHUM K
KOHTPOJIbHOM paboTe. He packpblTO OCHOBHOE COJIep)KaHUE
BOITPOCOB, UMEIOTCSI TpyObIe OMMOKK B OCBEIIEHUH BOIIPOCOB, a
Takke paboTa BBHINIOJHEHA HeEcaMoCTosATeNbHO. merorces
HEJO0CTAaTKN B 0pOpMIICHUH paOOTHI.

«He 3auteno»

MeToanyeckue yKa3aHusi K BHIIOJTHEHHIO KOHTPOJIbHOI padoThI:
CamocrosiTenbHass paboTa CTYACHTOB MPEIyCMaTpPUBAET BBHINOJHEHUE B
T€YEeHUE CeMecTpa MHCbMEHHOM KOHTpOJbHOM paboTel. KoHTponbHas pabota
SBIIIETCSI CAMOCTOSATENIbHOM MJIAHUPYEMON pabOTON CTYJEHTOB B MEKCECCUOHHbBIN
IIEPUOJ, BBINOJIHACTCS 10 3aJaHUI0 U [P METOJUYECKOM PYKOBOJCTBE
IpernoaaBaressi, Ho 6€3 ero HernoCPeCTBEHHOIO y4acTusl.

4 OHEHOYHBIE MATEPHAJIbBI
JIJIS MPOBEJEHUA MIPOMEXKXYTOYHOMN ATTECTAIIANA
OBYYAIOIIUXCH ITO JIUCHUIIJINHE
KonTtponbHble 3a1anus AJisi OLEHKUA CPOPMUPOBAHHOCTH KOMITETCHITUM
B p€3yJbTATE U3YUYCHUS JUCIUIIINHBI

Howmep 3aganus asis npoBEepKU YpOBHS

Ko 1 HamMeHOBaHNE KOMITETCHIIUHN 00y4eHHOCTH
3HATD YMETDH BJIAJIETH
YK-4. Cnooco0Oen OCYIIECTBJISITh
JIEJIOBYI0 KOMMYHHUKAIIUIO B YCTHOW U
MMMChbMEHHOM dbopmax Ha 3aganus

TOCYJIapCTBEHHOM s13bIKe Poccuiickoi 3ananns 1-30 3anaus 1-2

Qenepalui U MUHOCTPAHHOM(BIX)
A3bIKe(ax)

1-15




3ananus nus nposepku ypoBHst 00yyennoctu 3HATD
IHoaroroBbTe OTBET MO OTHOMY U3 BOIIPOCOB

. [TopsAIOK CJIOB B pa3HbIX TUIIAX HPEATIOKECHUN.

. OO1uii 1 cieruaIbHbIA BOMPOCHI.

. AJIbTEpHATUBHBIN U Pa3JI€IUTEIbHbBIE BOIIPOCHI.

. JInuHble MECTOMMEHUSI, 0COOEHHOCTH YIIOTPEOICHUS

. [IputsxkaTenbHble MECTOMMEHHS.

. CpsiKeHue ri1arojioB pa3HbIX BUJIOB B HACTOSIIEM BPEMEHMU.
. ApTUKIIH, UX BUJIBI M YIIOTpeOIeHUE.

. HeonmpeneneHHbIN apTUKIIb.

. [Ipoweniiee Bpems riaroJios,

. O0pa3oBaHue NPONIEANIETO BPpEMEHH U OCOOEHHOCTU YIIOTPEOIICHHUS.
. OTpunianue B MOBECTBOBATEIIBHOM

. OTpuiianue B BONPOCUTEIbHBIX MPEITI0KEHUSIX.

. CTeneHu cpaBHEHUS MTPUIIAraTeIbHbIX

. CTeneHn cpaBHEHUSI HAPEUUH.

. MopasnbHbIe raroisl.

. BcrmoMoratenbHbI€ I1aroJibl

. Bynymiee Bpems riarosna, 0COOEHHOCTH €ro ynotTpedyieHust U 00pa3oBaHusl.
. 3amenieHus Oy Iylero BpeMeHH HACTOSIIUM.

. JIeCTBUTENBHBIN 3aJ10T.

. CTpazaresibHbIN 3aJI0TH.

. IMs1 yucniurenbHOE

. [lopsiAKOBBIE YMCIUTEIBHBIE.

. KonnuecTBeHHBIE YHCIUTENBHBIE.

. [Ipyyactre npouieamero BpeMeHH.

. [loBenuTenbHOE HAKIOHEHUE

. CocnararesbHOE HAKJIOHEHHUE

. I3bsBUTENIBHOE HAKIIOHEHUE

. CIOKHBIE TTPETIOKEHHUS.

. [Ipsamas peun

. KocBeHHas peub.

OO NOOUITDEWN -

WNRNRPONNNNNNNNRPRRERRERRERR
OCOONOUNRARWNRPOOOM~NOUNWNEREO

3aganus 11 NpoBepKu YpoBHsa o0yyennoctu YMETD

Iepeyennb 3a1aHui 111 MPOBEICHUA MPOMEKYTOUYHON ATTECTAUM:
1. IIpounTaiiTe 1 MUCHMEHHO MEPEBEAUTE TEKCT, UCIIOIB3YSI CIOBAPb.
2. Cnenaiite pedepupoBanue Tekcta (15-17 npemioxeHuit).

Ilpumep mexcma Ons umeHus, nepesooa u pegepuposanus
Customs Bodies of the Russian Federation
General Management of customs matters in Russia is executed by the
Supreme Council of the Russian Federation, the President of Russia and the
Government of the Russian Federation. The State Customs Committee of Russia is
responsible for the direct management of customs matters. Customs bodies of
Russia constitute the system of executive organs for managing customs matters,



that consists of the State Customs Committee, regional customs directorates,
customs houses and other customs institutions. The foundation, reorganization and
liquidation of the regional directorates is conducted by the State Customs
Committee of Russia.

The Statute of the State Customs Committee is adopted by the President of
Russia. Customs bodies cooperate with other state bodies, enterprises, institutions
and organizations and private persons. State bodies, institutions and organizations
have no right to interfere with service activities of customs bodies of Russia. Direct
performance of customs affairs is entrusted to customs bodies of Russia.

The State Customs Committee of Russia, regional nets of customs—houses
and other institutions of Russia comprise the administration bodies system on
customs affairs. When implementing customs policy, customs bodies of Russia
fulfill the following main tasks:

a) protecting the economic interests of Russia,

b) supervising observance of legislation of Russia on customs affairs,

c) ensuring execution of obligations of international accords signed by
Russia on customs affairs,

d) making use of customs tariff and non-tariff regulation means, transferring
across the customs border of Russia commodities and other items,

e) improving of commodities customs control and other items transferred
across the customs border of Russia,

f) joint control with the National Bank of Russia on currency operations,

g) taking measures to protect the commodities consumers interests,

h) creating favorable conditions to stimulate commodity circulation and
passenger flow across the customs border of the country,

1) fighting smuggling and customs rules violation,

J) cooperation with customs and other foreign countries agencies as well as
with international organizations on customs affairs,

k) keeping on customs statistics.
3ananus 11 NpoBepKu ypoBHs 00yyenHoctu BJIAJIETD
HOIIFOTOBI/ITL YCTHO€ BBICKa3bIBaAHHUE 110 OI[HOﬁ 3 CJICAYIOINUX TEM:

Tema 1. 3nakoMcTBO. Mos Ouorpadus u mos Oyayias npodeccus

Tema 2. Moss yueba B arpapHoMm yHuBepcutTeTe. Pacckaz 00 arpapHom
YHUBEPCUTETE

Tema 3. Cenbckoe X035HCTBO

Tewma 4. Uctopus TamoskeHHO# city k061 Poccun

Tema 5. Tamoxenubie opransl Poccuiickoit denepannun

Tewma 6. TamoxeHHBIC TAPUQBI U MEKTyHAPOIHAS TOPTOBIIS

Tema 7. OnpeneneHne TOBapOBEACHUS KaK HAYYHOW AUCHUILIUHEL [Ipeamer, nenn
" 3a/1a41 TOBAPOBCIACHHUA U T aMO>KCHHOU OKCIICPTHU3BI

Tema 8. Poisb TOBAPOBCACHUA B TaMOXCHHOM JACJIC WM B COBCPIICHCTBOBAHWU
pabOThl TAMOMKEHHBIX CITYKO

Tema 9. TamOKEHHBIE U UMITIOPTHBIE OTPAHUYEHUS.

Tema 10. Bompocsl ompejaeneHusi 0€30MaCHOCTH, ONTUMAJbHBIX CIIOCOOOB
YIIAaKOBKH, TPAHCIIOPTUPOBAHUA U XPAHCHUA TOBAPOB

Tema 11. TamokeHHOE COMPOBOXKACHUE



Tema 12. Onpenenenune u XxapakTepHbIE IPU3HAKK TOBAPA B TAMOKEHHOM JIEJIe
Tema 13. ToBap kak OOBEKT HCCIEAOBAHMS MPU IPOBEACHUH TaMOXKEHHOM
JKCIEPTU3BI

Tema 14. Mara3unsl 0€CIIOITMHHON TOPrOBIIN

Tema 15. CoTpyAHUYECTBO C TAMOKEHHBIMU OpraHaMH MHOCTPAHHBIX IOCYyAapCTB
Y MEXITYHApOIHBIMU OpraHU3ALMIMUA

[lkayia ¥ KpUTEPUU OLICHUBAHUS 3HAHUN, YMEHUHN, HABBIKOB, MPUOOPETEHHBIX B
pe3yJIbTaTe U3y4YeHUs JUCHUILIUHBI

[Ikana

Kpurepuun orieHku
OLIEHMBAHUSA PHTCP 1

3adgeTr

OOyuatomuiics OoOHapyKMBaeT 3HaHUE Y4YEOHOTO
MaTepHuaia, BBIPAXKAOIIEECs B IMPABUIBHBIX OTBETaX
Ha IIOCTaBJIEHHbIE BOIpPOCHL. I[loHMMaeT OCHOBHBIE
MOHATUSI U KaTeTOPUU JUCHUIUIMHBL. J[eMOHCTpUpyeT
CaMOCTOSITEIBbHOCTh B IIPUMEHEHUM 3HAHWUM, YMEHUM,
HAaBBIKOB MpPU BBINOJIHEHUH Y4YE€OHBIX 3aJaHUl.
«3a4TeHO» 3HaKoM C y4eOHOH nHuTepaTypoi, pPeKOMEHJAOBAHHOU
Il U3y4YeHus  JUCUMIUIMHBL. B pesyinbrare
oOyuaromuiicss  oOHapyxuBaeT Cc(HOPMHUPOBAHHbBIC

3HAHUS, YCIEUIHOE YMEHHUE HUCIO0Jb30BaTh
MOJIyYCHHbIC  3HAHWS,  YCHEHIHOE  IMPUMECHEHHUE
HaBBIKOB. 9T10 MOJITBEPKAAET JTOCTHKCHUSI

MJIAHUPYEMBIX PE3YJIbTATOB 00YUEHHUS M0 JUCIUILINHE

OO6yuarouuiics 0oOHapy>KHBaeT CYIIECTBEHHbIEC
npoOensl B 3HAHUSAX  y4yeOHOro  Marepuana,
MOCTaBJICHHBIE  BOMPOCHl  HE  PACKPBITHI  JUOO
CoJiep>KaHNe OTBETA HE COOTBETCTBYET CYTH BOIPOCA.
JlonyckaeT NpUHIMIKAIBHBIE OIMIMOKH B TPAKTOBKE
OCHOBHBIX TOHSTUH M KaTErOpuil JUCHUILIUHBI.
HecrnocoOeH camMocTOATENbHO MPOJIEMOHCTPUPOBATH
«He 3auTeHo» HaJW4Yue 3HAHWUM, YMEHU, HABBIKOB IIPU BBIIIOJIHEHUH
y4eOHbIX 3agaHui. B pesynprare oOydarouuucs
oOHapyxuBaeT (pparmMeHTapHbIe 3HAHUSA (OTCYTCTBHUE
3HaHWI), (parMeHTapHOE YMEHHE HCIOIb30BaATh
MOJyYEHHbIE  3HAHUSA (oTcyTCTBHE ~ yMEHUI),
(dbparmMeHTapHO€ MPUMEHEHUE HAaBBIKOB (OTCYTCTBHUE
HaBBIKOB). 210 MOATBEPKAACT OTCYTCTBUE
IJIAHUPYEMBIX PE3YJIbTaTOB O0YUYEeHUS 110 AUCIUILIINHE

3adeT ¢ OLEHKOMI

OOyuaroiuiics oOHapYy>KUBAET BCECTOPOHHEE 3HAHUE
«OTIUYHO» y4eOHOro Marepuaia, BbIpaXKarolieecss B TOJHBIX
OTBETaX Ha MOCTaBJIEHHbIE BONPOCHL. J[eMOHCTpUpyeT




CaMOCTOSITEJIbHOCTh B NPUMEHEHUN 3HAHWM, YMEHUU,
HAaBBIKOB IPU  BBINOJHEHUU Y4YEOHBIX 3a/laHUM.
VYcBoun yueOHYIO JUTEpATypy, PEKOMEHIOBAHHYIO
JUISL U3ydeHusl nucuuiuinHel. [IposiBnsier TBopueckue
CIOCOOHOCTM B INOHMMAaHWUM,  HU3JIOKEHUU U
UCIOJb30BaHUU Yy4eOHOro Marepuaina. [pamMoTHO
u3jaraeT CBoM MbIciu. B pesynbTare oOydarommiics
oOHapy»)uBaeT CHOPMUPOBAHHBIC U CUCTEMATHUCCKHE
3HAHMS, YCHEHNIHOE MW CHUCTEMATHYECKOE YMEHHE
UCIIOJIB30BaTh IIOJIyYEHHBIE 3HAHUS, YCHEIIHOE U
CUCTEMAaTUYECKOE  IPUMEHEHHE  HAaBBIKOB.  OJTO
NOATBEPKIAET  BBICOKMM  YpOBEHb  JOCTHUKEHUS
TUIAaHUPYEMBIX pE3yJIbTATOB o0yueHust 1o
JUCLUIIIIMHE

«Xopomo»

OOyuaronuiicss 0OHapy’>KHMBaeT 3HAHUWE Y4eOHOTO
Marepualna, OJIHAKO OTBEThl Ha IOCTaBJICHHbIC
BOIIPOCHI HEMOJHBIE, HO €CTh JOMOJHEHHUsS], OOJbIas
yacTh ~ MaTepuanga  OCBO€Ha.  JleMOHCTpupyer
CaMOCTOSITEJIbHOCTh B NPUMEHEHUN 3HAHWM, YMEHUU,
HABBIKOB TIPU  BBHIMIOJHEHWW Yy4YEOHBIX 3aJIaHUM.
YcBoun yueOHYIO JUTEpaTypy, PEKOMEHIOBAHHYIO
JUISt U3YUYCHHUS TV CUUTUIUHBI. [Toka3biBaet
CUCTEMAaTHYECKUN  XapakTep 3HAHUKH  y4eOHOTO
Matepuasna. ['paMOTHO wH3naraer CBOM MbIciu. B
pe3yJibTaTe 0o0yuaromuiics 00Hapy>KUBaET
chOpMHpOBAaHHBIE, HO COJEpXKAIIUE OTACIIbHBIC
npoOenbl  3HaHWS, B  IEJIOM  YCHEIIHOE, HO
coJieprkaiiee OTJIEIbHBIC poOeIIbl yMEHHUE
UCIIOJB30BaTh  TOJIYYEHHbIC 3HAHUSA, B  IIEJIOM
YCIIEIHOE, HO COINPOBOXIAIOLIEECS OTAEIbHBIMU
OIIMOKaMH MPUMEHEHHUE HAaBBIKOB. DTO MOATBEPKIAET
CPEIHUN  YpPOBEHb  JIOCTHKEHHS  IUIAHUPYEMBIX
pE3yNIbTAaTOB 00YUYEHHUS MO TUCIHUIINHE

«yI[OBJ'IeTBOpI/ITeJ'IBHO»

OOyuaromuiics 0OHAPY>KUBAET OTJCIbHBIC MPOOEIHI B
3HaHMSX y4eOHOro Marepuana, HETOYHO JaBas
OTBETHl ~HA  IIOCTABJIEHHBIE  BOINPOCHl  JHOO
OTPaHUYMBASCh TOJBKO JONOJHEHUAMH. [loHMmaer
OCHOBHBIE IIOHATHS W KAaTE€rOpuu JIWCLUILIAHBIL.
JleMOHCTpUpYET CaMOCTOSITEIBHOCTh B NPUMEHEHUU
3HAHWM, YMEHHUH, HAaBBIKOB IPU  BBINOJHEHUU
y4eOHBbIX 3aJJaHui. 3HaKOM C y4eOHOH JUTepaTypoil,
PEKOMEHIOBAaHHON JUIsI WM3y4YeHUs JUCLUIUIMHBL. B
pe3yspTaTe 00ydaromuiics oOHapyXUBAET HEIOJIHbIE
3HaHUA, B LIEJIOM YCIICIIHOE, HO HE CUCTEMATUYECKOe
YMEHHE UCIOJIb30BATh IOJIyYECHHBIE 3HAHUSA, B LIEJIOM
YCIIEIIHOE, HO HE CHCTEMAaTUYECKOE NPUMEHEHHE




HaBBIKOB. OJTO IOATBEPXKAACT HU3ZKUHA YPOBEHB
JOCTHXKEHUSI TUIAHUPYEMBIX pPE3yJIbTaTOB OOy4YEHHUs
110 TUCUUILJIMHE

OOyuaroiuiics oOHapy>KUBaEeT CYIIECTBEHHBIE
npoOenbl B 3HAHUAX  y4yeOHOro  Marepuaia,
MOCTABJICHHbIE  BOMPOCHI  HE  PACKPBITHI  JTUOO
coJiepKaHHe OTBETa HE COOTBETCTBYET CYTH BOMPOCA.
JlomyckaeT MpUHIMNHAIBHBIE OMMOKH B TPAKTOBKE
OCHOBHBIX TMOHATUM W KAaTETOpHH JIMCUUIUIMHBI.
HecrmocoOeH caMOCTOSITENIbHO MPOJIEMOHCTPUPOBATH
HaJu4yue 3HaHUW, YMEHHM, HABBIKOB TP BHITIOJTHEHUU
yueOHbIX 3amaHuil. B pesynbraTte oOywarommiics
oOHapyxuBaeT (parMeHTapHbIC 3HAHUS (OTCYTCTBHUE
3HaHUM), ¢parMeHTapHOe YMEHUE HCIOJIb30BaTh
MOJIydYeHHble ~ 3HAaHUS  (OTCYTCTBHE€  YMEHHM),
dbparmMeHTapHO€ TPUMEHEHHE HABBIKOB (OTCYTCTBHUE

((HGYI[OBJIGTBOpI/ITGJIBHO»

HABBIKOB). 310 MOATBEPKIACT OTCYTCTBUE
TIAaHUPYEMBIX pe3yIbTaToOB oOy4eHHUs o
JUCIUTUITMHE

Metoanueckue peKoOMeHIAIUH 00y4al0mUMCs 10 MOAT0TOBKE K
NMPOMEKYTOYHOM aTTeCTALUT
[IpomexxyTouHast —aTTecTalusi OOYYarOIIMXCS I03BOJIIET  ONPEACIIUTH
CTENEHb JOCTIKEHUS 3aIlNIAaHUPOBAHHBIX PE3yJIbTaTOB OOYyYEHHUs MO AUCIMILINHE
Y TIPOBOJIUTCS COTJIACHO y4eOHOMY IUTaHy B hopMe 3a4eTa U IK3aMEeHa.

Ha 3a4€T BBIHOCATCS JIEKCMYECKHME M I'PAMMAaTHYECKUE TE€Mbl, U3yUYEHHBIE B
paMKax naHHOro cemectpa. KaxmoMy cTyaeHTy HEOOXOOMMO JAaThb OTBET Ha
TEOPETUYECKHM BOIMPOC, KacCalOLMHCA 3HAHUS TNpPaBWI, U TEPEBECTH TEKCT
npodeccroHanbHO HAMPaBIEHHOCTH, BBHIOJIHUTH 3aJaHus, TaHHble K Hemy. [Ipu
NepeBojie TEKCTa CTyACHTaM pas3pelaeTcss IMoJib3oBaThesi cioBapéM. Ha
NOJATOTOBKY OTBeTa OTBOAMUTCS 20 MUHYT: 10 MUHYT Ha IPAaKTUYECKOE 3aJaHUE U
10 MMHYT Ha TEOpeTHYeCKOe 3ajaHue.  bJIaHKW OTBETOB CTYJIEHTOB HE
IIPELYCMOTPEHBI, TAK KAK CTYJIEHT OTBEYAET YCTHO.

OneHuBaHue MPOU3BOAUTCS IO TPAAULIMOHHOM IIKAJE: 3a4TEHO, HE3aUYTEHO.

3ader ¢ OLIEHKOM BKJIIOYAET B c€0s TEOPETUYECKHE BOIPOCHI, MO3BOJISIOIINE
OLICHUTh YPOBEHb OCBOCHHMS OOYYarOIIMMHKCS 3HAHUM, M MPAKTHUYECKUE 3aJaHus,
BBISIBJISIIOIINE CTENEHb CHOPMUPOBAHHOCTH YMEHHH M HaBBbIKOB. Ha 3auer c
OLICHKOM BBIHOCSITCS JIEKCHYECKHE U IPAMMaTHYE€CKUE TEMbI, U3YUEHHBIE B paMKax
Bcero kypca oOyuenus. KaxaoMy cTyieHTy HEOOXOUMO OTBETUTH OJHY YCTHYIO
TEMy, J1aThb OTBET HAa TEOPETHYECKUN BOMPOC, KACAIOIIMKCA 3HAHUS MNpPaBWI, U
NEPEBECTU TEKCT MPOPECCUOHAIBHON HAIMpPaBICHHOCTH, BBINIOJIHUTH 3aJaHus,
naHHele K Hemy. I[Ipu mepeBoje TekcTa CTyJIEHTaM pa3peliaeTcs MO0JIb30BaThCs
cioBapéMm. Ha mnoarotoBky otBera orBoautTca 20 wMunyt: 10 MuUHYT Ha
npakTuyeckoe 3aanue u 10 MUHYT Ha TEOPETHUECKOE 3a/1aHHeE.

dopMa NpoBeeHUs 3a4eTa C OLUEHKOW (yCTHas, MMCbMEHHAs, TECTUPOBAHUE)
omnpezensercs npenoaasareneM. [lo pesynbraram auddepeHInpoBaHHOIO 3adeTa



BBICTABIIETCA ~ OLIEHKA:  «OTIMYHO»,  «XOPOWIO»,  «YyIOBJIETBOPUTEIBHOY,
«HEYIOBJIETBOPUTEIILHOY.

S OHEHOYHBIE MATEPHAJIbI
JIJI1 NPOBEJEHUA TUATHOCTUYECKOMN PABOTHI
B PAMKAX OHHEHKHU KAYECTBA IIOAI'OTOBKH OBYYAIOHINXCA
o IMCHUIIJIMHE
JlnarHocTuyeckue 3aJaHusl 1JIs1 OLIEHKU KayecTBa
MOATOTOBKY 00YyYaroUMXCsl MO JUCIUIUIMHE U KIIFOYH K UX OLEHUBAHUIO

Howmep [IpaBunbHbIN
3amanue
3aJIaHusl OTBET

VYK-4. CnocobeH oOcCylecTBIATh [JEJIOBYI0 KOMMYHHUKALIMIO B YCTHOW U
nUcbMEHHOM ¢dopmMax Ha rocylnapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit ®enepanuu u
WHOCTpPaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX)

Tun 3aJaHusa — 3aﬂaHI/I€ KOM6I/IHI/IpOBaHHOFO THUIIA C BbI60pOM OJHOI'0 HIJIH
HCCKOJIBKUX BCPHBIX OTBCTOB U3 IIPCHAJIOKCHHBIX U 000CHOBaHHEM BLI60pa
OTBCTOB

1 [IpounTaiiTe TEeKCT, BHIOEPUTE MPABHIBbHBIA OTBET U | 4

3aMHIIATEe ApPTYMEHTHI, OOOCHOBBIBAIONIUE BHIOOP | AIbTEpHATUBH

OTBETOB. BIM BOIIPOC WJIN

Kakoii Tum BompocoB 3agaercs K Jrobomy wieHy | Alternative

IPEUTONKCHHUSI IPU TIOMOIIIHA COF03a Or? Question —

1) cienmanbHBIH; 3TO BHU]

2) o0uruii; BOIIpOCa,

3) pa3aenuTenbHbIi; KOTOPbIN

4) anpTepHATUBHBIM. IIPENOCTABISAET

Ortger: BO3MOYHOCTb

O0ocHOBaHuUe: cAenaTh BEIOOD
MEXIY
HECKOJIbKUMH
BapuaHTaMU
P TIOMOIIIH
coro3a Of.

2 [IpounTaiiTe TEKCT, BHIOEPUTE MPABHIIbHBIA OTBET U | 3

3aMMIIATEe AapryMeHThl, O00OCHOBBIBarolMe BbIOOp | HacTosmiee

OTBETA. MPOJIOJKEHHOE

Kaxoe Bpemsi 00bIUHO MCHIONB3YETCA JUIsl BhIpaxeHus | uin Present

TOTO, YTO MPOUCXOJIUT B MOMEHT peun? Continuous

1) Present Simple IIOKa3bIBACT

2) Future in the Past necreue

3) Present Continuous MIPOUCXOJISIIIEE

4) Future Continuous B MOMCHT

OtsBer: peuu, ceryac




O0ocHOBaHUE:

[IpounTaiiTe TEKCT, BHIOEPUTE MPABHIBLHBIA OTBET U
3aMWIIATE AapPryMEHTHI, OOOCHOBBIBAIOLIUE BHIOOP

OTBETA.
Kak Ha3pIBalOTCA IJIaroiibl, KOTOpblE 00pa3yroT
IpolIeaIee BpeMs M IPUYACTHE IPOLIESALIETO

BpemMeHu go0aBnenueM d, -ed Kk ocHOBe riiarona?

1
IIpaBunbHbIE
IJIaroJjbl B
AHTJIMHACKOM
s3bike (regular
verbs) — aTo Te

4) npaBUJIbHBIE TJIAr0JIbI TJIaroJibl,

5) HenpaBWIIbHBIC TJIATOJIbI IpOIIe IIast

6) nHpUHUTHB dbopma

4) HeT NpaBUIBLHOIO OTBETA KOTOPBIX

Ortger: oOpasyercs 1o

ObocHoBaHueE: IpaBUJIaM, C
MOMOIIbIO
n00aBIICHUS
OKOHYaHHUS —
ed/d

[IpouunTaiiTe TEKCT, BbIOEPUTE MPABUIIbHBIE OTBETHI U | 24

3aMMIIATE AapryMEHThl, OOOCHOBBIBAIOLIME BBIOOp | can (i

OTBeTA. HACTOSIIETO

Kakue BpemeHHbIE POPMBI UMEET MOJIAIbHBIN IJ1aroJl | BpeMEHHU) U

can? could (s

5) to be able to IPOIIIE/IIIETO

6) can BPEMCHH )

7) canned

8) could

Ortser:

ObocHoBaHmeE:

IIpounTaiite TEKCT, BBIOEpUTE IPABUIIbHBIE OTBETHI U | 12

3aMULINTE apTyMEHThI, 000CHOBBIBAIOIINE BHIOOD CpaBHuTeNbHA

OTBCTOB.

s CTCIICHD




Kax oOpazyercst cpaBHUTENbHAS CTETICHB
pUIaraTesIbHbIX?

1) mpu nomouM ciioBa more;

2) npu nomoutu cyhdukca -€r;

3) npu momMoIIM ciioBa the most;

4) HeT MpaBUIILHOTO OTBETA.

OtBer:

ObocHoBaHuUeE:

KOPOTKHX
npujiarateibH
BIX 00pa3yeTcs
IIPH TTOMOIITH
cybdukca — er,
vy
npuiaraTeiabH
BIX, KOTOPBIE
COCTOSIT U3
Oonee yem 2
CJIOTOB,
CpaBHHUTEIbHAS
CTEIICHb
oOpa3zyercs mp
Y TIOMOIIN
CJIOBa More.

Tun 3aJaHusd — 3a,IIaHI/I€ 3aKPBITOI'O THUIIA HAd YCTAHOBJICHUC COOTBC

TCTBU

6

[IpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBHUE.
CoeauauTe YacTu TAaOIUIBI TaKUM 0Opa3oM, 4YTOOBI
COCTaBUTb MPEITI0KECHUSL.

K kaxnoii mno3uimu, JaHHOM B JIEBOM CTOJIOIIE,
Mo0EpPUTE COOTBETCTBYIONIYIO TIO3UIUIO M3 MPABOTO
croznbua:

1 | Agriculture supplies | A | Cenbckoe X03SIHCTBO

people with food — BaXHas OTpacib
and clothing. SKOHOMHKH.

2 | People began to|b | XKu3ub HeBO3MOXHA
grow crops many 0e3 pacTeHHUI.

thousand years ago.
3 | Life is impossible | B | Cenbckoe XO035HCTBO

without plants. cHabOxaeT 1 {0 (91
MALLIEH U OCKIO0M.
4 | Agriculture is an | T | Jlronu HavaJIn
important branch of BBIPAIMBATh
gconomy. CEJIbCKOXO3SIMCTBEHH

pl€ KYJBTYPBl MHOTO
TBICAYEIICTUA  TOMY

Ha3al.
I | CymecTtByer JIBE
OTpaciid  CEJIbCKOTO
XO03s5IMCTBA -
pPacTEHHEBOACTBO U
YKUBOTHOBO/ICTBO
3anumure BEIOpaHHBIE OYKBBI noj

COOTBETCTBYIOIIMMH IMbpamMu  (KaxAblid 3JIEMEHT

1B2I'3b4A




MPaBOTO CTOJOMA MOXKET OBITh HCIIOIB30BAaH TOJBKO

OJIVH pa3):
1 2 3 4
[IpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBUE. 1I12A3b4B

ComocraBbTe MpUaraTeIbHbIC C CYIIECTBUTEIbHBIMHU.
K xaxmo# mo3uIuu, JaHHOW B JIEBOM CTOJIOILE,
1010€PUTE COOTBETCTBYIOIIYIO MTO3UIIUIO M3 IIPABOTO
cTOJIONA:

1 | developed A | BBIpammBaeMslii
2 | grown b | u3BectHblil
3 | known B | noamoyBeHHbII
4 | subsoil I' | mpoaBuHYTHIN
J1 | pa3BuTHI
3anumure BBIOpaHHbIE OYKBBI noj

COOTBETCTBYIOIIMMHU [HppaMu  (KaXKABIA DJIEMEHT
MPaBOro CTOJOIA MOXKET OBbITh MCIOJIb30BAH TOJIBKO

OJIVH pa3):
1 2 3 4
[IpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBUE. 1T2/13A4B

Haiinure cCHHOHUMEL.




K kaxpoit no3wiuu, OTaHHOM B JICBOM CTOJOIIC,
noAOEpUTE COOTBETCTBYIOIIYIO TMO3UIIUIO U3 MPABOTO
cTonona:

1 | different A | often
2 | primary b | curently
3 | frequently B | probable
4 | possible I" | various
J1 | most important
3anuimre BBIOpaHHBIE OYKBBI oJ1

COOTBETCTBYIOIIMMH IUppamMu  (KaxAblid 3JIEMEHT
MpaBOro CTOJOIA MOXKET OBITh KCIONb30BaH TOJBKO
OJIVH pa3):

1 2 3 4

[IpounTanTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBHE.
[IpounTanTe NpEMIOKEHUS W BCTAaBbTE INMOAXOSAIIECE
10 CMBICITY CJIOBO.

K xaxmoW mno3unuu, ITaHHOHW B JIEBOM CTOJIOIE,
1no0epUTE COOTBETCTBYIONIYIO MO3UIUIO U3 MPABOIO
croJona:

1 |Agriculture IS an| A | thousand
important  branch  of
economy. Economic
growth of any country
depends on the
development of
agriculture, which

supplies  people  with
and clothing and
industry  with raw

materials.
2 |The word “agre” is a|b |hundred
Latin , It means

the cultivation of fields
in order to grow crops.
Now agriculture also
includes the use of land
to breed farm animals.

3 |We do not know when| B |food
began to grow

crops.
4 |It was many years| I' |word
ago. Now crop

production and animal
husbandry are highly

I1B2I'3]14A




developed branches of
agriculture.

J1 |people
3anummre BBIOpaHHBIE OYKBBI o1
COOTBETCTBYIOIUMH THbpamMu  (KaXIblid DJIEMEHT
MPaBOTO CTOJOIMA MOXKET OBITh HCIOIB30BAH TOJBKO
OJIMH pa3):

1 2 3 4

10

IIpouyunTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBUE.
HpquTaﬁTe NpCaAJIOKCHUA W BCTABBTC IMOAXOIAIICC
IO CMBICITY CIIOBO

K xaxmoll mno3unuu, IaHHOH B JIEBOM CTOJIOIE,
MoAOCPHUTE COOTBETCTBYIOIIYIO IO3HMIIUIO M3 MPABOTO
cToJIONA:

1 |Life is impossible| A |technologies
without plants. They
play a highly
important  role in
everyday of
people.

2 |Plants that are grown| b |applied
by farmers are known
as farm crops. They

are also for
many different
pUrposes.

3 |Most of them are used| B |industry
directly as food for
people, some are
consumed by farm
animals, others are
used in and
medicine.

4 |In order to increase|I" |used
crop yields and animal
products our farms
apply widely intensive

I |life
3anuimre BBIOpaHHBIE OYKBBI oJ1
COOTBETCTBYIOIIMMH HUppamMu  (KaXAbld 3JIEMEHT
MPaBOro CTOJOIA MOXKET OBITh HCIOJB30BAH TOJBKO
OJIVH pa3):

1 | 2 | 3 | 4 |

1I2T3B4A




Tun 3aJaHusd — 3a,IIaHI/I€ 3aKPBITOT'O THUIIA HA YCTAHOBJICHHUC ITIOCJICIOBATCIbHOCTH

11 |IIpouwnTaiiTe TEKCT u ycranoBure | 3142
IIoCIaCa0BaTCIbHOCTD.
Hwnxe MpcaACTaBJICHBI OIIPCACIICHUA CICAYIOIHUX CJIOB!:
macroeconomics, GDP, market, economic system.
Haiinure onpeneneHus ClIOB U PacnoJIOKNATE UX B TOU
IIOCJIEI0OBATENBHOCTH, B KOTOPOM CTOAT TEPMHUHBI
BBIIIIC:
1) gross domestic product;
2) the way in which a country uses its available
recourses (land, workers, natural resources, machinery)
to satisfy the demands of its inhabitants for goods and
services;
3) economics in the large;
4) any form of contact between buyers and sellers for
the purpose of buying and selling goods and services.
3anummre COOTBCTCTBYIOINYIO ITIOCICAOBATCIIbBHOCTD
1u@p cieBa HaAMPaBo:

1 2 3 4

12 |IIpouwnTaiite TEKCT u yctanoBure | 3142
IIoCJICA0BAaTCIbHOCTD.
Huxe IIPECTaBIICH IIEPEBO CJIEAYIOLIUX
cimoBocoyeranuii:  supply, GDP, balance sheet,
proprietorship. Haiinure IEPEBO/T ITHX
CIIOBOCOYETAaHUM UM  PACIOJIOKUTE €ro B TOHU
IIoCiIeA0BaTCIbHOCTH, B KOTOpOﬁ CTOAT TCPMHHBI
BBIIIIC:
1) BHYTpEHHUH BaJIOBBIN MPOYKT;
2) cOOCTBEHHOCTD;
3) npeaioKeHue;
4) GaaHCOBBIN OTYET.
3anumure COOTBCTCTBYIOINYIO ITOCJICAOBATCIIBHOCTD
udp creBa HaNpaBo:

1 2 3 4

13  |IIpouwnTaiite TEKCT U ycranoBute 43512
IIOCIIE0BATCIBbHOCTD.
PaccraBpTe cioBa ® CJIOBOCOYETAHHS B TaKOU
IIOCJIEA0BATCIbHOCTH, YTOOBI IMOJIYYHJIOCH
HPEUIOKEHHUE:
1) the general
2) public.

3) the business of




4) Retailing is
5) selling products to

3anumure COOTBCTCTBYIOIIYIO ITOCICAOBATCIIBHOCTD
uu@p cieBa HaIpPaBo:
1 2 4 4 5

14 |IIpouwnTaiite TEKCT U ycranoBuTte | 25143
IIOCIIEA0BATCIBbHOCTD.
PaccraBpTe cioBa ® CJIOBOCOYETAHHSI B TaKOU
IIOCIIEA0BATCIBbHOCTH, 4TOOBI IMOJIY4YHJIOCh
HPEUIOKEHHUE:
1) how the market system operates
2) The modern supermarket
3) as a whole.
4) in the economy
5) illustrates in a small way
3anumure COOTBCTCTBYIOINYIO ITOCJICAOBATCIIBHOCTD
1u@dp cieBa HaAMPaBo:

1 2 3 4 5

15  |IIpouwnTaiite TEKCT u ycraHoBuTe | 316254
IIoCJICA0BAaTCIbHOCTD.
PaccraBpTe ciaoBa M CIOBOCOYETAaHHWSA B TaKOM
II0CJIICA0BATCIBbHOCTH, YTOOBI IMOJIYYHJIOCH
MMpCaJIOKCHUC!

1) the performance of business activities
2) goods and services
3) Marketing is
4) consumers.
5) from producers to
6) connected with movement of
3anumure COOTBCTCTBYIOIIYIO ITOCICAOBATCIIBHOCTD
uu@p ciesa HaIpaBo:

1 2 3 4 5 6

Tun 3aganus — 3ajlanle OTKPBITOrO THIA C Pa3BEPHYTHIM OTBETOM

16

[IpouunTaiite TEKCT WU
000CHOBaHHBIN OTBET.
What is agriculture?
OtBer:

3aIMIINTE  PAa3BEPHYTHIN

Agriculture is a
human activity
in which
people use
areas of land to
produce food,
clothing and
other necessary
materials.




17

[IpounTaiite TEKCT WU
000CHOBAaHHBIN OTBET.
What are the faculties at the Volgograd State Agrarian
University?

OrTBer:

3allMIIATE  Pa3BEPHYTHIN

There are 7
faculties at the
University:
Agrobiotechnol
ogical Faculty;
Faculty of
Engineering and
Technologies;
Faculty of
Biotechnologies
and Veterinary
Medicine;
Faculty of
Applied
Economics and
Management;
Ecological and
Land-
Improvement
Faculty;
Electricity and
Power  Supply
Faculty; Faculty
of  Processing
Technologies
and Food
Systems.

18

[IpouwnTaiite TEKCT U
000CHOBaHHBIHN OTBET.
Bremonnute mepeBon Tekcra: In business there are
many legal forms of organization. The main
differences between the types of ownership are in their
ability to raise capital, the size and continuity of the
enterprise, the use of profits, and the legal obligations
in the event of bankruptcy. The main forms of business
organization are: the sole proprietorship, the
partnership and the corporation.

OtBerT:

3aIMIINTE  PAa3BEPHYTHIN

B ousHece
CyIIIECTBYET
MHOKECTBO
paBoOBBIX (popm
OpraHU3aIIHH.
OcHOBHBIE
pasuyus
MEXIy THUIIAMHU
COOCTBEHHOCTH
3aKJII0YaloTCs B
UX CIIOCOOHOCTH




IIPUBJICKATH
KaIluTal,
pasMepe 51
HETIPEPBIBHOCTH
IPEANPUSATHSA,
WCIIOJIb30BAHU U
pUOBLIN u
IOPUIHYECKUX
00s13aTeNIbCTBAxX
B ciryJae
OaHKpPOTCTBA.
OCHOBHBIMH
dopmamu
OpraHH3aliH
OusHeca
SIBIISIIOTCS:
€IMHOINYHOE
BJIaJICHHE,
apTHEPCTBO |
KOpHopaIus.

19

[IpounTaiiTe TEKCT W 3alUIIUTE Pa3BEPHYTHIN
000CHOBAHHBIN OTBET.

Beimonuaute nepeoj Tekcra: The balance sheet reports
the financial position of a firm on a specific date. It is
composed of assets, liabilities and owner's equity. The
words balance sheet mean that the report shows a
balance, an equality between two figures: assets and
liabilities plus owner's equity.

OrtBerT:

banancoBrsIi
OTYET OTpa)kaer
¢dbuHaHcoBOE
I10JIOKEHHUE
bupmbI Ha
oTpeIeTICHHY IO
Jary. On
COCTOUT u3
aKTHBOB,
0053aTeIILCTB U
cOOCTBEHHOI'O
KallMTala.
CrioBa
«0aIaHCOBBIN
OTUET»
O03HAYalOT, YTO
OTYET
ITOKa3bIBAET
OaaHc,
PaBEHCTBO JABYX
nudp: aKTUBOB
U 00sA3aTeJIbCTB
IIJIIOC
CcOOCTBEHHBIN
KaITuTal.




20

[IpouunTaiite TEKCT WU
000CHOBAHHBIN OTBET.
BeimonauTe nepeBoa texcra: Labour market security
arises when there are sample opportunities for
adequate income-earning activities. It has a structural
component, in that it represents the types and quantity
of opportunities. Policies aimed at enhancing this form
of security have included full-employment oriented
macro-economic policies, the creation of employment
agencies, and other placing services.

OtBer:

3aIMIINTE  PAa3BEPHYTHIN

be3onacHocTh
pBIHKA Tpyaa
BO3HHKAECT,
Korja eCTh
BBEIOOPOYHBIC
BO3MO>KHOCTH
IS aJleKBaTHOU
JIESITEIILHOCTH
0 TMOJIyYECHHIO
JI0X0/1a. Omna
MEEeT
CTPYKTYPHBIN
KOMIIOHEHT,
MOCKOJIBKY
PEICTABISET
THIIBI u
KOJIMYECTBO
BO3MO>XHOCTEH.
ITonurtuka,
HarpaBJICHHAs
Ha YCUJICHUE
3TOM dbopmbl
0e30I1acHOCTH,
BKJIFOYAJia
MaKpO3KOHOMUY
€CKYI0
MOJINTHUKY,
OPUEHTUPOBAHH
VIO Ha TOJHYIO
3aHATOCTb,
CO3JIaHHUE
areHTCTB 1o
TPYAOYCTPOUCTB
y W Jpyrux
CITy kK0
TPYAOYCTPOUCTB
a.

ITops1OK OIIEHNBaHMS JUATHOCTUYECKUX 33 IaHUN

Howmep
3a1aHus

VYka3aausg 0o OlleHUBaHUIO

Pesynbrat onieHrnBaHuA
(MpaBUILHO / HEMTPABUIIBHO)




3ajanie KOMOWHHPOBAHHOTO THMAa C
BHIOOPDOM  OJIHOTO WM  HECKOJBKHUX
BEPHBIX OTBETOB W3 MPEMIOKEHHBIX H

[IpaBWJIBHO - TIOJIHOE COB-
[1aJICHUE C BEPHBIM OTBETOM
HenpaBuiibHO - HEBEpHBIN

000CHOBaHUEM BBIOOpA OTBETOB | OTBCT UJIK €0 OTCYTCTBHEC
CUMTAETCS BEPHBIM, €CIH MPABHIBHO

yka3a- Ha(pl) uudpa(bl) U TPUBEACHBI

KOPPEKTHBIE apryMEHThI, HCIOJIb3yEMbIE

1IpHu BBIOOpE OTBETA

6-10 |3anmanue 3aKPBITOTO TUIIA Ha | [IpaBuiIbHO - MOJTHOE COB-
YCTaHOBJICHUE COOTBETCTBHS CUUTAETCS | MaJCHUE C BEPHBIM OTBETOM
BEpPHBIM, €CJIM NPABWIBHO YCTaHOBIIEHbI | HempaBuiIbHO - HEBEPHBIN
BCE COOTBETCTBHUS (MO3UIMU W3 OJHOTO | OTBET WUJIU €r0 OTCYTCTBUE
CTOJI0lla BEPHO COIOCTaBJICHBI C IO3U-

IIUSMH JIPYTOTO CTOJOIA)

11-15 | 3aganue 3aKPHITOrO THIIA Ha | [IpaBUIILHO - IIOJIHOE COB-
YCTaHOBJICHHE NOCJIEOBATEIBHOCTH | AJICHUE C BEPHBIM OTBETOM
CUMTAETCS BEpPHBIM, €CIM MpaBWiIbHO | HempaBunbHO - HEBEpHBIH
yKa3zaHa BCs MOCIEA0BATEIBHOCTD IIUGD OTBET WJIU €r0 OTCYTCTBHE

16-20 | 3agaHue OTKPBITOTO THUNA C Pa3BEPHYTHIM | [IpaBUIBHO - IOJHOE COB-

OTBCTOM CUHUTACTCS BCPHBIM, CCJIM OTBCT
COoBIIagacT € 3TAJIOHHBLIM IIO COACPKAHUIO
H IIOJTHOTC

[1aJICHUE C BEPHBIM OTBETOM
HenpaBwibHO - HEBEpHBIN
OTBET WJIM €r0 OTCYTCTBHE

[IIkana u KpUTEPUU OLICHUBAHUS 3HAHUMN, YMEHUI, HABBIKOB
I10 Pe3yJabTaTaM BBIIIOJHEHHUS TUArHOCTUYECKUX 3aJaHUN

[IIxana oneHnBaHus

Kpurepuu onenku

«3auTeHO»

JOCTHKEHHE O0ydYaroIuMCs

OOyuatomuiics npaBuwibHO BeIMoaHWI 70 % m Gonee 3ama-
HUI TUArHOCTHYECKOH pabOThI, YTO IMO3BOJISICT TOITBEPIAUTD

IJIAHUPYEMBIX  PE3YJIbTAaTOB

00yYeHHs 0 JUCHUIUIMHE B BUJIC 3HAHUW, YMEHUM, HABBIKOB

«He 3auteno»

YMEHH, HABBIKOB

OOyuaronuiicst TpaBUIbHO BBIMOJHUI MeHee 70 % 3amaHuid
JMAarHOCTUYECKOU pabOThI, YTO HE MO3BOJISET B MTOJTHOM 00b-
€Me TIOITBEPIUTh JOCTIKEHNE 00YUJaIONUMCS TIIAHUPYEMBIX
pe3ynbTaTOB OOYyYEHHUS IO NUCHIUILIMHE B BHJE 3HAHUH,

MeTounquKne PEKOMEHIAIUN Oﬁy‘laIOl[lI/IMCH IO MOATOTOBKE N

BbINIOJTHEHUIO TUATHOCTUYECKOH PadoThI 0 AUCHMUILTIMHE
JuarHoctudeckass paboTa B paMKax OIIGHKM KadecTBa IOATOTOBKHU
00yJaromuXxcsi M0 AWCIUIUIMHE TMPECTaBIsIeT COOOW OIEHOYHYIO MPOIEaypY,
HAIPaBJICHHYI0 Ha OINPEACICHUE YPOBHSA OCBOCHHUS IUIAHUPYEMBIX PE3YJIbTATOB
00y4YeHHUsI TI0O COOTBETCTBYIOIICH MUCIUIUIMHE B BUAC 3HAHUM, YMEHUM, HaBBIKOB.
Jluarnoctudeckass paboTa BBITIOTHSAETCS C HCIOJIB30BAaHUEM JUATHOCTHYCCKUX
3aJIaHu, MO3BOJISIONINX JaTh WHIUBUAYAIbHYIO OLIEHKY y OOy4aroluxcs ypOBHS




OCBOCHHUS IUIAHUPYEMBIX pe3yJIbTATOB OOY4YEHHs] MO JUCHUIUIMHE B paMKax
KOMITETCHIINH, B (DOPMUPOBAHUH KOTOPBIX YUACTBYET JaHHAS TUCIUIUIAHA.

[TogroroBka o0O0ydYarOIUMXCsi K YyYacTHUIO B JUAarHOCTUYECKOW padore
BKJIIOYAET B ceO0sl TOBTOPEHHE JICKIIMOHHOTO MaTepuaiga, a TakkKe aHalu3
HOPMAaTHUBHO-TIPABOBBIX AKTOB U PEKOMEHI0BAHHOW JINTEPATYPHI 1O TUCIUILIAHE.

[Ipy BBIMOJHEHUM JUArHOCTUYECKHX 3aJaHUM OOYYaloOIIMICsS JTOHKEH
MIPUJICPKUBATHCS CIICAYIOLIECH MOCIEA0BATEILHOCTU AECUCTBUNA B 3aBUCUMOCTH OT
THUIIA 3aJaHUN:

Twum 3aganusa

HOCHGI{OB&TGJ’IBHOCTB I[CﬁCTBHﬁ ITPX BBIIIOJIHCHUH 3aJIaHUA

3ajmanue  KoMOwu-
HUPOBAHHOTO
THIIA C BELIOOpOM
OJIHOTO WJIH
HECKOJIBKHUX
BEPHBIX OTBETOB
U3 MPEII0KEHHBIX
1 000CHOBaHUEM
BBIOOpA OTBETOB

6. BaumarenpHO MPOYUTATH TEKCT 33JaHUS U MOHATH, YTO B
KayecTBE OTBETa OXKUIACTCS TOJBKO OJMH (HECKOJbKO) W3
IPEIJIOKEHHBIX BAPUAHTOB

/. BHuUMarenpHO MPOYUTATH
OTBETa

8. BriOpaTe oamH OTBeT, Hamboyiee BEPHBIM (HECKOJIBKO
BEPHBIX BAPUAHTOB OTBETOB (2 niu 3))

9. 3amucarh TONBKO HOMEpP BHIOPAHHOTO BapUaHTa OTBETA
(mocnemoBaTenbHO HOMEpa BBIOpAaHHBIX BapHaHTOB 0e€3
poOEeJIOB U 3HAKOB MpenuHanus (Hanpumep, 135))
10.3anucate apryMeHThl, 0OOCHOBBIBAIOIIME BHIOOp OTBETA

MNpCAJIOKCHHBIC BApPUAHTLI

3aJjaHKEe 3aKPBITO-
ro TUIIA Ha yCTa-
HOBJICHHE COOT-
BETCTBUS

5. BHHUMaTenbHO MPOYMTATHh TEKCT 3aJaHUS M MOHATH, YTO B
KayeCTBE OTBETA OKUJAIOTCA Maphl JIEMEHTOB

6. BuumarenpHo mpouuTaTh o00a cCHOMCKA: CHOUCOK 1 -
BONPOCHI, YTBEPKAEHUS, PaKThl, MOHATHUS U T. I.; CIIUCOK 2 -
YTBEPKJICHUSI, CBOMCTBA OOBEKTOB U T. 1.

/. ComnocTaBUTh 3JEMEHTHI CUCKA | C 3JE€MEHTaMH CIHCKa
2, chopmMupoBaTh maphl AIIEMEHTOB

8. 3ammcarp momapHo IUGPHl U OYKBBI BapUAaHTOB OTBETA
0e3 mpoOerToB W 3HAKOB TpENWHAHUsA (HAmpuMmep,

3aJjaHKE 3aKPHITO-
ro TUIIA Ha yCTa-
HOBJICHHE T10CJIe-
J0BaTEJIbHOCTHU

5. BummarenbpHO IMPpOYUTATh TCKCT 3aJaHUA U IMOHATH, YTO B

Ka4eCTBe OTBETa 0’KUJAETCs IIOCJIEI0OBATENBHOCTD
AJIEMEHTOB

6. BHuMarenpbHO MpOYMTATH MPEAJIOKEHHBIE BAPUAHTHI
OTBETA

7. TlocTpouts BEPHYIO MOCJIEIOBATEIBHOCTD u3

IMPCAJIOKCHHBIX 3JICMCHTOB

3aianue OTKPBITO-
ro TUIIA C pa3Bep-
HYTBIM OTBETOM

6. BHuMarenpbHO MPOYHMTATH TEKCT 3aJaHUS U MOHSTH CYTh
BOIIpoca (3a71a4n)

7. Tlpogymath JTOTUKY U TTOJTHOTY OTBETA

8. B cnmydae TeopeTMYECKHMX BOMPOCOB 3amucaTh OTBET,
WCITOJIB3YS YeTKHE KOMIAKTHBIE (hOPMYITUPOBKHU

9. B cnyuae pacueTHOM 3a7ja4u 3anucaTh pEIICHUE U OTBET
10.B cinyyae cUTyallMOHHOTO 3aJlaHUsl 3alucarth OTBET,
000CHYsI CBOM BBIBOJIbI
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ABTOD:

CTaplIUi mpernojaBaTesb JI.A. I'peOHeBa
00JIIICHOCTb UHUYUATLL hamunus

OneHoyHble MaTepHaibl MO JUCHUIUIMHE COIJIACOBaHBI C PYKOBOJMUTEIEM
00pa3oBaTeNbHOM MpPOrpaMMbl BBICHIETO OOpa3oBaHUsA IO  CHEIUATbHOCTH
noarotroBku 28.05.02 TamoxkeHHOE A€JI0 HanpaBIeHHOCTh (Mpodwib) «KoHTpos

M DKCIICPTHU3a TOBAPOB B TAMOKCHHOM JCJICH .

PyxoBoaurenn
00pazoBaTeapHOI NPOrpaMMBl,

JlonieHT H.A. 3nenkuna
00JIIICHOCTb UHUYUATLL hamunus

OneHouHble MaTepuaibl M0 JUCHUILIMHE 00CYX AEHBI U OJI0OPEHBI Ha 3aceIaHHUH

kadenpel «MenemxmeHT u moructuka B AITK»

[Tporokon Ne 10 ot 23 mas 2025 .

3aBenyromuid kadenpoit A.A. KapnoBa

O00JIICHOCTb UHUYUAnLl pamunus

OHCHO‘-IHBIG MaTcpuaJibl 110 AUCHHUIIIIMHEC 06CY)KI(CHBI u OI[O6pCHBI Ha 3aCcCaaHnu

METOIMYECKOW KOMUCCHH YKOJIOTO-MEIHMOPATUBHOTO (haKyIbTeTa

[Tpotoxon Ne 10 ot 27 mas 2025 T.

[Ipencenarens MeTOqUUECKON E.H. Edppemosa

KOMUCCHH (aKybTeTa uHUYUAn®! (amunL



1 OEHOYHBIE MATEPHAJIBI
JJIsA OHEHKH YPOBHS NOAT'OTOBJIEHHOCTHU OBYYAIOLIIUXCA
K U3YUYEHUIO JUCHHUIIJIMHBI

TecToBble 3a7aHHAA [Jisi OLEHKH YPOBHS TOJATOTOBJIEHHOCTH OOYYalOIIUXCH K

H3YYEHHIO THCIUTIIHHbI

1. B Teopum MapKeTHHI ONpeesisieTcs KaK:
a) BHUJ JIeATENbHOCTH, HAINpaBICHHBI Ha YJOBJIETBOPEHHE MOTPEOHOCTEN MOCPENCTBOM
obMeHa;
0) menoBasi aKTUBHOCTH, IOCPEICTBOM KOTOPOW IOTOK TOBAPOB W YCIyT HAIMPABISICTCS OT
MPOU3BOUTENS K TIOTPEOUTEIIO;
B) KOMIUIGKCHAasl CHCTeMa OpraHW3alliy TPOHM3BOJCTBA W COBITA MPOAYKIMH Ha 0a3e M3YyUeHHBIX
noTpeOHOCTEH;
I) CHCTeMa YIpaBJIEHUS MPOU3BOJCTBEHHO-COBITOBOM  JCATEIBHOCTHIO  MPEANPUATHH,
OCHOBaHHAsl Ha KOMIUIEKCHOM aHAJIN3¢ PhIHKA,
I[) BCC BBIIICTICPCUYNCIICHHBIC ONIPEACTICHUA BCPHBI.

2. CoBpeMeHHAs] KOHIENIUSI MAPKETHHTA BKJIIOYAeT TPH OCHOBHbBIE 3a1a4H:

a) OPUEHTAIMIO Ha TOTPEOUTEINS (€T0 HYXKIbI, 3aPOCHI, BO33PEHU);
0) BHYTpUGHUPMEHHYIO KOOTIEPAIHIO (BCEX CTPYKTYPHBIX MOAPA3ICICHUN );

B) OpPHEHTAIIMIO Ha MAacCOBBIN CIPOC;
I) OpUEHTAIMIO HAa TMPHUObUIL KaK KOHEUYHBIM pe3ylbTaT BCEHl MPOM3BOACTBEHHOM
NeSITeTbHOCTH;
J) OpUEHTAIMIO HAa BHYTPU(PHUPMEHHBIC MPOU3BOJCTBEHHBIE BO3MOXXHOCTH (00OpYIOBaHHE,
TEXHOJIOTUH, KaJpbl U Jp.).
3. HeassMu MapKeTHHIOBO /IeSITeJILHOCTH MOTYT ObITh:
a) YAOBJIETBOPEHHE HYXKI U 3alIPOCOB MOTPEOUTENEH;
0) pacmmpeHue CBoei J0J1 PHIHKA;
B) YKpEIJICHHE KOHKYPEHTHBIX MMO3ULIHIA;
r) obOecmedeHne cBoel ¢GuUpME TOJyYeHHs] TapaHTHPOBAHHOW NPHUOBUIM B JOJTOCPOYHOU
NEPCIIEKTUBE (B CUITY UX BHYTPEHHEN B3aUMOCBS3H).
4. Cupoc Ha ToBap (YCJIYry) Kak KaTeropusi MAapKeTHHra — 3T0:
a) Hy’XJa B KOHKPETHOM BHUJE IPOAYKIIUH;
0) moTpeOHOCTH B TOBape (ycCiyre);
B) MOTPeOHOCTH B TOBApe, KOTOPasi MOXKET OBITh OIJIaueHa MOTpeOuTeneM;
I) BCE OTBETHI BEPHHI,
J1) TMPaBUIBLHOTIO OTBETA HET.
5. KontpMapkeTuHruejiecoo0pa3Ho peajn30BbIBATh NPHU:
a) OTCYTCTBHHU CIIPOCA;
0) uYpe3MepHOM COCTOSTHHH CIIPOCa;
B) HETraTUBHOM COCTOSIHUU CIPOCa;
T) BCE OTBETHI BEPHHI,
J) TPaBUIBHOTO OTBETA HET.
6. CoriiacHO MApKeTHHTOBO#i KOHIenuuM 15 IPPeKTUBHOr0 PyHKIHOHUPOBAHUSA
B YCJOBHSIX PBHIHOYHOI IKOHOMMKH NpeANpHUATHE I0JKHO CTPeMHUTHCS K MOJYy4YeHHIO
MAaKCHUMAJIbHOH NPUOBLIN OT CBOEH AeATEJHLHOCTH3A CYeT:
a) MaKCHMAJIbHOTO CHIDKEHUS M3JIep’KEK MPOU3BOJICTBA;
0) HaWIY4IIero yJAO0BJIETBOPEHUS CIpoca MoTpeduTenei Ha MPOU3BOAUMBIC TOBAPHI (YCIYTH);
B) TUOKOI IEHOBOW MOJIMTHUKE HA TPOU3BOJNMBIC TOBAPHI,
I') BCE OTBETHI BEPHBHI.
7. IlorpedHOCTH — 3TO:
a) TOBap, KOTOPHIN CIIOCOOCH YOBJIETBOPUTH HYKTy TIOTPEOUTEIS;
0) KOJMYECTBO JAECHET, KOTOPOE MOTPEOUTENb MOXKET UCIIOJIb30BAaTh HAa MOKYIIKY TOBapa;
B) HEIOCTAaTOK Yero-Iudo0, BOIIONMIEHHBIA B KOHKPETHYIO (hopmy;



I) BCE OTBETHI BEPHBI.

8. PemapkeTHHI cBsI3aH:
a) C HEraTMBHBIM (OTPHULATEIbHBIM) CIIPOCOM;
0) CHIDKAIOIIUMCS CIIPOCOM;
B) HUPPALMOHATIBHBIM CIIPOCOM (CIIPOCOM-3a0IyKIACHUEM );
T) 4Ype3MEpHBIM CIIPOCOM (CBEPXCIIPOCOM);
J) OTCYTCTBHEM CITpOCA.

9. B MapkeTHHI0BOIi cepe arpodu3Heca NPUHATO BbIAEIATDH CJIeAyIOUAe BHIbI

PbIHKOB:
a) PBHIHOK MPOJIYKIMH CEIbCKOXO3HCTBEHHOTO MAIIMHOCTPOEHHMSI, IPOM3BOJICTBA XUMHUECKUX
CPEICTB 3alIUTHl paCTeHUI, KOPMOIIPOHU3BO/ICTBA;
0) PBIHKH PECypCOB CEIbCKOIO X03HCTBA;
B) PBIHOK CHIPBEBBIX MPOJIOBOIBCTBEHHBIX TOBAPOB, PHIHOK MPOIOBOIBCTBEHHBIX TOBAPOB
BBICOKOM CTENEHU NepepaboTKH, PhIHOK MPOAYKINHU C HU3KOH CTENEHbIO epepaboTKH, PHIHOK
IIPOJIOBOJILCTBEHHOI'O CEPBUCA;
I') BCE OTBETHI BEPHBI;
1) IPaBUJILHOT'O OTBETA HET.

10. Kaxkue oco0eHHOCTH CeIbCKOXO035ICTBEHHOT0 TPOM3BO/ACTBA 3a1a10T CieU(PUKY
arpoMapKeTHHra:
a) BBICOKasl JOJIS CEIbCKOro HacenaeHus B Poccun 1o cpaBHeHuIo ¢ 0oJiee pa3BUTHIMU
CTpaHaMU;
0) mnepemnseTeHue MPOU3BOACTBEHHO-?PKOHOMUYECKHUX MPOLIECCOB C MPUPOAHO-
OMOJOrMYECKUMHU: CE30HHOCTD CEIbCKOX03iCTBEHHOTO MMPOU3BOICTBA; JUIMTEILHOCTD IIPOU3-
BOJICTBEHHOT'O 1IMKJIA; 3aBUCUMOCTb OT IOTOJIHBIX YCJIOBHM, pa3aluuil B MIOAOPOANN 3EMIIH;
B) HH3KWH YpOBEHb MEXaHMU3ALMH, aBTOMATU3AINH, TEXHOJIOTHI COBPEMEHHOTO
CeJIbCKOXO035HCTBEHHOT0 PON3BOIcTBa B Poccuu;
I') BCE OTBETHI BEPHBI;
1) TPaBWJIBHOIO OTBETA HET.
11. lns1 meHooOpa3oBaHMs B CeJIbCKOM XO03MIliCTBE CBOMICTBEHEH 3(P(PEeKT «HOKHUIBI LEH,
KOTOPBIii NPOSABJIsAETCA B TOM, YTO:
a) COOTHOIICHHE MEXIY [IEHAMHU B CEJILCKOM XO3SHCTBE U APYTUMH OTpAcisiMU U cepamu,
B3aMMO/ICHCTBYIOIIMMHU C HUM, PETYJIUPYETCS FOCY1apCTBOM;
0) B pecypcoNnpoU3BOIAIIMX OTPACISAX arpOIPOMBIIIIEHHOTO KOMITJIEKCa, B €T0
MapKETUHIOBOM cepe LIEHbl MOTYT BpeMsl OT BPEMEHU TOBBIIIATHCSA, @ B CEIBCKOM XO03s1iCTBE
— HET;
B) IICHBI B CEJIBCKOM XO35HCTBE U3MEHSIOTCS OIMHAKOBBIMU TEMIIAMH U B OJJMHAKOBOM
HaNpaBJICHUH C [IEHAMU Ha PHIHKAX arpONPOMBIIUIEHHOTO KOMILIEKCA;
T) BCE OTBETHI BEPHBHI;
1) TMPaBUIBHOTIO OTBETA HET.
12. Ykakure riiaBHble (paKTOPbI, BJMSIIOIIHME HA 00beM TOBAPHOI'0 NPeNJIO/KEeHUS
NPO/I0BOJIbCTBHSA:
a) 3aKyIOYHbIC IICHBI;
0) LIeHBI Ha CEIbCKOXO3AUCTBEHHbIE PECYPCHI;
B) COBEpPIIEHCTBOBAHHE TEXHOJIOTUH NIPOU3BOACTBA;
I) BCE OTBETHI BEPHBI;
1) TPaBWJIBHOIO OTBETA HET.

13. MapkeTnuHroBasi cTpaTerusi OpueHTALMH HA MOTpeOuTeIs:
a) CcmocoOCTBYET IIaBHBIM 00Pa30M JOCTHKEHUIO TIeNIel IPEIPUSITHS,
0) mpenmoJaraeT Mpexae BCEro KaueCTBEHHOE yI0BIETBOPEHHE MOTPEOHOCTEH KIIMEHTOB,;
B) JIeJIaeT 3HAHWS M YMEHHS NIEPCOHANA BaKHEUIIIMM HHCTPYMEHTOM JIOCTHIKCHHUS YCIIeXa;
I) pemaeT npoOJieMbl BBDKUBAHHS MTPEIIPUSTHSL.

14. OCHOBHBIMH NPUHUMIIAMYU MAPKETHHIa SBJIAIOTCH:
a) HAlEJIIEHHOCTh HA JOCTM)KEHHUE KOHEYHOI'O IMPAKTUYECKOTO pe3yJsibTaTa MPOU3BOACTBEHHO-
COBITOBOH JAEATEILHOCTH;



0)
B)
r)
)

e)

a)
0)
B)
r)
1)

HAIPABJICHHOCTD MPEANPHUATHS HA JOJITOBPEMEHHBIN pe3yIbTaT MapKETHHTOBOM paOOTHI,
NPUMEHEHHUE TAKTUKH U CTPATETHH UCCIICA0BAaHUS PhIHKA IOTPEOUTENCH TOBAPOB U YCIIYT;
AKTHUBHOC HpI/ICHOCO6J'IeHI/I€ K Tpe60BaHI/I$[M IIOTCHIOHUAJIBHBIX HOKyrIaTeJ'IeI\/JI;
I[eJICHAIIPABJIICHHOE BO3JICHCTBHE Ha (OPMHUPOBAHHME IEPCICKTUBHBIX IOTPEOHOCTEH U
MOBEJICHUE TTOTPEOUTENCH;

BCE BBIIICIICPEUNCIICHHOE.

15.

OCHOBHBIMH Cy0ObeKTaAMH MAPKETHHIA SBJISIIOTCS:

OpraHu3aIuH-IOTPEOUTEIH;

KOHEYHBIN MOTPEOUTEND;

MIPOU3BOIUTEND;

OTITOBAst U PO3HUYHASI TOPTOBIIS;

BCE BBIIICTICPEUHCIICHHBIE CyOBEKTHI.
16. Tun MapKeTHHTra, HCIOJIL3yeMbIii IPH HETATUBHOM COCTOSTHHHCITPOCA:

TIOJ/ICP>KUBAIOIIHIA;

Ppa3BHUBAIOIINI;

CTHMYJIUPYIOIIHIA;

KOHBEPCHOHHBIN;

NPaBUIIBHOTO OTBETA HET.

17.

Opuentanuss ¢upMbI HA HU3BJIeYeHHEe NPUOBLIM NPEeUMYHIECTBEHHO 3a cYeT

yBeJIn4eHusi 00beMOB POk MPOU3BOAUMOr0 TOBapa (ycJyru) XapakTepHa AJs:
CTpaTEruy COBPEMEHHOI0 MapKETHHIa,;

CTpaTEeruy COBEPIICHCTBOBAHUS TOBAPA;

MHTEHCU(UKALIMY KOMMEPYECKUX YCUIIHIL;

IMMPaBUJIBHOI'O OTBCTA HET.

18.

MapKeTHHFOBaﬂ KOHIECNIUA npeamnoJjgaraer, 4To nNJIaHupoBaHHE KOMMepquKOﬁ

JAesITeJIbHOCTH HAYHHAETCS:

C IUTAHUPOBAHMS MEPOIIPUATUI 11O OPTAHU3ALUN ITPOU3BOCTBA;
aHaJIn3a JaHHBIX O CIIPOCe Ha TOBaphI (yCayra);

pa3pabOTKU HOBBIX TOBAapOB U YCIIYT;

3aKJII0YCHHUS JOTOBOPOB C IMOCTAaBIIUKAMH CBIPbSI;

BCC OTBCTEI BCPHEIL.

19.

HNnest comuaibHO-3THYECKOT0 MAPKETHHT A BHIPAKAETCH B:

CO3IaHMH BBHICOKOKAUECTBEHHBIX TOBAPOB C OCOOBIMU XapaKTEPUCTHKAMU;

ydeTe JOJITOBPEMEHHBIX HHTEPECOB OOIIECTBA;

MPOM3BOJICTBE TOBAPOB C MUHUMAIBHBIMU O0IIECTBEHHO-HEOOXOIUMBIMH H3ACPKKAMU;
MIPOU3BOJICTBE TOBAPOB C YUYETOM HAILIMOHAIBHBIX TPAIULINN;

BCE OTBETHI BEPHBI.

20.

Kaxkoe n3 ykazaHHbIX 1elCTBUI He BXOJUT B MAPKETHHIOBYIO J1eSITeJIbHOCTD:

MapKETHHTOBBIE UCCIICIOBAHMS;
(hopMHUpOBaHHE PEKIAMHOTO OIOJIKETA;
BBIOOP TEXHOJIOTMH ITPOM3BOJICTBA;

BCE BXOJIHT;

MPaBUIILHOTO OTBETA HET.

[[Ixana ¥ KpUTEPUH OLICHUBAHUS 3HAHWUM, YMEHUM, HABBIKOB,
HEOOXOAUMBIX JUISl U3YYEHUS TUCIUILIHBI

[lIxamna

T — Kputepuu onenku
Oo6yuatommiics man 50 % u Gonee MpaBUIBHBIX OTBETOB HA

«GaUTeHOY TecToBble 3a1aHus. OOydaromuiics oTBeYaeT MMHUMAJIbHBIM
TpeOOBAaHUAM K «BXOJHBIM» 3HAHHMSM, YMEHHUSM, HaBbIKaM,
HEOO0XOAUMBIM JJIsl U3YUYEHUS AUCUUILINHBI
OOyuatomuiics nan MeHee 50 % mNpaBHIBHBIX OTBETOB Ha
TECTOBLIE 3aJaHusl. OO6yuarommiics HE OTBEYAET

«He 3auteno» MUHHMAJIBHBIM ~ TPEOOBAaHUSAM K  «BXOJHBIM»  3HAHHSM,
YMEHHSAM,  HaBbIKaM, HEOOXOAMMBIM Uil  W3Yy4YEHHUs
JUCLMILIMHBI




MeTtoauueckue pekoMeHAaluy 00yJarouMcs 0 MOATOTOBKE K TECTUPOBAHUIO

VYpoBeHb 3HaHUH, YMEHUH U HAaBBIKOB 00yYaIOIIErocs MPpH OTBETE BO BpeMs POBEAECHUS
TEKYIEro KOHTPOJI OINpENeNsAeTCsl OLEHKOH: «3auTeHO», «HE 3auTeHo». Kpurepuem
OLIEHUBAHMs MIPU MPOBEJAECHUN TECTUPOBAHUS, SIBIISETCS KOJIMYECTBO BEPHBIX OTBETOB, KOTOPBIE
Jlall CTyIeHT Ha BONIPOCHI TecTa. [Ipu pacuere konmdecTBa 0aJlIoB, MOJIyYEHHBIX CTYAECHTOM IO
UTOraM TECTHPOBAHUs, HCHONb3yeTcs cieaytomas (opmyna: b= B/O  x100%, rne b -
KOJINYECTBO OaJUIOB, MOJYYCHHBIX CTYJIEHTOM II0 WTOTaM TECTHPOBaHMS;, B — KommyecTBO
BEPHBIX OTBETOB, JJAHHBIX CTYJIEHTOM Ha BoIpockl TecTa; O — olliee KOIMYEeCTBO BOIPOCOB B

TECTC.

2 OHEHOYHBIE MATEPHAJIbI

JJISA TPOBEAEHUSA TEKYIIEI'O KOHTPOJIAA YCIIEBAEMOCTHU

OBYYAIOIIUXCHA IO JUCHHUITVIMHE

BOl'[pOCI)I AJIA MOATOTOBKH K BBICTYIUICHUIO HA CEMHUHApPE
Tema 1. OCHOBHBIC IOHSATHS MApKCTHHTA KaK KOHIICTIIIUKY PBIHOYHOT'O YIIPABJICHMA.

1. CymHocTs, 1eau, NpUHIUNIbI U GYHKIUA MapKeTHHra

2. Buyibl mapkeTuHTa

3. OcHoBHbIEe pabouune MOHATHS MapKETUHIa

4. ITotpedurens B cucTeMe MapKETHHTa

5. MapkeTHHIOBbIE€ CTpAaTeTuH OpraHu3alun

6. MapKeTHHTOBBIE CPEIbl OpPTraHU3aAINN

7. Oco0EHHOCTH MapKeTHHIa B arpapHoi cdepe

8. [IponsBoacTBeHHAas ¥ TOBapHAs (TIPOTYKTOBAs) KOHIICTIIIUY MapKETHHTa

9. ToproBas 1 TpaAMLIMOHHAS KOHLIENIMY MapKETHHTa

10. Konnenmuus conuansHO-OPHEHTUPOBAHHOTO MAPKETHHTA
Tema 4. MapKeTHHIOBbIE HCCIIEIOBAHUS.

1. IlonsiTre u HarIpaBIeHUs] MAPKETUHTOBBIX UCCIIEIOBAaHUM

2. MapketunroBas uagopmarpionHas cuctema (MUC) npeampusitist
3. OpraHu3alMOHHbIE TIOKYMEHTbI MAPKETUHIOBBIX MCCIIEI0BAaHUI
4. Metoasl cOopa MepBUYHON MapPKETHHTOBOM MH(POpMAITUH

5. CermeHTHpOBaHME PHIHKA

6. [To3uniMOHMpPOBaHNE TOBAPOB HA PHIHKE

[[Ixana v KpUTEPUU OLICHUBAHUS 3HAHUM, YMEHUH, HABBIKOB

110 pC3yJibTaTaM BBICTYIIJICHHA Ha CCMHUHAPC

[Ixama
S — Kputepuu onenku
[TonmHble oTBeThl. TOUHOE pAaCKpBITHE MOCTABICHHBIX BOMpocoB. CBOOGOIHOE
«OTINIHO» BJIaACHUC HOHHTI/II\/JIHO-KaTel"OpI/IaJ'IBHI)IM armapaTom u TepMI/IHOHOFI/IeI\/JI
(3 Oanna) COOTBETCTBYIOLIEH TeMbl. JIornyeckn KOppeKTHOE U yOeaUTeNbHOE U3I0KEHNE
OTBETa
HenonHble 0TBETHI HA MOCTABJIEHHBIE BOIMPOCH], HO 0OJIbIAs YacTh MaTepuaa
«Xoporo» U3JI0)KeHa (OTpakeHa). YMEHHUE TMO0JIb30BaThCsl MOHSATHITHO-KaTeropruabHbIM
(2 6anna) anmnapaToM U TEPMHHOJIOTHEH COOTBETCTBYIOIIEH TeMbl. B 1esom joruuecku
KOPPEKTHOE, HO HE BCETIa TOYHOE M apTYMEHTHPOBAHHOE M3JIOKEHHE OTBETA
HerouHoe  packpblTue  TOCTaBJICHHBIX  BOIPOCOB.  3aTpyIHEHHs  C
«Y IOBJIETBOPUTEIH | MCIIOJIb30BAHHEM MOHATHITHO-KAaTETOPHAIBLHOTO ammapara ¥ TEPMHHOJIOTUH

HO» (1 Oamn)

COOTBGTCTByIOH.ICfI TCMBEI. HpI/IcyTCTByeT CTPEMJICHHUC JIOTUYCCKU OIPCACICHHO
1 MOCJICA0BATCIBHO U3JIOXKUTH OTBET

«HeynoBneTBopuresnb
HO» (0 6amioB)

[ToctaBneHHBIE BOMPOCHI HE PACKPBITBI JIMOO COAEp)KAaHUE OTBETa HE
COOTBETCTBYET CyTH Bompoca. HeyMeHune uCHOIb30BaTh MOHATUHHO-
KaTeTOPUAJIBHBIA  anmapar M TEPMHUHOJOTHIO COOTBETCTBYIOIIEH TEMBI.
OTCyTCTBUE JOTHYECKON CBSI3H B OTBETE.




MeTtoauyeckie pEeKOMEHIAIMKA OOyYaloUIMMCs IO TIOATOTOBKE K BBICTYIUICHHIO Ha
CEeMMHape:

YpoBeHb 3HaHU, YMEHUN U HABBIKOB 00YYaroIIerocs Mpy BHICTYIVIEHUU Ha CEMUHAPE BO
BpeMs NPOBEIEHUS TEKYIIEro KOHTPOJS ONpEIeNseTCsl OLIEHKOH: «OTJIMYHO», «XOpPOILIO»,
«yJOBJIETBOPUTEIIBHO», «HEYIOBIETBOPUTEIbHO» U Oamnamu otT 0-3. Kpurepusimu oneHMBaHUS
OpU TPOBEJCHUM YCTHOIO ONpoca SBJISETCS JIEMOHCTPALUsl OCHOBHBIX TEOPETUYECKHX
MOJIO’KEHUH, B paMKaxX OCBaWBAEMOM KOMIIETEHIIMH, YMEHUE IPUMEHATh [TOJIy4EHHbIE 3HAHUS Ha
HpPaKTUKE.

TecroBble 3a1aHusA
Tema 1. OcHOBHBIEC MOHATHS MAPKETHUHIAa KaK KOHIIEMIIMY PhIHOYHOTO YIIPABJICHHUS.

1. Jas B3auMOyBSI3KM KoJieDaHWii cHpoca W MNpeIOKEeHHs 11e1eco00pa3Ho
HCINO0JIL30BATh:
a) JEMapKEeTHUHT;
0) KOHTPMApKETHHT;
B) PEMapKETHUHT;
r) peKiamy;
J1) TPaBUIBLHOTIO OTBETA HET.
2. C pocToM 10X010B pacxobl NOTPeduTe /el HA MPOI0BOJILCTBEHHbIE TOBAPDI:
a) YBEJIIMYMBAIOTCS;
0) OCTarOTCsI Ha TOM K€ YPOBHE, HO TPeOOBaHUS K KAYECTBY TOBAPOB M X BHIOOPY BO3PACTAIOT;
B) COKpAIIIAIOTCS;
') BCE OTBETHI BEPHBI;
1) IPaBWJIBHOTO OTBETA HET.

3. Ykaxure 0COOCHHOCTH arpoMapKeTHHIa:

a) CE30HHOCTh MPOU3BOJICTBA CEIBCKOXO03UCTBEHHON MPOAYKIHH TpeOyeT 000CHOBAaHHBIX
MIPOTHO30B CIIPOCa MOTPEOUTENCH, XOPOIIEeTo 3HAHUS TCHISHIIUI er0 YIOBIECTBOPEHUS,
PBIHOYHOM KOHBIOHKTYPBI;
0) pa3HoOOpa3ue y4acTHUKOB KOMIUIEKCa arpoOu3Heca TpedyeT pasHooOpa3us CTpaTerHid,
TaKTUK U METOJIOB arpOMapKETUHTa;
B) Cclly>k0a arpoMapKeTHHTa UMEET JIeTI0 C TOBapaMu NEepBOi HEOOXOAMMOCTH, IIOATOMY
HEO0OXO0IMMO CBOEBPEMEHHO Y/IOBJIIETBOPSTH HYK/IbI U HHTEPECHI MOTPEOUTENEH;
') BCE OTBETHI BEPHBI;
1) IPaBWJIBHOTO OTBETA HET.
4. Komuiekc arpodu3Heca BKJIOYaeT ciaeaywinmne cgepol 1eATeJTbHOCTH:
a) CeIbCKOE X0351CTBO, OBOIIE- U 36pPHOXPAHUIIHUIINA, TTIepepadaTpiBaroIias cdepa;
0) MapkeTHHrOBas cdepa, nepepadaTsiBaromias cepa, CeIbCKoe X03HUCTBO, cepa pecypcos;
B) CEJIbCKOE XO3SHMCTBO, c(hepa pecypcos, chepa cepBuca, MapKeTHHTOBas cdepa;
I') BCE OTBETHI BEPHBI;
J) TPaBHJIBHOTO OTBETA HET.

5. K norpeduTensiM ceibCKOX03iiCTBEHHOWH MPOTYKIMU OTHOCATCSI:
a) TOCyIapCTBEHHbIE U YAaCTHBIE TOPTrOBO-3aKYTOYHbIE OPTaHU3ALINY;
0) opraHuzauu MOTpeOUTEIICH;
B) mnepepalaThIBarOIINE TPEINTPHUITHS,
I') BCE OTBETHI BEPHHI,
J) HET MPaBUIBHOTO OTBETA.

6. Ha xakoM pbIHKe MOTYT BBICTYNIATH CeJIbX03TOBAPONPOU3BOIUTEH?
a) TPOMBIIUICHHOM;
0) MmOTpeOUTEIHCKOM;
B) PBIHKE FOCYAapCTBEHHBIX YUPEIKICHHIA,
I) BCE OTBETHI BEPHBHI,
) HET MPaBUIHHOTO OTBETA.

Tewma 2.MapketunroBas cpeia. CucreMa MapKeTHHIOBOW HHGOpPMAIIUU.

1. Cy0bekTOB pbIHKA, MOMOTralIMUX OPraHU3aAlUU B NMPOJABUKEHMH U PACIPOCTPAHEHUHU
NPOAYKI[HH, HA3bIBAKOT:
a) TOTpeOHTEISIMU;
0) moCpeIHHKaAMHU;
B) KOHKYpPEHTaMH,
I') KOHTaKTHBIMU ayJUTOPUSIMU;




1) HET MPaBUJILHOTO OTBETA.
2. Kakoe u3 cieaymommx nepevyucjJeHHbIX (PAKTOPOB CpPeACTB BKJKYAET TOJbKO
(akTopsl Makpocpenbi?
a) neMmorpadudeckas cpeia, KyJbTypHas cpefia, KOHKypeHTHas Cpea;
0) KOHKYpEHTHas cpejia, SJKOHOMHUYECKas cpejia, MpupoaHas Cpena;
B) DKOHOMHYECKas Cpeja, MOTUTHIECKas cpeia, 00ImecTBeHHas Cpea;
I') MpaBoOBas cpefa, MPUPOIHAS Cpelia, TEXHOJIOTHYECKAsl Cpefa;
1) HET MPaBUJILHOTO OTBETA.
3. IMoaxoa K BO3pacTHOMY JeJIEHHIO TPaKAaH, IPH KOTOPOM Bce HaceJIeHHe JeJTUTCsI
Ha 12-j1eTHHE HHTEPBAJbI WIH KU3HEHHbIE IIUKJIbI, HOCUT HA3BaHHUeE:
a) «CTaTUCTUYCCKHI;
0) «coaepKaTeIbHBIN»;
B) «KJIACCHUYCCKUI»;
I') «KOTOPTHBIM.
4. IIpu puddepeHnuanun HaceJeHHsl M0 YPOBHIO J0X0/Ja, HepPa0dOTAOIIMX NMEHCHOHEPOB
OTHOCHT K:
a) cpeaHeMy CpeIHeMY KJIaccy;
0) HHU3IIEMY CpEeIHEMY KJIACCy;
B) BBICIIIEMY HU3IIEMY KIIACCY;
r) CpeaHEeMy HHM3IIEMY Kiaccy.
5. TloTtpeduTe/IiMH HEAOPOTHX JIETKOBBIX AaBTOMOOUIEl, MAJIOTOHHAKHBIX I'PY30BHKOB,
IUIATHBIX MeTMIMHCKHAX H 00Pa30BaTeJbHbBIX YCJIYT H T.J. SIBJISIOTCS:
a) BBICIIHE U CPECIHME MCHEKEPHI, CIICIIMAIMCTHI KOMIIAHUI;
0) pabouue U 4acTh CIyKaI[UX CO CPEIHMMHU U HEBBICOKUMHM 3apa00TKaMHU;
B) BJIAJCIIBIIBI CPSIHUX U HEOOJIBIIUX MPEAPUATHI;
I') BCE OTBETHI BEPHHBI;
1) HET MPaBUJILHOTO OTBETA.
6. B cooTBeTCTBMH € TanaMu KU3HEHHOT0 HHKJA CeMbH, MOTPEOUTENAMH CTHPAIbHBIX
MAaIlIiH, YCJIYT MACCA’KHCTOB M MeIHATPOB, Kae-MOPOKEeHBbIX CTAHOBSITCS :
a) «MOJIOJIOKECHBI»;
0) «pacrymias cemMbs»;
B) «IIOJTHOE THE3IO;
I) BCE OTBETHI BEPHBHI;
1) HET MPaBUJILHOTO OTBETA.
7. Ilpu ocyuiecTBJIEHUM aHAJIHU3A JIeATEJbHOCTH KOHKYPEHTOB He NMPHHATO BbIAEJISTH B
CaMOCTOSITe/IbHOE HAllpaBJIeHHE:
a) M3Yy4YCHHE CHIIBHBIX M CIIA0BIX CTOPOH;
0) OIICHKY TEKYIIECH CTPAaTEeTHH;
B) OIICHKY MPEINOCHIIOK Pa3BUTHS;
T) BCE OTBETHI BEPHBHI,
1) HEeT MPaBUJILHOTO OTBETA.
8. PeruoHajqbHble M MYHHUUNAJbHBIE (POHABI CEJbBCKOr0 PAa3BUTHSI OTHOCAT K
cjeaymonieid 4acTu «0JIHKHEro BHEIITHEr0 OKPY KeHH s OPraHu3amum:
a) TOTPeOuTEIIIM;
0) mocpeIHHMKaM;
B) KOHKYpECHTaM;
I') KOHTAKTHBIM ayJIUTOPHSIM;
1) HET MPaBUJIBLHOTO OTBETA.
9. IIpouecec ypOanu3zanuu, OKa3bIBAIOIIMI 3HAYHUTEIbHOE BJHSHHE HA yYpPOBEHb H
CTPYKTYPY clpoca, npeacraBiisieT co0o0ii:
a) COLMAJILHOE PAaCCIOCHUE HACCIICHMS;
0) COOTHOIIIEHHE TOPOJICKOTO M CEIbCKOTO HACEICHMS;
B) €CTECTBEHHBII MTPUPOCT HACEIICHHUS,
I') BCE OTBETHI BEPHBHI,
1) HET MPaBUILHOTO OTBETA.
10. Kakue cTpaternu MapKeTHHIa NMPeICTABJISIOT c000ii cocodbl 0TOOpa M JeATeJHLHOCTH
NpeAnpPUATUSI HA LeJIeBbIX PbIHKAX?
a) KOPIIOPaTHBHEIE;
0) pyHKIMOHAIIBHBIE;

B) HHCTPYMEHTAJIbHBIE;



Tewma 3. TIporiecc ynpaBieHUsI MapKETUHIOM.
1. Ecain npennpusiTue B LeJISIX YBeJMYeHHs] cObITA M3MeHsieT (popMy TOBapa, ero Au3aiiH,
TO KaKasi KOHLeNIHsI MAPKETHHIa IPUMeHsIeTCsl B 3TOM cJiydae?
a) COBEPILIEHCTBOBAHMS MPOU3BOJICTBA;
0) COBEpILIEHCTBOBAHUS TOBapa;
B) MHTETPUPOBAHHOTO MAapPKETUHTA;
T') COLIMAJIbHO-3TUYHOI'0 MAapKETHHT .
2. OnTnMajbHasi CyMMa 3aTPaT HAa MAPKeTHHT He 3aBHCHT OT cjeayiomiero ¢paxkropa:
a) IMHJ[KA PSATPUSATUS HA PHIHKE;
0) oTpaciu, B KOTOpOii paboTaeT mpeanpusTHe;
B) MIEPCIEKTUBHOCTH LIEJIEBOTO CETMEHTA
') JOCTUTHYTHIX (PUpMOU (PMHAHCOBBIX PE3yIbTATOB.
3.B kakom pasnene Ilono:xkeHusi o ciyxde MapKeTHHra cijeayeT OTPa3UTh NPOLEXYPbI
HCC/IeJOBAHNS NOTPe0UTENbHBIX CBOWCTB TOBapoB, c00p HH(OpManuH, BbISABJICHHE
NMPOrpecCUBHBIX TEHACHUM B MUPOBOM NPOU3BOACTBE?
a) B pazfene «3agauny;
0) B pazzaene «OyHKIIUNY;
B) B paznene «[IpaBay.
4. MapkeTHHr-Mukc BrJaw4aet 4P —3ro...
a) [Ipoayxkrt, PerHok, CObIT, [Ipogaku
0) [Iponyxr, Lena, Ilpoasuxenune, CObIT
B) llena, Pentabensnocts, [IpuObuib, OTHnaya Ha HHBECTUIIUU
r) [IpuGBLIH, TPUOBLTE, TIPUOBLTE U €mIE pa3 MPUObLTH
5. Cywecmeennvim npeumyuecnmeom KAOUHEMHBIX UCC1€006AHUTL AGIACNICA. ..
a) UCII0JIb30BAHUE TOJIBKO COOCTBEHHBIX COTPYIHUKOB (PUPMBbI
0) BOBMOXHOCTh POBEPKHU BBIIBUHYTON TUIIOTE3BI
B) OoJiee HU3KHUI YPOBEHB 3aTpar, YeM Ha MPOBEICHUE MOJIEBBIX UCCIICIOBAHMIA
T') MpUBJIeYeHNE 00JIee BEHICOKOKBATU(DUITUPOBAHHBIX KaIPOB
6.C mouku 3peHus mapKemuHza Ha nosedeHue nompebumeJieii Ha polHKe HAUDOIbULICE
6UAHUE OKA3IGAION ........ PAKMOPbI
a) COLIMAJIbHbBIE
0) mpaBoOBbBIE
B) HAYYHO-TEXHUYECKUE
T') IOJUTHYECKHE
7. B mapkemunzo6vix uccied086aHuAX NAHENbHOE UCC/1e008aAHUE KAK mMemood chopa
nepeuuHOUUHpOpMaAUUL XAPAKMEPUIYEeMCA CEOYIOUUMU 0COOEHHOCMAMU.. ..
a) y4acTBYeT BBIOOpOYHAS  COBOKYIMHOCTh  OINpPAIIMBAEMBIX,  IOJABEPracMbIX
MOBTOPSIOIINMCS HCCIIETOBAHUSAM
0) ocylIecTBIsETCS €ANHOBPEMEHHO
B) OCYILECTBISIETCS] Ha TeHEPAIbHON COBOKYITHOCTHU
8. K ocnosnvim uncmpymenmam oemapkemunza (Kak éudy MapKemunza, 6b10€1eHHOMY 6
3A6UCUMOCIU OM COCMOAHUSA CRPOCA), HE OMHOCAM. ..
a) aKTHBHYIO pEKJIaMy U CTHMYJIHPOBAHUS COBITA, KaK CIIOCOOBI MOBBIIIEHUS CIIpOCa
0) mpekpaleHue peKIaMbl IJIsi CHUKEHHUS CIIpoca
B) HEKOTOPOE MOBBIIICHHUE LIEHBI HA TOBAP
9. Oonum u3 Inemenmos Komniekca mapkemunza («npunyuna 4P») aenaemces...
a) IeHa
0) uccrenoBaHue KOHKYPEHTOB
B) CErMEHTAIUsl PhIHKA
') TEXHOJIOTHYECKHE Pa3pabOTKH
10. Ilpunamo cuumame, Ymo OP2aHU3AUUS, NPUOEPHCUBAIOUAACA RPOUIEOOCHIBEHH O
KOHUenyuu, He KOHYEHmMpupyem ycuiuii Ha...
a) Ka4eCTBE CEPBHCA MOCICIPOJAKHOTO 00CTYKUBAHUS




0) yBenuyeHUU 00BEMOB MTPOU3BOICTBA
B) CHIDKEHUHU ce0eCTOMMOCTH MPOAYKINN

Ilxana 1 KpUTEPUM OLICHUBAHUS 3HAHUM, YMEHUM, HABBIKOB
10 pe3yJIbTaTaM BBIITIOJIHEHMS TECTOBBIX 3aJJaHUNI

[kana Kputepuu onenku
OLICHMBAHUSI
(3 6amna) 81-100 % mpaBUIIBHBIX OTBETOB
(2 6anna) 51-80 % mpaBUIIBHBIX OTBETOB
(1 6amn) 31-50 % npaBUIBHBIX OTBETOB
(0 6amnoB) 0-30 % npaBHILHBIX OTBETOB

MeTtonuueckue pekoMeHAaNN 00y4aroIUMCs IO BHIIIOJHEHUIO TECTOBBIX 3aJJaHUI

ITonroToBka K KOHTPOJIBHBIM MEPONPUATHIM TpeOyeT OT o0yyarolierocss He TOJBKO
MOBTOPEHHsI TMPONACHHOIO MaTepHalla Ha ayJAWTOPHBIX 3aHATHAX, HO TOHWCKAa M aHaIW3a
MaTepuasa, BBIJAHHOIO Ha CaMOCTOATENbHOE H3ydeHHe. [Ipm moAroTroBKe K TECTHPOBAHMIO
oOydarommMmcsi HEOoOXOAWMO  TIOBTOPHTH  MaTepuan  JIEKIMOHHBIX W MPAKTUYECKHUX
(ceMuHapCKUX) 3aHATUH IO OTMEYEHHBIM MpPENojaBaTeIeM TEMaM.

VYpoBeHb 3HaHUI, YMEHUI U HaBBIKOB 00YYaloOIIErocsi Ipyu OTBETE BO BpeMsl IPOBEICHUS
TEKYILIEro KOHTPOJIsl onpezenseTcs 6auiamu B Auanaszone ot 0-3. Kputepuem oneHuBaHus npu
IIPOBEICHUM TECTUPOBAHUS, SIBISAETCS KOJIMYECTBO IPABUIIBHBIX OTBETOB, KOTOPHIE 1Al CTYJAEHT
Ha BOIIPOCHI TECTA.

TeMbl 10KJI210B (COOOIIEHN)

Tewma 5. MHcTpyMeHTapuil MmapkeTuHra. KoHmnennus npojaykra.
Cozpanne KOHKYPEHTHBIX IPEUMYLIECTB IEATEIbHOCTH NPEAIPUATUS
ConuanbHas OTBETCTBEHHOCTb M 3TUKA MapKETHHIa
Crparerndyeckuii MapKETHHT
ToBap 1 ToBapHas NOJIUTHKA
YnakoBka 1 MapKHUpOBKa TOBapa
VYipaBineHue KaHAJIaMH pacIpeaesICHUs
VYrpaBiieHne Ka4eCTBOM IPOAYKIMK Ha IPEAIPUATAN
VYnpaieHue cObITOM U MEpUYEHAAN3UHT
OUPMEHHBIH CTUIIh U OPEHIUHT
0.  CerteBoii MapKeTHHT

RO ~NoOOT~WNE

[[Ixana v KpUTEPUU OLICHUBAHUS 3HAHUI, YMEHUM, HABBIKOB
0 pe3yJIbTaTaM CAENaHHBIX JOKIaJ0B (COOOIIEHMIT)

[MIxana
Kpurepun onienku
OLICHUBAHUS
O6o3Havyena mpoOieMa U 000CHOBaHA €€ aKTyaabHOCTh. CrenaH KpaTKuid aHaju3
Pa3IMYHBIX TOYEK 3PEHUS HA PacCMaTpUBAEMYIO MPOOJIEMY U JIOTHYHO H3JIOKEHA
«OTIIMHOY cobctBeHHass no3uiysi. BeiBoabl copmymmpoBanbl. Tema packpbiTa MOTHOCTHIO.
(5 Ganos) PaGora BbIOIHEHa TBOPUYECKH, camocTosATeNbHO. COOMIONeHBI TpPeOOBaHUS K
opopmiiennro  pabotel.  [IpencraBmenme  mgokmaga  (cooOIIeHus)
MyJIbTHMEIUIHOE  CONMpoBOXIEHUE.  JlaHbl ~ TpaBUIIBHBIE  OTBETHI
JIOTIOJIHUTEINTHHBIE BOIPOCHI.
OcHoBHbIE TpeOOBaHUS K JOKIATY (COOOIIEHUIO) U €r0 MPECTABICHUIO B IIEJIOM
BBIMIOJIHEHBI, HO MpPH 3TOM JIOMYLIEHbl OTAENbHbIE HeaodeThl. (O0o3HaueHa
«Xoporo» npobiemMa 1 000CHOBaHA €€ aKTyalbHOCTh. ClenaH KpaTKuii aHajau3 pa3InyHbIX
(4 6anna) TOYEK 3peHHs] Ha paccMaTpUBaeMylo mpobiieMy, OJHAKO HE U3JI0KeHa
coOcTBeHHass mo3uuusA. BeiBoabl cdopmynupoBansl. Pabota BBIOTHEHA
CaMOCTOSITeNIbHO. B menom coOmiozensl TpeboBanusi K 0OPMIICHHIO PaOOTHI.




[IpencraBnenue JIOKJIaaa (coobmieHwms) UMEJTIO0 MYJIbTUMEIUNHOE
conpoBokAeHHE. J[aHbI HETOYHBIE OTBETHI HA JOTMOIHUTEIBHBIE BOIIPOCHI.
Hmerorcss  cyliecTBEHHbIE OTCTYIUIEHHS OT TpeOoBaHUM K  JOKIajam
(cooOmienusm). Tema ocBelleHa YaCTUYHO. MIMEIOTCS HETOYHOCTH B M3JI0KCHUH
«Y noBnerBopuren | Matepuana. OTCyTCTBYET JiOTWYecKash MOCIEAOBATEIbHOCTh B CYXACHUSX.
bHO» Jomymiensl (akTuueckue OmmMOKH B COACPKAHUM JOKJIaaa (COOOIICHHS) WU
(2 6anna) IIpU OTBETE HA JOMOJHUTENbHbIE BOMPOCHL. OTCYTCTBYIOT BBIBOABL. MMeroTcs
HejocTaTku B odopmieHun pabotel. [lpencraBnenue moknama (cooOmeHus)
Ob1T0 0€3 MYJBTUMETUHHOTO COMTPOBOKICHUSI.
Tema noxmanga (cooOmieHus) He packpbitTa. OOHApYKUBAETCS CYIIECTBEHHOE
«HeynoBneTBopute
LLHOY HeNoOHMMaHue  mpoOinemsbl.  PabGora  BbIMosiHEHA HECAMOCTOATENBHO.
(0-1 6amna) [IpencraBnenne nmoknama (cooOmieHusi) ObUlO  06€3  MYJIBTUMEIMIHOTO
conpoBoxaeHus. Jlokiia] He Mpe10CTaBIIEH.

MeTtoanyeckie peKOMEHIaluu 00y4atoIMMCs MO MOJrOTOBKE JOKIIA10B (COOOIIECHHIA)

TpebOoBanusi, MpeabABIsIEMbIE K AJIEMEHTaM Y4eOHOTO Kypca, pa3padoTaHbl Ha OCHOBE
TpeOOBaHUH, MPEIBABISEMBIX K Y4eOHO-METOAMUECKUM MaTepuaiaM. PekomMeHayeMblii 0o0beM
TEOPETHYECKOT0 MaTepuaia, IPUXOAAIIETOCsS Ha OJHY TeMmy - He Ooiyee 2 crp. (mpudt Times
New Roman, 12 kernb, 0IHOCTPOUHBII UHTEPBaN, OTCTYyN — 1,25 cM; BbIpaBHUBaHHE TEKCTA — IO
IIMPHUHE;, pa3Mep TOoJIeH: JeBoe — 3 cM, BepxHee — 2 CM, HIDKHee — 2 cM, mpaBoe — 1,5 cM.).
PaGota MoxeT ObITh BBINONHEHA U B PYKOMHCHOM BapHaHTE, HO TEKCT JOJDKEH OBbITh HaNMCaH
aKKypaTHO, pa300pUnBO, YETKHM MOYEPKOM, O€3 COKpAIICHHIA CIIOB M MPEIOKECHUH.

OneHky 3a BBINOJIHEHHOE 3a/laHHE BBICTABJISIOTCSA MO pe3yJbTaTaM BBICTYIUICHHS C
JOKJIaJI0M (coobtenuem): «OTIUYIHOY, «XOPOIIO», «YIIOBJIETBOPUTEILHOY,
«HEYIOBIETBOPUTENbHOY. OIEeHKA 3a/1aHus — aHalTu3a KOHKPETHOM TEMBI — OCYIIECTBISETCS 10
CIICIYIOUIMM KpHUTEpUsM (B CKOOKax TpuBEACH KOIP(OUIMEHT 3HAYUMOCTH KpHUTEpHS B
UTOTOBOM OIlEHKE 3aJaHus): 1. aJeKBaTHOCTh U COJEp)KaTeIbHasl CIOXKHOCTh aHATU3UPYEMOTO
Marepuana (2); 2. rmyOMHA W TOJIHOTA aHAJIKM3a, MCIOJb30BaHUE TICUXOJOTUYECKUX TEOPHUH,
TepMuHOB U (akToB (1); 3. CTPyKTypHpOBaHHOCTH IpoBeAeHHOro aHanmusa (1); 4. sicHOCTh U
YETKOCTh M3noxeHus (1).

3agaHus 1019 BBINOJHEHHS KOHTPOJIBLHOM padoThl

Tema 6. Toeapnas nonuruka. PactpenencHue

Ilonatne ToBapa u ero Buabl. JIeWCTBYIOIIME B HACTOALIEE BpPEMS B CHCTEME
MEXIYHAapOJAHOM W BHYTpEHHEW TOProBiIM KJIACCU(PUKALMOHHBIE MOAXOABI K TOBapy.
HeoOxoauMo mpoaHanu3upoBaTh Ha KOHKPETHBIX TpUMEpax CTaAuM >KU3HEHHOTO IUKIIA
TOBapOB.

Tewma 7. llenooOpa3oBanue. MapkeTHHTOBbIC KOMMYHHUKaIuu. Pekinama u PR.

HGHI/I, NPpUHIUIBI WU MCTObI I/ICCHGI[OBaHI/Iﬁ B MAapKCETHUHIC. ConepxcaHI/Ie, 3Tallbl U
MOPSAZIOK Op-TaHU3AlMU MAapKETUHIOBBIX HCCJIEIOBAaHUI, MPOLETypbl MAPKETHHTOBOTO aHATU3A.
MGTO,Z[I/IKa OITPOCOB. PernamMeHT cocTaBiIeHHUA aHKETHI MapKCTHUHIOBOT'O UCCJIICIOBaHU.

CymHocTb, (yHKUMH, BHIBI I€H W OCOOEHHOCTH HUX TNPHUMEHEHHUS B MapKETHHTE.
CoBpemenHast kinaccuukaiss ¥ METOAUKa pacuera IieH. lIcumxonmornyeckue OCOOCHHOCTH
peakuu moTpeduTeneil Ha IieHy. MwupoBas TpaKTHKA CHUCTEMBI CKHJOK W YCJIOBHH UX
MMpeaoCTaBJICHUA.

Tema 8. Iloaxonpl K OpraHU3AIMOHHOMY IMOCTPOCHHIO CIYKObI MapkeTuHra. Ob6mactu
IPUMEHEHUs MapKETHHIa

[MocpencTBoMm m3ydeHus: y4eOHOUM, METOAMYECKONW U MEPUOTUYCCKON TEeUaTH, CIETyeT
03HAaKO-MHUTHCSI CO CHenudUKON ympaBJIeHHS MapKeTHMHroBOW pestenbHOCThI0O B AlIK m
BBUSICHUTH: Kakue Mpo-(ecCUOHaIbHbIe TPEOOBaHUS TPEIBSIBISIIOTCS K PYKOBOAHMTEISIM U
crenuandcTaM B o0JacTd MapKeTHH-ra B arpapHoil cdepe; Kak periiaMeHTUPYEeTCs




NeSATeTbHOCTh MApPKETHHTOBBIX CIyX0; Ha OCHOBAaHMM Ka-KMX 3aKOHOJIATEIbHBIX AaKTOB
pazpabateiBaetcs [lonoxenue o ciryx0e MapKeTHHTa Ha CEIbCKOXO0351ii-CTBEHHOM MPEIINPUITHH.
N310KMB TEOPETUYECKUI MaTepuall, >KEIaTeJbHO JOMOJIHUTH OTBET OLIEHKONW OpraHu3aluu
MApKETUHIOBOM AEATEIBHOCTH U ONMMCAHUEM JIOJDKHOCTHBIX MHCTPYKLUHKM HadaJIbHUKA OT-JENIa
MapKETHHTa Ha KOHKPETHOM CEITbCKOXO03iCTBEHHOM MPEANPUATHN Bonrorpaackoit oomacty.

[[Ixana v KpUTEPUM OLICHUBAHUS 3HAHUI, YMEHUM, HABBIKOB
10 PE3yJIbTaTaM BBINOJTHEHHON KOHTPOJIBHOM paboThl

[Ixana
Kpurepun onienkun
OLICHUBAHMUSI
[Tomable oTBeThl. TOUHOE pacKphHITHE TOCTABIECHHBIX BOMpPOcoB. CBOOOIHOE
«OTIMYHO» BJaJIeHUEe TOHATHHHO-KATErOpHUalbHBIM  ammaparoM U  TepMHUHOJIOTHEn
(3 6amna) COOTBETCTBYIOIEH TeMbI. JIOrMuecKH KOPPEKTHOE U yOeIUTENbHOE U3JI0KEHNE
OTBETa
HenonHble 0TBETHI Ha MOCTABJIEHHBIE BOIPOCHI, HO 0OJIbINAs YacTh MaTepuaa
«Xopouio» u3J0XKeHa (OTpakeHa). YMEHHE I0JIb30BaThCsl MOHATUHHO-KAaTerOpHalbHBIM
(2 6anna) anmapaToM M TEPMHUHOJIOTHEH COOTBETCTBYIOIICH Tembl. B 1emom sorudecku

KOPPCKTHOC, HO HC BCCT[Jd TOYHOC U apr'YMCHTHUPOBAHHOC U3JIOKCHUC OTBCTA

Herounoe  packpbiTue  TOCTaBICHHBIX  BOINPOCOB.  3aTpyOHEHUS  C
«Y 1OBNIETBOPUTEIIb | UCMIOJIB30BAHUEM MOHATUHHO-KATErOPUAIBHOTO ammaparta U TEPMUHOJIOTHH

HO» (1 Gaim) COOTBETCTBYIOIIEH TeMbl. [IpHCyTCTBYeT cTpeMyIeHHE JIOTHYECKH ONpeAeIeHHO
Y TIOCJIEIOBATEIBLHO U3JI0KUTh OTBET

[TocTaBneHHBIE BOMPOCHI HE PACKPBITHI JIMOO COIEp)KaHWE OTBETa HE
«HeynnoBneTBopUTeIb | COOTBETCTBYET CYTH Bolpoca. HeymeHue HCNONb30BaTh  MOHATHMHO-

HO» (0 OamioB) KaTeTOPHAIBHBIA anmapaT W TEPMHHOJOTHIO COOTBETCTBYIOIICH TEMBI.
OTcyTCcTBUE JIOTUYECKOH CBSI3U B OTBETE.

3 OEHOYHBIE MATEPHUAJIbI
JJI51 OHEHKH BBIIIOJIHEHHBIX KYPCOBBIX PABOT,
KYPCOBBIX ITPOEKTOB, PACYHETHO-TPA®UYECKUX PABOT,
PE®EPATOB, KOHTPOJIbBHBIX PABOT 11O JMCIHUIIVIMHE

He npedycmompeno.

4 OHEHOYHBIE MATEPHAJIbI
JJISA TPOBEAEHUSA TPOMEXYTOYHOU ATTECTAIIUA
OBYYAIOIIUXCA IO JUCHUITVIMHE

TunoBeie KOHTPOJIBHBIE 3aAHUS
JUIsl OLIEHKU C()OPMHPOBAHHOCTU KOMIIETEHLIUH B pe3yJIbTaTe U3yueHHs JUCUUILUIMHBI

Ne Bonpoca / 3aganus
Kon u HanmeHOBaHME IS TIPOBEPKU YPOBHSI 00y4EHHOCTH

KOMIIETEHIINU
3HaTH YMeTb Bnanets

[IK-4 Cnocoben pa3pabarbiBaTh, OOOCHOBBIBaTH U
COTJIaCOBBIBATH C  PYKOBOACTBOM  CTpaTeTHH U
nmporpamMmbl  y4aCTusd OpraHu3alliyd SKCIIOHCHTAa B
TOPrOBO-ITPOMBIIUICHHBIX BBICTABKAX

1-75 76-95 96-110

Bonpocsl / 3aganus nJis nposepku ypoBHsi o0yueHnHoctu 3HATD



1. B Teopum MapKeTHHTI OmpeesisieTcsi KaK:
a) BHJ J€ATECIIbHOCTH, HANpPAaBICHHBIM Ha YJOBJIETBOPEHHE TIOTPEOHOCTEH MOCPEICTBOM
oOMeHa;
0) nenoBas aKTMBHOCTb, IMOCPEICTBOM KOTOPOW IMOTOK TOBApOB W YCIYT HANpaBiIseTCS OT
MPOM3BOIUTENS K TIOTPEOUTEIIO;
B) KOMIUIGKCHAsl CHCTeMa OpraHW3alliy TPOHM3BOJCTBA W CObITA MPOAYKIMH Ha 0a3e M3YyUeHHBIX
noTpeOHOCTEH;
I) CHUCTeMa YIpaBJIEHUS MPOU3BOJCTBEHHO-COBITOBOM  JCATEIBHOCTHIO  MPEANPUITHH,
OCHOBaHHasl Ha KOMIUIEKCHOM aHAIIN3€¢ PHIHKA,
I[) BCC BBIIICIICPCUYUCIICHHBIC OMIPEACIICHUA BCPHBI.

2. CoBpeMeHHasl KOHIENIUSI MAPKETHHTa BKJIIOYAeT TPH OCHOBHbIE 3a]a4u:

a) OpPHUEHTALMIO Ha MOTPeOuTENs (ero HyX/bl, 3aIIPOCH], BO33PEHUS);
0) BHYTpUGHUPMEHHYIO KOOTIEPAIHIO (BCEX CTPYKTYPHBIX MOAPA3ICICHUN );

B) OpPHEHTALIMIO Ha MAacCOBBIN CHPOC;
I) OpHEHTAIlMI0O Ha TMPUOBUIL KaK KOHEYHBIH pe3yibTaT BCEH MPOM3BOICTBEHHOMN
NeSITeTbHOCTH;
J1) OpHEHTAIMI0 Ha BHYTPU(GUPMEHHBIE TPOWU3BOJCTBEHHBIE BO3MOXXHOCTH (00OpY/IOBaHHUE,
TEXHOJIOTHH, KaJPbI U JIP.).
3. IenssMu MapKeTHHIOBO /1eSITeJIbHOCTH MOTYT ObITh:
a) YIOBIIETBOPEHHUE HYK] M 3aPOCOB MOTPEOUTENEH;
0) pacmmpeHue CBoei J0J1 PHIHKA;
B) YKpEIJICHHE KOHKYPEHTHBIX MMO3ULIHIA;
r) obOecmedeHne cBoel ¢GuUpME TOMYyYCeHHs] TapaHTHPOBAHHOW NPHUOBUIM B JOJITOCPOYHOU
NEPCIIEKTUBE (B CUITY UX BHYTPEHHEN B3aUMOCBS3H).
4. Cupoc Ha ToBap (YCJIYry) Kak KaTeropusi MAapKeTHHra — 3T0:
a) Hy’XJa B KOHKPETHOM BHUJE MPOAYKIIUH;
0) moTpeOHOCTH B TOBape (yciyre);
B) MOTpPeOHOCTH B TOBape, KOTOpask MOXKET ObITh OTUIaYeHa MOTpeOuTeNneM;
I') BCE OTBETHI BEPHHBI;
1) TPaBUIBLHOTO OTBETA HET.
5. KoHTpMapkeTHHrue/ecoo0pa3Ho peajin30BbIBATh NPH:
a) OTCYTCTBHHU CIPOCA;
0) uYpe3MepHOM COCTOSTHHH CIIPOCa;
B) HEraTUBHOM COCTOSIHUH CIIPOCA;
I') BCE OTBETHI BEPHHI,
J1) TPaBUIBLHOTIO OTBETA HET.
6. CorjJacHo MapKeTHHI0BOI KOHIeNIUHU IS 3PPeKTUBHOTO (PYHKIHOHMPOBAHUS
B YCJOBHSAX PBHIHOYHOIH IKOHOMHKM NpeINpHsATHE AO0LKHO CTPEMHUTHCS K TOJYYeHUIO
MaKCHMAaJIbHOI NPUOBLIN OT CBOCH JeSITeJIbHOCTH3A CUEeT:
a) MaKCHUMAaJIbHOTO CHIDKEHHUS U3JIEPIKEK MPOU3BOJICTBA;
0) HaWJIy4lIero yJOBJIETBOPEHUS CIpoca MOTpeOuTeNel Ha MPOU3BOAUMBIE TOBAPHI (YCIYTH);
B) TUOKOI LIEHOBOM MOJMUTHKE HA TPOU3BOIMMbBIE TOBAPHI,
I) BCE OTBETHI BEPHBI.
7. TlorpedHOCTH — 3TO:
a) TOBap, KOTOPBIH CIIOCOOCH yIOBJIETBOPUTH HYKAY MOTPEOHUTEIS;
0) KOJHMYECTBO JIEHET, KOTOPOE MOTPeOUTENh MOXKET UCIIOJIb30BaTh Ha OKYIIKY TOBapa;
B) HEJOCTATOK Yero-amu0o, BOIJIOMIEHHBIN B KOHKPETHYIO (hopmy;
I') BCE OTBETHI BEPHBI.
8. PemapkeTHHr cBsI3aH:
a) C HEraTMBHBIM (OTPHULIATEIBHBIM) CIIPOCOM;
0) CHWXAIOIIUMCS CIIPOCOM;
B) HPpAIMOHATBHBIM CIIPOCOM (CIPOCOM-3a0ITyKIACHUEM );



I) 4Ype3MEpHBIM CIIPOCOM (CBEPXCIIPOCOM);
1) OTCYTCTBHEM CIIpOCa.

9. B MapkeTHHI0OBO# c(hepe arpodU3Heca MPUHATO BbIAEIATH CJAeAYIONINe BHIbI
PBHIHKOB:
a) PBIHOK MPOAYKIIUHU CEIHCKOX03UCTBEHHOTO MAIMHOCTPOCHHUSI, POM3BO/ICTBA XUMUYECKHUX
CPEIICTB 3alUThl pAaCTEHUI, KOPMOIIPOU3BOJICTBA;
0) PBIHKU PECYPCOB CEIBCKOTO X035UCTBA;
B) PBIHOK CHIPBEBBIX MPOJIOBOJILCTBEHHBIX TOBAPOB, PHIHOK MPOJOBOILCTBEHHBIX TOBAPOB
BBICOKOH CTETICHH MePepaOdOTKH, PHIHOK MPOIYKIIUN C HU3KOH CTEIICHBIO MepepadOTKH, PHIHOK
MPOJOBOIBCTBEHHOT'O CEPBHCA;
') BCE OTBETHI BEPHBI;
1) IPaBUJILHOTO OTBETA HET.

10. Kakue 0c00€HHOCTH CeJIbCKOX03HCTBEHHOT0 MPOM3BOACTBA 3a1A10T clieU(PUKY
arpoMapKeTHHra:
a) BBICOKasl JI0JIsl CENbCKOro HaceneHus B Poccuu no cpaBHeHHUIO ¢ 0ojiee pa3BUTHIMU
CTpaHaMHu;
0) mneperuieTeHrne NPOU3BOACTBEHHO-DKOHOMUYECKUX MTPOLIECCOB C MIPUPOAHO-
OMOJOTUYECKIMH: CE30HHOCTh CEIhCKOX03iCTBEHHOTO MPOU3BOICTBA; JIIUTEILHOCTD MIPOU3-
BOJICTBEHHOT'O IMKJIa; 3aBUCUMOCTb OT MTOTOHBIX YCIOBUH, pa3IU4Mi B IJI0JOPOIUU 3EMJIH;
B) HU3KHUI YPOBEHb MEXaHHU3AI[UH, ABTOMATH3AI[UH, TEXHOJIOTHI COBPEMEHHOTO
CEJIbCKOXO035MCTBEHHOTO ITPOU3BOACTBA B Poccuu;
T) BCE OTBETHI BEPHHBI;
J) TPaBUJIBHOTO OTBETA HET.
11. {ns1 neHooOpa3oBaHus B ceJIbCKOM X03silicTBe CBOMCTBeHEeH I(PPeKT «HOKHULBI LEeH,
KOTOPbBIii NPOSIBJIsIETCA B TOM, 4UTO:
a) COOTHOIIEHUE MEXKIY LIEHAMU B CEIbCKOM XO031CTBE U APYTUMHU OTPACIIAMHU U chepamu,
B3aUMOJICUCTBYIOIIUMU C HUM, PETYJIUPYETCS TOCYAAPCTBOM;
0) B pecypconpON3BOASAIINX OTPACIAX arPONPOMBIIITIEHHOTO KOMIUIEKCa, B €r0
MapKETUHTOBOM c(hepe IeHBI MOTYT BpeMs OT BPEMEHH IMOBBIIIATHCS, a B CETLCKOM XO03SHCTBE
— HET;
B) IICHBI B CETbCKOM XO3SHCTBE U3MEHSIOTCS OJIMHAKOBBIMU TEMITAMH U B OJTMHAKOBOM
HaIpPaBJICHUU C IEHaMHU Ha PhIHKAaX arpONpPOMBIIUIEHHOTO KOMILIEKCA;
I) BCE OTBETHI BEPHBI;
J) TPaBHJIBHOTO OTBETA HET.
12. Ykaxure rjiaBuble (pakTopbl, BJAUSIONIAE HA 00beM TOBAPHOI0 MPeIJI0KeHUs
NMPOI0BOJIbCTBHA:
a) 3aKyIMOYHbIC IIEHBI;
0) IIEHBI Ha CEIbCKOXO3SIMCTBEHHBIE PECYPCHI;
B) COBEpIIECHCTBOBAHHE TEXHOJOTHUHU MPOU3BOJICTBA;
T) BCE OTBETHI BEPHBHI;
1) TMPaBUIBHOIO OTBETA HET.

13. MapkeTHHIroBasi CTPpaTerusi OpUEHTAIIUM HA MOTPeOUTENs:
a) CcmocoOCTBYET IJIaBHBIM 00pa30M JOCTHKCHUIO IEIeH IPEaITPUSITHS;
0) mpeamnonaraeT MpeXxae BCero KaueCTBEHHOE yA0BIETBOPEHHE MOTPEOHOCTEH KINEHTOB;
B) JeTaeT 3HaHWS U YMEHHs IIepCOHaja BaXKHEHIIIMM HHCTPYMEHTOM JOCTHKEHHS YCIIeXa;
r) pemaeT npoOaeMbl BELKUBAHUS MTPEATIPUSITHSL.

14. OcHOBHBIMM NPHUHIMIIAMHM MAPKETHHIA ABJISIOTCH:
a) HalEJIECHHOCTh HA JOCTH)KEHHE KOHEYHOTO MPAaKTUYECKOIro pe3yJibTaTa MPOU3BOJCTBEHHO-
COBITOBOH [ACATEIBHOCTH;
0) HampaBJICHHOCTH MPEANPUATHS HA JOJTOBPEMEHHBINA PE3yIbTAaT MAPKETUHTOBOU PaOOTHI;
B) NPUMEHEHUE TAKTHKHU M CTPATETUH HCCIEIOBaHUS PhIHKA MOTPEOUTENEH TOBAPOB U yCIIYT;
I') aKTUBHOE MPUCIOCOOJICHUE K TPEOOBAHUSIM IMOTSHIIMATBLHBIX TTOKYIIATENICH;
1) LeJIeHANpaBJICHHOE BO3JIEUCTBHE Ha (POPMUPOBAHUE TEPCIEKTUBHBIX MTOTPEOHOCTEH U
NOBE/IEHNE TIOTpeOuTeNei;



€) BCE BBIIICNIEPEUHUCIECHHOE.

15. OcHOBHBIMM Cy0beKTAMH MAPKETHHIA SBJISIIOTCS !
a) OpraHu3aIUu-TIOTPEONTENIH;
0) KOHEYHBIN MOTPEOUTEID;
B) TPOU3BOAUTEIID;
I') OMNTOBasi U PO3HUYHASI TOPTOBIIS;
1) BCE BBIIICIICPEYHCICHHBIC CyObEKTHI.

16. Tunm MapKeTHHIa, HCMOJb3YyeMblii PU HETATHBHOM COCTOSTHUHMCIIPOCA:

a) TOAJIEPKUBAIOILINNA;
0) pa3BHBAIOIINIA;
B) CTUMYJHPYIOLIUH;
I) KOHBEPCHOHHBIN;
J1) TMPaBUIBLHOTIO OTBETA HET.

17. Opuentanusa (GupMbI Ha WU3BJIeYeHHEe NPUOLLIM NMPEUMYIIECTBEHHO 32 CYeT
yBeJIH4eHUsI 00beMOB MPOaK MPOU3BOAUMOro ToBapa (ycJIyru) XxapakrepHa aJsi:
a) CTpaTeruu COBPEMEHHOTO MapKETHHTA;
0) cTpareruu COBEpIICHCTBOBAHUS TOBApa;
B) HWHTEHCHU(DHKAIINA KOMMEPUYECKHUX yCHIIHA;,
I') TPaBUILHOTO OTBETA HET.

18. MapkeTuHroBasi KOHIENIHUs MPEANO0JAraer, YTo MIAHUPOBAHHE KOMMePYeCKoii
JAesiTeJIbHOCTHHAYMHAETCS:
a) C IUIAaHUPOBAHUS MEPOTPUSITHH 1O OpraHU3aIuy POU3BOJICTBA;
0) aHamM3a JaHHBIX O CIIPOCE Ha TOBaphl (yCiayra);
B) pa3pabOTKH HOBBIX TOBAPOB U YCIIYT;
I) 3aKJIIYEHUS JOTOBOPOB C MOCTABITUKAMH CHIPBS;
1) BCE OTBETHI BEPHBHI.

19. Hnesi conuajbHO-ITHYECKOT0 MAPKETHHTA BHIPAXKAETCH B:
a) CO3/IaHUU BHICOKOKAYECTBEHHBIX TOBAPOB C OCOOBIMHU XapaKTEPUCTUKAMH,
0) yueTe MONTOBPEMEHHBIX HHTEPECOB OOIIECTRA;
B) TIPOM3BOJCTBE TOBAPOB C MUHIUMAIILHBIMH OOIIECTBEHHO-HEOOXOIUMBIMH U3ICPIKKAMHU;
I') MPOU3BOJICTBE TOBAPOB C YUETOM HAIIMOHAIBHBIX TPaJIHIIHIA;
J1) BCE OTBETHI BEPHBHI.

20. Kaxkoe U3 yKa3aHHBIX /IeiiCTBHIi He BXOJAUT B MAPKETHUHTOBYI0 1€STeJIbHOCTD:
a) MapKETHHTOBBIC HCCIICIOBAHNS,
0) dopmupoBaHHEe peKIaMHOI0 OFOIHKETA;
B) BBIOOP TEXHOJIOTHUHU ITPOU3BOJICTBA;
I') BCE BXOIUT;
1) TIPaBHJIBLHOTO OTBETA HET.

21. Jlasi B3aMMOYBSI3KH KoOJIeOaHMid cmpoca W TNpelIoKeHHs I1e1ecoo0pa3Ho
HCMO0Jb30BATh:
a) JCMapKeTHHT;
0) KOHTPMapKETHHT;
B) PEMapKETHHT;
I) peKjiIamy;
1) TIPaBHJIBLHOTO OTBETA HET.
22. C pocTOM 10X010B Pacxoabl MOTPeduTe el HA MPOI0BOJIbCTBEHHbIE TOBAPDI:
a) YBCIIMYHBAKOTCS;
0) ocTaroTCsl Ha TOM K€ YPOBHE, HO TpEOOBaHUS K Ka4eCTBY TOBAPOB M MX BHIOOPY BO3PACTAIOT;
B) COKpAIIaroTCs;
') BCE OTBETHI BEPHBI;
1) IPaBWJIBHOTO OTBETA HET.

23. Ykaxkute 0CO0EHHOCTH arpOMapKeTHHIa:

a) CE30HHOCTh MPOU3BOJICTBA CEIbCKOXO3IMCTBEHHOM MPOAYKIIUU TpeOyeT 000CHOBAaHHBIX
IIPOTHO30B CITPOCa MOTPEOHUTENCH, XOPOIIIero 3HaHUs TeHCHIIUN ero YAOBJICTBOPEHUS,
PBIHOYHON KOHBIOHKTYPBI,
0) pa3HOOOpa3re yYaCTHHKOB KOMILICKCA arpoOn3Heca TpeOyeT pa3HO0Opa3usl CTPaTeTHid,
TaKTHK U METOJIOB arpOMapKETHHT A,
B) CiTy’k0a arpoMapKeTHHTa UMEET JIeJIO C TOBapaMH IEepBOH HEOOXOAMMOCTH, TTOATOMY
HE0OXOAMMO CBOCBPEMEHHO YAOBJICTBOPATH HY KBl 1 HHTEPECHI TOTPEOUTEICH;
T') BCE OTBETHI BEPHBI;



1) IPaBIJIBHOTO OTBETA HET.
24. Kommuieke arpo0u3Heca BKJIKYAET cieayomme cepbl 1eATeJJbHOCTH:
a) CeNbCKOe X03sIIICTBO, OBOIIE- U 3epHOXpaHUIININA, IepepabdaTriBaromas chepa;
0) wmapkeruHroBas cepa, mepepadaTsiBaromas chepa, CeIbCKOe X035IHUCTBO, chepa pecypcos;
B) CeJbCKOE XO03SHCTBO, chepa pecypcos, chepa cepBuca, MapkeTUHTOBas cepa;
I') BCE OTBEThI BEPHHBI;
J) TPaBHIBHOTO OTBETA HET.
25. K moTpeduTesiM CeJIbCKOX035iCTBEHHOM MPOIYKIIUH OTHOCSITCS :
a) TOCYJapCTBEHHBIC M YACTHBIC TOPTOBO-3aKyIIOYHBIC OPTaHU3AINH;
0) opraHuzaluu MOTPEOUTEIICH,
B) mepepabaThIBAIOIINE TPEITPHUSITHS,
I) BCE OTBETHI BEPHBI,
J) HET MPaBUIHHOTO OTBETA.
26.Ha xakoM pbIHKe MOT'YT BbICTYNIATh C€JIbX03TOBAPONPOU3BOAUTEH?
a) MPOMBILUICHHOM;
0) MmOTPeOUTETBLCKOM;
B) PBIHKE FOCYAapCTBEHHBIX YUPEIKICHHIA,
I') BCE OTBETHI BEPHHI,
1) HET MPaBUJILHOTO OTBETA.
27. Cy0beKTOB pPbIHKA, MOMOTAKIIUX OPraHU3ANHN B MPOJABHKEHUN U PACTIPOCTPAHEHUH
NPOAYKI[HH, HA3IBAKOT:
a) TOTpeOHTEISIMU;
0) MOCpeIHHKaAMMU;
B) KOHKYPCHTaMH;
I') KOHTaKTHBIMH ayJIUTOPHIMU;
1) HET MPaBUJILHOTO OTBETA.
28. Kakoe u3 cieayroummx nepedMcJeHHbIX (PAKTOPOB CPeACTB BKJIYAET TOJbKO
(akTopsl Makpocpenbi?
a) meMmorpadudeckas cpeaa, KyJbTypHas cpefia, KOHKypeHTHas Cpea;
0) KOHKYpEHTHas cpejia, SKOHOMHUYECKas cpejia, mMpupoaHas Cpena;
B) DKOHOMHYECKas Cpeja, MOTUTHIECKas cpeia, 00ImecTBeHHAs Cpea;
I') MpaBoOBas cpefa, IPUPOIHAS Cpejia, TEXHOJIOTHYECKas cpea;
1) HET MPaBUJILHOTO OTBETA.
29. Tloaxoa K BO3pacTHOMY JIeJIEHHIO I'PaKIaH, IPH KOTOPOM BCe HaceJieHHe JeJTUTCS
Ha 12-j1eTHHEe HHTEPBAJbI WIH KU3HEHHbIE IIUKJIbI, HOCUT HA3BaHHUeE:
a) «CTaTUCTUYCCKHIN;
0) «coaepKaTeabHBIN;
B) «KJIACCHUYCCKUI»;
I') «KOTOPTHBIM.
30. IIpu auddepeHnuanuu HaceJIeHHs M0 YPOBHIO J0X0/1a, HEPAOOTAIOIIUX NEHCHOHEPOB
OTHOCHT K:
a) cpeIHEMY CpeIHEMY Kiaccy;
0) HM3IIEMY CpeaHEMY Kiaccy;
B) BBICIIIEMY HU3IIEMY KIIACCY;
I') CpeaHeMy HU3IIEMY KJaccy.
31. IMoTpeduTe/siMH HeTOPOTUX JE€TKOBBIX ABTOMOOMJIEH, MAaJIOTOHHAKHBIX
IrPY30BMKOB, IUIATHBIX MeTMIMHCKUAX W 00Pa30BaTeJbHBIX YCJIYT | T.J. IBJIAIOTCS:
a) BBICIIHE U CPETHUE MEHEKEPHI, CIICIIUAIUCTHI KOMITAHUH;
0) pabouue U 4acTh CITyKalUX CO CPETHUMHU U HEBBICOKUMU 3apaboTKaMu;
B) BJIQJICNIBIIBI CPEAHUX U HEOOJIBITUX MTPEAITPHUATHIA,
I') BCE OTBETHI BEPHHI,
1) HET MPaBUJILHOTO OTBETA.
32.B cOOTBETCTBHHU € ITANAMM KU3HEHHOTO IHUKJA CeMbH, MOTPEOUTEISIMU CTHPAJIBLHBIX
MAIINH, YCJIYT MaCCA’KUCTOB U NMeAUATPOB, Kad)e-MOPOKEHbIX CTAHOBSATCS:
a) «MOJIOJIOKECHBI»;
0) «pacryImias cemMbs»;
B) «IIOJTHOE THE3IO;
I) BCE OTBETHI BEPHEI;
1) HET MPaBUJILHOTO OTBETA.
33. Ilpu ocyuiecTBIeHHH aHAJIH3A AeSITeJIbHOCTH KOHKYPEHTOB He MPHHSITO BbIAEJSTH B



CaMOCTOfITe/IbHOE HANIPABJICHHE:
a) M3Y4YCHHE CHIIbHBIX M CIIA0BIX CTOPOH;
0) OIICHKY TEKYIIECH CTPAaTEeTHH;
B) OLIEHKY IPEINOCHUIOK pa3BUTHSI;
I) BCE OTBETHI BEPHBHI,
J1) HET NPaBWIBHOIO OTBETA.

34. PernonanbHble 1 MYHMIUINIAJIbHbIE (DOHABI CEJbCKOI0 PA3BUTHS OTHOCAT K
cieayroulei 4acTH «0JIHKHer0 BHEIIHEI 0 OKPY KeHHUs» OPraHu3alum:
a) IOTPEOUTEIIAM;
0) mocpeIHHMKaM;
B) KOHKYpPEHTaM;
I') KOHTaKTHBIM ayJIUTOPUSIM;
1) HeT NPaBUJIBHOTO OTBETA.
35. IIpouecc ypOaHu3anuu, OKa3bIBAIIMKA 3HAYHNTEIbHOE BJIHMSIHHE HAa YPOBEHb U
CTPYKTYPY cIpoca, npeacTaBJisieT co0oii:
a) COLMAIBHOE PACCIOCHUE HACETICHHUS;
0) COOTHOIIEHHE TOPOICKOTO U CEIIbCKOTO HACEIICHUS;
B) €CTECTBEHHBIH MPUPOCT HACEITICHHUS;
I') BCE OTBETHI BEPHHBI;
1) HET NPaBUJIBHOTO OTBETA.
36.Kakue cTpaTerud MapKeTHHIa MPeICTABJIAIOT €000il croco0bl 0TOOpPa M [1eATEeIHLHOCTH
NpeNpPUATUS HA LieJeBbIX PbIHKaX?
a) KOPIIOPATUBHBIE;
0) pyHKIMOHAIIBHBIE;
B) HHCTPYMEHTAJIbHBIE;

37. Eciim npeAnpusiTie B LeJIsAX YBeJMYeHHs cObITA U3MeHsieT (popMy TOBapa, ero Iu3aiiH,
TO KaKasi KOHUeNIUs MAPKeTHHIa IPUMEHsIeTCS] B ITOM cirydae?
a) COBEPIICHCTBOBAHUS MPOU3BOCTBA;
0) COBEpIIICHCTBOBAHUS TOBapa;
B) MHTETPHUPOBAHHOTO MAaPKETHHTa;
I') COLMAIBHO-3TUYHOTO MapKETHHTA.
38. OnTumManbHas CyMMa 3aTPAT HA MAPKETHHI He 3aBHCHUT OT CJIeAyIoLero pakropa:
a) UMUJIKa MIPEeANPUATUS HA PHIHKE;
0) oTpaciu, B KOTOpOU paboTaeT MpeAnpusiTue;
B) MEPCIEKTUBHOCTH 1IEJIEBOI'0 CETMEHTA
') JOCTUTHYTHIX (pupMOMi (PUHAHCOBBIX PE3yJIbTATOB.
39.B kakom pazaeie Ilosoxkennss o ciay:k0e MapKeTHMHra cjieayeT OTPa3uTh NMPOLEXYPbI
HCCJICIOBAHUSI TOTPeOUTEJbHBIX CBOMCTB TOBapoB, cOop HH(opMaunu, BbIsIBJICHHE
NMPOrpecCUBHBIX TeHIEHIU B MUPOBOM NPOU3BOACTBE?
a) B pazzeine «3amauny;
0) B pazaene «DyHKIIUNY;
B) B pazzene «[Ipasay.
40. MapkeTuHr-mmukc Briawuaer 4P —3ro...
a) [Iponyxkrt, PerHok, COBIT, [Ipomgaku
6) IIponyxr, Llena, [Tpoasuxenue, CObIT
B) llena, PentabensrocTh, [IprObuth, OTHaYa HA MHBECTUITUN
r) [IpubbLIb, MPUOKLTL, TPUOBLITE U €1IE pa3 NPUObLIH

41. Cymyecmeennbim npeumyuiecmeom KaOUHEemHvlX uccie006aHuil AGIAEMCA. ..
a) UCIOJIb30BAHUE TOJIBKO COOCTBEHHBIX COTPYIHUKOB (hUPMBI
0) BO3MOXHOCTb IPOBEPKU BBIIBUHYTON TUIIOTE3BI
B) OoJiee HU3KUI yPOBEHb 3aTpaT, UeM Ha MPOBEJICHUE MOJIEBBIX UCCIIEI0BaHUN
T') mpuBJeYeHe 00jIee BEICOKOKBATN(UIIPOBAHHBIX KaIPOB
42.C mouku 3penus mapKkemuHnza Ha noeedeHue nompedoumeeil Ha PbIHKe HAuboIbULee

GIUAHUE OKAZBIGAIOM ........ PAKMOPbL
a) COIMAJIbHBIE
0) mpaBoBbIE



B) HAyYHO-TEXHUYECKUE
I') HOJUTUYECKHE

43. B mapxkemunzoevix uccieoo8anHuax naHelbHOe UCC1e006AHUEe KAK Memoo
coopa nepeudHOUUHGOpMaAUUU XAPAKMEPUIYEMCA CE0YIOUUMU OCOOEHHOCMAMU. ..
a) y4acTBYeT  BBIOOpOYHAS  COBOKYITHOCTH  OIPAIIMBAEMBIX,  ITOJIBEPracMbIX

HOBTOPSIOLIMMCS UCCIIE0BAHUSIM
0) OCYIIECTBIAETCS €IMHOBPEMEHHO
B) OCYIIECTBIISIETCS] HA TeHEPATIBbHON COBOKYITHOCTH
44, K ocnoenvim uncmpymenmam Oemapkemunza (Kak 6udy mapkemuneaa,
6b10€JICHHOMY 6 3A6UCUMOCIU OM COCMOAHUA CRPOCA), HEe OMHOCAM. ..
a) aKTUBHYIO PEKJIaMy U CTUMYJIMPOBAHHS COBITA, KaK CIIOCOOBI MTOBBIMICHUS CIIPOCa
0) npekpalleHle peKJiaMbl JJIsi CHUKEHUS CIpoca
B) HEKOTOPOE TTOBBIIIICHHUE IICHBI HAa TOBAP
45. Oonum u3 3n1emenmoe Komnaekca mapkemunza («<npunyuna 4P») agenaemces...
a) 1eHa
0) uccienoBaHne KOHKYPEHTOB
B) CETMEHTAIUs pbIHKA
') TEXHOJOTHYECKHE pa3paboTKu
46. IIpunamo cuumamo, YMoO OP2AHU3AUUA, RPUOEPHCUBAIOUWLAACA NPOU3BOOCHIBEHHOIL
KOHUenuyuu, He KOHYeHmpupyem ycuiuii Hd...
a) Ka4yeCTBE CepBHUCA MOCIIENPOIAKHOTO 00CTYKUBAHHS
0) yBenuueHUN 00bEMOB ITPOU3BOICTBA
B) CHIDKEHUHU C€0ECTOMMOCTH POAYKIIMH
47. Cmpamecusn ueHooOpazoeanus, HANpPAaglIeHHAs HA NPOOAIHCY MOBAPOE NO
HU3ZKUM UEHAM, 0N PACRPOOAIHCU OMAUYAENCA. ..
a) crenupukoi TOBapoB PUPMBI
0) HMYEM HE OTINYACTCS
B) JUIMTEIBHOCTBIO AEHCTBUS
I') BEIMYMHOMH LIEHBI, 10 KOTOPOH NpoAaéTcs ToBap
48. O0Holl u3 OMAUYUMENbHBIX YePm TUYHOU NPOOAdCU OM OpYy2ux >J1eMeHmos
KOMRJIeKca MApKemuH208b1X KOMMYHUKAUUTL AGIACMCA. ..
a) IpUBJIEYEHNE BHUMaHMsI TOTEHIMAIBHBIX TOTpeOuTeNnei
0) ycTaHOBJICHHE OTHOUICHUH C MMOKYTIaTeNIeM
B) (hopmMupoBaHHe OOIIECTBEHHOTO MHEHUS
I) yBenuueHne 00bEMOB poIax
49. Meiicoy yuacmuukamu kKanana coOvlma mMo2ym G03HUKAMb KOH@IUKMBL NO
npUYUHAM...
a) HE4YETKOro ONpeAeIeHHs POJIel U NTpaB y4aCTHUKOB KaHana
0) HU3KOW KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH TOBapa
B) OosbI1oi reorpaduu cObITa TOBapa
50. Covimosas Konyenyua mapkemunza He yenecoodpasna, eciu...
a) wumeercs OOJbIIOE YHCIO IOTCHUMAJIbHBIX IOKyNaTeled M He3arpy>KeHHbIE
IPOM3BOJICTBEHHBIE MOIITHOCTH IIPH BHICOKOM YPOBHE CIIpoca
0) HEOOX0IUMO TpUJIATaTh YCHIIUS 110 COBITY M MPOJABUKEHUIO TOBAPOB
B) KaQueCTBO TOBapa (PUPMbI 3HAYUTEIHHO BBIIIE KAYECTBAa TOBAPOB KOHKYPEHTOB
51. Ecnu nokynamens 3naem moeap, Ho He 3HAKOM C €20 PA3HOGUOHOCHAMU, MO 3a0aueil
MAPKEMuUH2a A611€mcs. ..
a) 1aTh MHPOPMAIIMIO O BCEX IEHAX
0) co3aTh UHTEPEC K TOBapy
B)JIaTh MOJTHYIO HH(GOPMAIIHIO O HOBBIX MOJIEIISIX, HE3HAKOMBIX TIOTPEOUTEITIO
') COpHEHTUPOBATh MOKYIIATes Ha OJIHY MOJIENb, COKPAaTUB BPEMsI Ha TIOKYTIKY
52. Iloooepotcuearonjuii mapKkemune He RPUMEHAEHICA 6 YC08UAX
cnpoca




a) cKkpvimozo
0) 803MOIHCHO20 UIMEHEHUS
8) NOJIHOYEHHO2O
53. B mapxkemumnzoevix uccinedoganuax K memooam cOopa  nepeuuHoul
MapKemuH2080i UHGoOpMayuu He OMHOCAM. ..
a) SKCIIEPUMEHT
0) UHTEPBbHIO
B) U3yUY€HHUE MPOTHO30B M OTYETOB HAYYHO-UCCIIEOBATENLCKUX [ICHTPOB
54. B meopuu mapkemunza noHAmue «PblHOYHAA HUWIA» XAPAKMEPUIYIOM Ce0YIOUUM
ymeepicoeHuem...
a) OTPaHWYCHHBINA KPYT KIIMEHTOB, UMEIOUINX CIICIU(PUIECKUE TIOTPEOHOCTH
0) OBICTPO PA3BUBAIOIIUICS CETMEHT
B) MQJICHBKHI CErMEHT PHIHKA MJIM CETMEHT B CETMEHTE
55. Covim Kak Inemenm KOMNAEKCaA MAPKEMUH2A 00JIHCEH. ..
a) OTPE/ICINTH IICHOBBIE TTapaMeTPhI IPOJIAXKH TOBapa
0) obecreynBaTh TOCTYMTHOCTh U HAIEKHOCTH COBITA TOBAPOB
B) pa3pabaTbIBaTh ¥ BBIBOAUTH TOBApP HA PHIHOK
56. Ilpu nnanuposanuu pexkniamHoll KaMRAHUU YUCIO0 PEKNAMHBIX COOOWEHUIl 6
00HOM U30GHUU UTIU RPOZPAMME HAZBIEAIOM. ..
a) 3al0JTHEHHOCTHIO
0) CTETEeHbIO BO3ICHCTBUS
B) 9QpEKTUBHBIM OXBATOM
T') CPOKOM TIPEACTABICHUS
o7. K Komnnekcy mapkemunza ne OmHOCUMCA...
a) 1eHa
0) ToBap
B)CTUMYJUPOBaHUE COBITA
T') MECTO TOPTOBOM TOUKH
58. B npakxmuke mapxkemunza npomugooeiicmeyoujuii MapKemunz npeoaazaem
npoeeoenue MeponPUAMUINO...
a) UHTeHCU(UKAIUU COBITA
0) pe3KOMy CHIDKCHHUIO TICH
B) paclpoCTpaHeHUIO HH(OpPMAIIHH O BPEE M HeXKENATeILHOCTH OTPeOICHHS TOBapa

59. Konmaxkmmuole ayoumopuu éxnouaiom...
a) cyOBeKTbl, KOTOpPhIE HEMOCPEACTBEHHO KOHTAaKTUPYIOT C MPEANPHUSATHEM, MOKYMasi €ro
TOBapPbI
0) cyOBEKTHI, KOTOPhIE MOTYT OKa3aTh BJIHMSHUE Ha CIOCOOHOCTH MPEINPHUATHS JOCTUTATh
IIOCTaBIICHHEBIX IIeiei
B) KJIMEHTOB, BCTYMAIOIIUX B KOHTAKT C MPEAIPUITHEM
') CyOBEKTBI, KOTOPhIE HEMOCPEACTBEHHO BXO/SAT B KOHTAKT C MPEANPUATHEM U MOCTABISIOT
€My TOBapbl
60. Ilepsbim 3manom é npouecce MapKemMUH206bIX UCC1E008AHUIL ABGIACMCA. ..
a) aHaJIM3 TIOJTyYeHHOU nH(pOpMauu
0) cocraBiieHHe 0TYETa 00 MCCIICIOBAaHUT
B)ITOCTAHOBKA MPOOJIEMBI HCCIICTOBAHUS
61. Mapkemunz 6 Kauecmee KOHEYHbIX nompedumeeil 001bUUHCMEA MOBAPOE
paccmampueaem...
a) OpraHu3aly PO3HUIHON TOPTOBIU
0) ceMbH M IOMAITHUE XO3SIICTBA
B) TOBapHO-CBHIPhEBBIE OUPIKU
62. B mapkemunzoevix uccie006aHuAX IKCHEPUMEHN KAK Memod cOopa nepeuyHoil
ungopmayuu xapaxmepuszyemcs cieoyrouium ymeepiHcOeHueMm. ..



a) UCCIIeZIOBaHUE MTOBEIEHHS OOBEKT uepe3 (PUKCHUpOBaHHBIC HHTEPBAIIBI BPEMEHU
0) cmenuaibHO OPTraHHW30BAHHOE HCCIEIOBAHHWE BBIXOJHBIX IapaMEeTPOB OOBEKTa MpHU
U3MEHEHHU BXO/HBIX B OMPEICIIEHHBIX yCIOBHIX
B) U3yU€HHUE MOBEICHUSI 00BEKTa B HOPMAJIbHOI cpefie
63. B npaxkmuxe mapkemunza cOvlim RPOOYKUUU HPOU3EOOCHEEHHO-MEXHUUECKOZO0
HA3HAYEHUA XapaKmepusyem ciedyroujue ymeepicoeHus. ..
a) COBIT OCYIIECTBIISIETCS YEPE3 MHOTOYPOBHEBBIEC KaHAIBI
0) COBIT OCYIIECTBISIOT MPOU3BOAUTENH WM CHEIHATU3UPOBAHHBIEC OPTaHU3AINH
B) BOBMOXKHOCTH TEXHHUYECKOTO 00CITY)KHBaHUS HE TIPEyCMATPUBAIOTCS
64. Koneunoii yenvio Kamnanuu nPAMO20 MapKemMuHza AGAEMcA. ..
a) TOJIBKO OCBEIOMJICHHE MOTEHIIMATHHOTO KIIMEHTa O HOBUHKE
0)yCTaHOBIIEHHUE TUTENHHBIX B3aUMOOTHOIIICHUHN C KIIHEHTOM
B) MCCJICIOBAHUE TMOTCHIIUAIBHBIX KIIMEHTOB
T') pa3oBas IpojaXka ToBapa
65. Ecnu cnpoc inacmuuen no yexme, mo...
a) 1IeHa U BeJIMYMHA CTIPOCA U3MEHSIIOTCS] Ha OJIMHAKOBBIN MPOIICHT
0) 00BEM MPOaXK CYHIECTBEHHO HE M3MEHSIETCS TP 3HAYUTEIILHOM M3MEHEHUH TIEHBI
B)0OBEM MPOAAXK CYHIECTBEHHO U3MEHSETCS IPU HE3HAYUTEIIbHOM U3MEHEHHUH LIEHBI
r) 00BEM TIPOJaXK HE MEHSIETCS TPU U3MEHEHHUH 1ICHBI
66. Opzanuzayusn, npUOEPIHCUBAIOUWLAACA MAPKEMUH20801 KOHYenyuu (U1u KOHUenuyuu
mpaouyuoOHH020 MAPKEMUH2a),0CHOBHOE BHUMAHUE YOelAent. ..
a) UHTeHCU(UKALIUU COBITA PEKIaMbl
0) M3y4eHHIO MOTPEOHOCTEH PHIHKA
B) YIOBIIETBOPEHHUIO MOTPEOHOCTEH KIMEHTOB
67. I'naenvim 6 onpedenenuu mapKkemunza A6a1emcs. ..
a) cOBIT TOBapa MPEANPUITHS HA ONIPEACTEHHOM PBHIHKE
0) yIOBJIETBOpEHHE MOTPEOHOCTEH OTPEOUTENS B MOBBIIICHUN Ka9eCTBA KI3HU
B) peKJIaMHasi HalPaBJIE€HHOCTh ACSITEbHOCTU MPEITPHUSITHS
I') CHIDKEHHE U3JIePXKEK MPOU3BOACTBA PEATIPUATHS
68. B mapkemunzoevix uccie008anuax K OCHOBHOMY Memoody cOopa nepeuuHoil
MapKemuHz0801 UHGopmayuu omuocam...
a) MTHTEPBBIO
0) u3yueHue aeMorpapuuecKux TeHIACHIUN
B)IKCIICPUMEHT
69. B meopuu mapkemunza 6 3a8UcCUMOCHU OM XApPAKmMepa cezmMeHmayuu (no oxeamy
zpynn nompeoumenineii) evloennaom ciedyroujue 6Uuobl...
a) TeKyuas
0) BIIUPH
B) IIpeBapUTEIbHAsS
70. B mapxkemunzo6vlx uccie008anuax 6MOpUUHAL UHGOPMAYUL MOHCEm UMEmb MAKO
HedoCmamok Kak...
a) KOH(UIEHITNATLHOCTh
0) HeusBecTHas METOJOJIOTHs cOopa
B) OBICTPBIN TOCTYT MOJTYyYCHUS HHPOPMAIUH
71. Cywecmeennvim npeumyuiecmeom KadOuHemuvlx uccied008anuil A61A1emcs...
a) OoJyiee HU3KUI ypOBEHB 3aTPAT, YEM HE MPOBEACHHE MOJIEBBIX UCCIIEIOBAaHUI
0) BO3MOXHOCTb ITPOBEPKH BBIABHHYTON THIIOTE3bI
B) UCITOJIb30BAHUE TOJILKO COOCTBEHHBIX COTPYIHUKOB (PUPMBI
I') IpuBJeueHne 0osee BEICOKOKBAIN(UIIMPOBAHHBIX KaIPOB



72. IlpeacTaBiaeHHblii rpaduK: siBJIseTCS KPUBOIA. ..

P
(uena)

v

3 4 Q (cnpoc)

a) TPeITI0KESHUS
0) COBEpILIEHHO HEAIACTUYHOTO CIIpoca
B) IPECTHXKHOTO TOBapa
I') HE3JACTUYHOTO crpoca
73. H3yuenue mosapHoii cmpyKmypul (pupmvl OMHOCUMCA K MAKOU YYHKYUU MAPKeMUH2a
Kax...
a) ympaBJieHUe U KOHTPOJIS
0) aHanUTHYECKas
B) COBITOBAs
') MPOU3BOJICTBEHHAS
74. K nonegvim memooam ucciedo6anus OmMHOCUMCA. ..
a) aHaIu3 OTYETOB MO PHIHOYHBIM IKCIIEPUMEHTAM
0) olleHKa aHATUTUYECKHX 3aMHCOK CIIY»KObI MapKETUHTA 10 TeJIe(OHHOMY OIPOCY
norpeouTenei
B)TeedOHHBIN onpoc norpedureneit uz opuca Gupmsl
T') aHaJIN3 TCHIICHIIUI Pa3BUTHUS POCCUMCKOTO PBIHKA IO MaTepHaaM KypHaia « DKCIepT
75. Haubonee nonno nonamue MmapKemuHza Xapakmepusyem...
a) OpraHu3aIus «IMadIuK PUICHIITH3Y C ETBI0 TPOIBMKCHHS TOBAPOB K MOTPEOUTEIIO
0) AesTeNbHOCTD [0 OPraHU3aluU CObITa TOBAPOB C LENIbI0 MAKCUMAIBHOTO YBEJINYECHHUS
00BEMOB MPOJAXK
B) yIIpaBJICHUE, HAMpaBJICHHE HAa U3YUYCHHUE U YJIOBJIETBOPEHUS MOTPEOHOCTEH KIIMEHTA C
LETBI0 TOTYUYEHUS TPUOBLITH
I') OpraHu3anus peKJIaMHbIX KaMIIaHUH C LIETBI0 MTPOABUKEHHS TOBAPOB K MOTPEOUTEIIO
Bomnpocsl / 3aganus 1Jis nposepku ypoBHsi o0yueHHoctdu YMETD
76. K TepMuHaM M3 J1eBOil KOJTOHKH HAlIMTe COOTBETCTBYIOLINE ONpe/iesIeHUsl B IPaBoii
KOJIOHKe
Tepmun Omnpenenenne
1. CounanbHbIil MApKETUHT A. JleaTenbHOCTh 10 BCECTOPOHHEMY aHAIN3y BO3MOKHOCTEH
MIPEANPHUATHS CO CTOPOHBI MTPOU3BOJICTBA M PHIHKA, CIIOCOOHAs
00eCreynTh HACTOSIIMN KOMMEPUECKUH ycnex

2. MapkeTrHr b. JlesTenbHOCTh, CBA3aHHAS C peaM3alMeil MPOU3BEICHHOU
NPOAYKIAU

3.MuTerpupoBannblii MapkeTuHr | B. Mcnonb3oBaHne TEXHUKH MapKeTHMHTa B HEKOMMEPUYECKUX
LEeJsIX

4. CObIT I KommekcHass cuctema oOpraHu3alMd NPOU3BOACTBA U

cObITa, OpHWEHTHpPOBAaHHAs HA BO3MOXKHO OoJyiee TMOJHOE
yJIOBJIETBOPEHHE NOTPEOHOCTEH MOKynaTenei

77. YcTaHOBHUTE COOTBETCTBHE MEKAY NOHATHAMHU M UX COACPKAHHEM
‘ 1. TosapHas eguHHLIA ‘ A. Bce Buzbl 3yOHO# macTbl, KOTOpbIE NPOJAIOTCS B JAHHOM




MarasmHe

2. ToBapHbIif aCCOPTUMEHT

b. Bce Buanl
MarasuHe

TOBApPOB, KOTOpPLIC IIPOAAOTCA B HJAHHOM

3. ToapHast HOMEHKJIATypa

B. Tro6uk 3yOHOMH nacThl

78. YcraHoBHTEe COOTBETCTBHE XAPAKTEPHCTHK ACCOPTHMEHTa HX KOJHNYeCTBEHHBIM
3HAYEHUsIM, €CJU B accopTuMeHTe (GUPMBI HMeeTcsl S HAMMEHOBAHUI CTHPAJIBHOIO
NOPOIIKA, HAU0OJIBIIUM Pa3HOOOpa3neM OTIHYAETCH NMOPOMIOK «X», NPeICTABJICHHBbIH B 4

BapHaHTAaX.

1. HacelmesHoCTh A. 4

2. T'myOuna b.5

3. IMupora B. 20
79. YcTaHOBHUTE COOTBETCTBHE MEXKIY THNIAMH MOTPeduTeseii u ¢azaMu :KU3HEHHOTO IUKJIA
TOBapa

1. Buenpenue A. Tlo3aHee GOJIBIIMHCTBO

2. Pocr b. Konceparopsl

3. 3penoctb B. Pannee 601bIIMHCTBO

4, Cnan I'. HoBatopsr

80. YcTraHoBHTE COOTBETCTBHE /JIsl BO3BMOKHBIX pelmieHuid GUPMBI 0 ACCOPTHMEHTY
HA3BaHUS, IPUHATHIE B TEOPUN MAPKETHHIA

1. «<HapammBanue BHU3)

A. JlonoJHeHHe acCOpTUMEHTa 0oJiee TOPOTUMH TOBApaMH

2. «HacsImenue»

b. I[OHOJ'IHGHI/IG ACCOPTUMCHTA Ooiee ACHICBBIMU TOBApaMU

3. «HapamuBanue BBepx»

B. JlonosHeHue accCOpTUMEHTA pa3IndHbIMU BapHAHTaMU
TOBapa C XapaKTepHbIMU IPUMEPHO PABHBIMHU TOBApaM
CYIIECTBYIOIEr0 aCCOPTUMEHTA

81. YcraHoBHTE COOTBETCTBHE XAPAKTEPUCTHK MAPKETHHIA

1. Ctparerus MapkeTrHra

A. KommiekcHoe NOHATHUEC, OTpaXAr0IICC HAIPABJICHHOCTDb
MapKeTI/IHFOBOI\/JI JCATCIIBHOCTH

2. TakTrKa MapKeTHHTa

b. Ycranosnenue ueneﬁ npeaAnpuATUs Ha HICIICBOM PBIHKC WUJIN
PBIHOYHOM CCTMCHTC, BI)I60p CpCACTB UX NOCTUIKCHUA B paMKax
MAapKCTUHI'OBOI'O IICPHUOJa

3. KauecTBO MapKeTHHIa

B. KonkperHble A€HCTBHS, HANpaBICHHBIE HAa peaIu3aluio
MapKETHHTOBBIX MEpOIPHUATHH, oIpeaesICHue
MOCJIEZIOBATEIbHOCTH MAapPKETHHIOBBIX OllEepalyii

82. YcTranoBuTEe COOTBETCTBHE 00HEKTOB BHUMAHHMSI MAPKETHUHIOBbIX KOHUENIH

Kounnennus OOBEKT BHUMaHUS
1. CoBeplIeHCTBOBaHUS .
A. Hyapl ¥ TOTpeOHOCTH JIFO/ICH, MHTEPECHI aKIIHOHEPOB
MIPOU3BOJICTBA

2. CoBeplleHCTBOBAHHUS
TOBapa

b. Hyxnbl 1 moTpeOHOCTH MOKynaTenei

3. HWHurencudukanuu
KOMMEPUYECKHX YCUITUI

B. Hyxner 1 moTpeOHOCTH JIOCH, JKENaHUsS KIMEHTOB CTaTh
napTHEpamMu

4. VHTErpupOBaHHOTO

I'. IloTpebuTenbHBIE CBOMCTBA TOBAapa

MapKeTHHTra
5.  CounaibHO-3THYHOTO . Hyxnapl u motpeOHOCTH TIOAEH, TpeOoBaHUs 00IIEeCTBa U
MapKEeTHHTa TIPUPOJIBI

6. MapkeTuHra napTHEpCKUX
OTHOILECHUMI

E. ToBap, KOTOpBI HY>KHO IPOJATH

7. MapkeruHra,
OPUEHTUPOBAHHOTO Ha
CTOMMOCTH

XK. V3aepxku mpou3BOACTBA




83. OnpeneauTe COOTBETCTBHE THIIA MAPKETHHIA B 3aBUCHMOCTH OT COCTOSIHMS CcIpoca

Cocrosnue cripoca

Tun mapkeTuHra

1. IloreHumanbHBIN A. IlpoTtuBoaeicTByONMH
2. HeraruHsbii b. PemapkeTunr

3. OrcyTcTBHE B. KonBepcnoHHbIi

4. CHumxarommiics I'. CuHXpOMapKETUHT

5. Konebmrommiicst J1. Ctumynupyromuii

6. Ionupii E. JlemapkeTusr

7. UpesmepHbIit 7K. BcnoMoraTtenbHbIN

8. HppanmoHaibHbIN 3. Pa3BuBaromuit

84. OnpeneauTe COOTBETCTBHE XaPAKTEPHUCTHK MUKPOCPeIbl MApPKeTHHIa

@DakTOpbl MUKpPOCPEIBI

XapaKkTepuCTUKA

1. IlorpeOurenu

A. CyObeKTsl pbIHKA, BBICTYMAONIME B KAUECTBE CONEPHUKOB
110 OTHOLIEHUIO K APYTUM IIPEANTPUHUMATEIBCKUM CTPYKTypaMm

2. IMocraBmuku

b. CyObekThl pblHKa, IOMOTAIOIIUE OpraHU3alui IPOBUTATD,
JOCTABJIATh U MPOAABATH TOBAPbI

3. Iocpennuku

B. CyObekTsl pblHKa, 00€CIEUMBAIOIINE OpraHU3AIHIi-
MAPTHEPOB U JPYTHX KaMIaHUM, MaTepHaIbHBIMU pecypcamMmu

4. KoHKypeHTbI

I Opranuzanuu ¥ couuaigbHble TIPYNIbl, KOTOpPHIE HE
SBJISIOTCSL MPSIMBIMM IApTHEpaMH Mo OW3HECy, OJHAaKO
NPOSIBJISAIOT  PEalbHBIA W IMOTEHUMAIbHBIM HMHTEpEC K
OpraHu3allMi WM OKAa3bIBAIOT BIUSHHE HA €€ CIOCOOHOCTh
JIOCTUI'aTh ITOCTABJIEHHBIX LEIEH

5. KoHTakTHBIE ayAUTOPUH

J. OtnenbHble (U3MYECKHE U IOPUAMYECKHE JIHMIA TOTOBBIE
PUOOPECTU TOBAPHI U YCIYTH, HAXOASAIIUECS HA PhIHKE

85. OnpenesuTe COOTBETCTBHE OCHOBHBIX PA00YHX MOHATHI MapKETHHT A

Paboune moHsTHA MapKCTHHTI'a

XapaKkTepuCTUKA

1. Hyxna

A. IlponykT Tpyaa, CO30aHHbIN ISl TPOAAKH

2. IlotpebHOCTH

b. Kommepueckuii 0OMEH LEHHOCTSIMH Ha pBIHKE MEXIY
JIByMsl CTOPOHaMH

3. 3ampoc B. Hyxna, npunsBmas cneuududeckyro (opmy B
COOTBETCTBUH C KYJBTYPHBIM YPOBHEM Pa3BUTHs OOIIECTBA U
JUYHOCTHIO MHIMBHJIA

4. Tosap I'. YyBcTBO, Om1yniaeMoi HEXBaTKH Yero-inoo

5. O6bmeH J. Mecro, rae BCTpedalOTCs CHPOC U HPEJIOKEHHE,
MOKyIaTeNlb M TMPOJABel, TJe TOBapbl OOMEHHWBAIOTCS Ha
JICHbI'M U IPOSIBJISETCS] KOHEYHBIM pe3yIbTaT MapKEeTHUHra

6. Cnenka E. [TorpeGHOCTB, MOJIKpEIIEHHAS MOKYTIaTeIbHON
CIOCOOHOCThIO

7. PpiHOK XK. AKT monmydeHHs OT KOTO-THOO0 KemaeMoro o0BbeKTa MmyTeM

IIPCAJIOKCHUS 4yero-an0o B3aMeH

86. OnpenesuTe COOTBETCTBHE XapPAKTEPUCTUK OCHOBHBIX (YHKIMIT MapKeTHHIa




QDyHKIMHA MAPKETHHTA XapaKkTepUCTHKA

1. Ananutnueckas A. OpraHuszanys TOBapOJBW)KEHUS, OpraHM3alls CEpBHCA,
dbopMHpOBaHHE U CTUMYJUpOBaHHE cObITA, (OPMHUPOBAHKE
TOBApHOM TOJUTHKH, (POPMUPOBAHUE IIEHOBOM MOJMTHUKH,
OpraHu3alys peKiIaMbl U T.1.

b. Opranuzanus MH(POPMAIIMOHHOTO oOecrieueHws,
OpraHu3anysi KOMMYHHKAIHH, CTpaTerHyecKoe IIaHNPOBaHME,
OlEpaTUBHOE  IUIAHUPOBAHUE,  OpraHU3alMs  KOHTPOJIA
MapKETHHTOBBIX MEPOIPHUATHH, OIEHKAa PHUCKOB M NPHOBLICH,
oleHKa 3 PEKTUBHOCTH MAaPKETHHIOBBIX PELICHUI

2. TlpousBojacTBeHHas

3. CoObrToBas B. MHW3yueHuwe pblHKa, HU3yYEHHE KOHKYPEHTOB, aHAJINU3
notpedureneil, usyueHne GUPMEHHON CTPYKTYPbI U KYJIbTYPBI,
M3y4YEeHHE TOBapa, aHAJIU3 OKPYXKAIOUIeH cpeibl U T.A.

4. VmupasneHueckas I. [InanupoBanne u pa3paboTKa TOBapOB PHIHOYHOM
HOBU3HBI, yIIpaBJICHUE Ka4yeCTBOM, yIIpaBJICHUE
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTBbIO, ~ OpraHu3alus  MaTepuaibHO-
TEXHMYECKOI0 CHaOKeHUs!, OpraHu3alys Mpou3BOJICTBA.

87. OnpeneanTe COOTBETCTBHE XaPAKTEPUCTUK OCHOBHBIX NMPUHIUIIOB MAPKETHHIOBBIX

HCC/IeI0BAHNH
[IpuHIUTIEI MAPKETUHTOBBIX XapakTepucTuKa
UCCIIEA0OBAHUI
1. Hayunoctb A. TlomydyeHue aneKBAaTHBIX JAaHHBIX 3a CYET OOecreYeHUs
HAYYHBIX TPUHIUIOB UX cOOpa U 0O0pabOTKH, TIIATEIbHBIN
KOHTPOJIb, ~ WCIIOJIb30BAaHWE  KOMIIBIOTEPHOW  TEXHUKH U
MH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH, CO31aHHBIX HayKOH
MHCTPYMEHTOB MCCIIEIOBAHUS
2. CucTeMHOCTh b. JlocTnxkeHue BbIIBUHYTHIX LI€JIEH, COU3MEPEHHUE PE3YIbTATOB
C 3aTpaTtaMu
3. KommiekcHOCTb B. TpeGoBanume y4HUTHIBATH BO3MOXKHBIE  IOTPEUIHOCTH

U3MEPUTENIST TOTO WJIM WHOTO SIBJICHUS, HE TMOJATOHATH (DaKThI
IOJ  3apaHee  ONpeAeTeHHYI0 CXeMy M coOJoJaTh
OCTOPOYKHOCTh B HX HHTEPIIPETAIUH

4. J10cTOBEPHOCTh I  BeigeneHne  OTHAENBHBIX  CTPYKTYPHBIX  DJIEMEHTOB,
COCTaBJIAIONIUX SIBJICHHUE, OOHAPYKEHHUE HEPaApXUUECKON CBA3U
Y B3aUMOIIO{YUHEHHOCTH

5. OOBEKTHBHOCTh J. W3ydyeHue sBIEHHI W MPOLECCOB BO BCEH HMX MOJHOTE,
B3aMMOCBA3HU U PA3BUTHU

E. OObscHeHMe U npeicKa3zaHHEe W3Y4aeMbIX pPBIHOYHBIX
ABJICHUM M IIPOLIECCOB HAa OCHOBE HAy4HBIX IIOJIOKCHUM H
OOBEKTHBHO TIOJIyYEHHBIX [JAaHHBIX, a TaKXe BbISBICHUE
3aKOHOMEPHOCTEN PA3BUTHsI OTUX SIBJICHUN U IIPOLIECCOB

6. DddexTuBHOCTH

88. YcraHoBuTE BUIbI MADKETHHIOBBIX HCCJIEI0BAHMII B COOTBETCTBUH C
NOCTABJICHHO LEJILIO

Bun mapkeTHHIoBOTO Ilens
HUCCIIEI0BaHUI
1. Pa3BenniBaTennHbIE A.BBIIBIICHHME TPHOPUTETOB, CBA3aHHBIX C  XapaKTepoM

norpedureneil Toil UM MHOM MPOAYKLUUHU, €€ aCCOPTUMEHTOM,
MECTOM M BpEMEHEM HanOojee aKTUBHBIX MpPOJAax, a TaKxKe
BApUAHTAaMH HCIIOJIb30BAHMS TOBAPA WU YCIYTH




2.

OnucarenpHbIe

b. BBIIBMKEHHE TEPBUYHBIX THUIIOTE3, KOTOPBIE B pPE3yJbTaTe
WCCIIC/IOBAHUS JIOJDKHBI  OBITh JTMOO TMOATBEPXKICHBI, JIMOO
OTPOBEPTHYTHI.

1. Anpanuthyeckue

B. BoisgBieHHe uHGOpPMAIMM O TNPUYMHHO-CIEACTBEHHBIX
CBA3SIX, MAHMIIYJIMPOBAaHHE OJHUM WM  HECKOJIbKUMU
¢dakTopaMu (HEM3BECTHBIMH HEPEMEHHBIMH) KOHTPOJIHUPYS
(ocTaBisisi HEU3MEHHBIMU) IpyTHE

2. DKCIepUMEHTaJIbHBIC

I'. coop undopmanuu 00 0OBEKTE U MPEIMETE HCCIECIOBAHUS,
YTOYHEHUE OCHOBHBIX MMOHATHH, (OPMHPOBAHUE CTATBHOTO
npejcTaBicHuss 00 H3y4aeMoil mpobieMe, TMO3BOJISIIONIETO
paMOTHO CHOPMYJIMPOBATH paOOUHE THITOTE3bI

89. YcranoBure BUABI

MapKeTI/IHI‘OBOﬁ I/IHq)OpMaIII/II/I B COOTBETCTBHH C

KJIaCCI/I(l)I(IKaIII/IOHHBIMI/I NMPpU3HAKaAMHU

KnaccudukannoHHbIi
TIPU3HAK

Bun mapkeTrHroBoit nnpopmarun

1. ITo oxBary

A. IlocrosiHHasi, IepeMEHHasl, N30 ANYECKas

2. ITo crmocoOy cbopa

b. TexcroBasi, Tabnu4Has1, MaTpuyHasi, Tpaduaeckas

3. Ilo mepuoauyHOCTH

BO3HHMKHOBCHUS

B. Bremnss, BHyTpeHHA

4. ITo Ha3HAYECHUTIO

I'. IlepBuuHas, BTOpU4Hast

3. Tlo

MMPCACTABJICHUA

dbopmam

. CnpaBouHasi, peKOMeH1aTeIbHas,
CHUTHAJIbHAS, PEryIUpYIOas

HOpMaTHWBHas,

90. YcTraHoBHTe COOTBETCTBHE MPeIMETHBIX 00/1acTeii MApPKeTHHI OBOIA

HHGOPMAMOHHOM

CHCTEMDbI

[Ipenmetnas obiaacts MUC

XapaKkTepucTuKa

1.
nH(popManuu

Cucrema BHYTpeHHEH

A. Pesynbrar U3y4CHUSA KOHKPETHBIX HaIpaBJICHUN
MapKETUHTOBOW JAEATENbHOCTH, K KOTOPHIM OOBIYHO OTHOCST
aHAIM3 IIapaMETPOB pPBIHKA €ro OCBOCHHMS KOHKYPEHTaMHu:
M3y4YEeHHUE TEHACHIIMN 1€]I0BOM aKTUBHOCTH NTapTHEPOB, MOJIUTHKH
IEH W CHOocOoOOB TPOJBIKEHUS TOBApOB, PEAKIMM HA HOBBIC
TOBapbl, a TaKXe KpPaTKO- MU JOJITOCPOYHOE IPOTHO3ZUPOBAHUE
00BEMOB pealn3aluu TOBapOB. MapKETHHIOBBIE HUCCIIEI0BaHUS
MOTYT  HIPOBOJUTBCA  COOCTBEHHOW  CHEIMaIM3HMpPOBAHHOM
ciry>x00i WIH COOTBETCTBYIOLUMU KOMMEPYECKUMHU
OpraHM3alUsaMH, CHELMATU3NPYIOIMMUCSA HAa OKa3aHWU YCIYT B
00J1aCTH MapKETUHTOBBIX UCCIIEIOBaHUI.

2.
uHpOpMaIu

Cucrema BHEITHEN

b. lannsie o pabore opraHuzamuu B (opme OyXraaTepckoll u
CTaTUCTUYECKOM  OTYETHOCTH, OINECPATUBHOM U  TEKyIUEH
MPOU3BOJCTBEHHOM U Hay4YHO-TEXHUYECKON uH(MOpMaIuH,
Ou3Hec-TJIaHa OpraHM3alUU, MAPKETUHTOBOTO TUIaHA (CTPATETUN).

3.
MapKeTI/IHFOBI:IX
HUCCIIEIOBAHUU

Cucrema uHpopManuu

B. CBenenust 0 cOCTOSSHUM BHEUIHEH Cpebl OpraHU3aliK, PhIHKa
U ero MHQPACTPYKTypbl, TOBEJACHUH TOKyHareien u
MTOCTaBUIUKOB, JNEUCTBUAX KOHKYPEHTOB, Mepax
rOCy/1apCTBEHHOI'O PETYJIMPOBAHUS PHIHOYHBIX MEXAHU3MOB U JIp.
OTU JaHHBIE COCPEAOTOUYEHBI B MyOIUKYEMBIX MEPUOIUYECKUX U
CIeIUaJIbHBIX U3/IaHUsX, CTaTUCTUYECKUX cOopHUKax,
KOHBIOHKTYPHBIX 0030pax KOMMEpPUYECKHUX HMCCIIEI0BaTEIbCKUX
opranm3anuii. OHU COOHMpAIOTCS TaKKE CHEIHMATMCTAMH  T10
MapKeTHUHTYy BO BpEMS BBICTABOK M KOH(EpeHIH, mpoBeAeHUs
NIEPErOBOPOB U JETIOBBIX BCTPEY, JIMYHOT'O OMBITA M HAOIIOACHUH.




91. YceraHoBuTe COOT

BeTCTBHE XaPaKTePUCTHK MeTO0B c00Pa JaHHBIX

MApPKETUHIOBBIX uccjaeToBaHuH

Meroas! nosy4yeHus
JaHHBIX

XapakTepucTuka

1. Onpoc

A. Meron cbopa undopMaluu myTeM aKTUBHOT'O BMEIIATEILCTBA
UCCIeAoBaTelis B ONPENEICHHbIE  NPOLECCHl € LENbIo
YCTaHOBJICHHS B3aUMOCBSI3U MEXKTY COOBITUSIMU

2. HaGmroneunue

b. BeisicHEHME MO3ULIKN JIFOAEH WIH MOJyYEHHUE OT HUX CIPaBKHU
110 ONPEAECICHHOMY KPYTY BOIPOCOB

3. DKCIEpUMEHT

B. Crnoco6 mnosyuenust uH@OpManuu, KOTOPBIH COOTBETCTBYET
ONPENENICHHOW  IIETM  HCCIIEeIOBAHMUS, XapaKTepu3yeTcs
IUIAHOMEPHOCTBIO M CUCTEMAaTUYHOCTBIO, SIBIISICTCS OCHOBOH IS
00001IAOIINX CYXACHUMN, TOAJIEKUT IIOCTOSHHOMY KOHTPOJIIO HA

HaACXKHOCTb U TOYHOCTB

92. YcraHoBHUTE COOT

BeTCTBHE YPOBHel ToBapa

YpoBeHb TOBapa XapakTepucTruka
1. ToBap 1o 3ambiciTy A. TOBap KOHKpPETEH M HMMEET OIIPEIEICHHbIE XapaKTEPUCTHKHU,
KOTOpblE  BOCIPUHMMAIOTCS  IOKyNaresJeM  uepe3  Habop
OTIENbHBIX CBOMCTB — KauecTBO, YIMAKOBKAa, BHEIIHEE
oopmiIeHHE, MApOYHOE HAa3BaHUE
2. Tosap B peaibHOM b. ToBap pmomonHsercs yciayroiih — paboTo TpU  €ro
HCTIONHEHNUH UCIIOJIb30BaHUM NTOTpeOUTEIEM

3. ToBap ¢ NOAKpEIIEHUEM

B. Bce Te BO3MOXKHBIC BbITOZIbI, KOTOPBIC IMOKYINATCJIb MOKCT

MOJIYYUTh OT MPHOOPETEHHUs JAHHOTO TOBapa

93. YcranoBure 00T

BCTCTBHE KJIACCOB TOBApPOB

Kiacc ToBapoB

XapaKkTepucTuKa

1. EqunnyHbIif TOBap

A. AOCTATOYHO OAHOPOAHBIC KOHCTPYKTHUBHO-TCXHOJIOTHUYCCKUC

HU3JCIIHA, pa3jinyaromumecsa 110 OOAHOMY WJIM HCCKOJIbKHM,
npu3HakaM (TUIly, pa3Mepy, peXumaMm paboTel U T. T1I.),
CHOCOGHBIC OGT:GIII/IHSITBC}I B KOMIIJICKTHBIC TIOCTaBKU

2. Tosap-rpynma b. wuHTemeKkTyanpHBIH TOBap, CO3JaBacMblii B  O0JIACTH
AI)POKOCMHYECKOTO OW3HEca, aBTOMATH3UPOBAHHBIX CHCTEM
yIpaBJICHUS, POOOTOTEXHUKU, WHTCIUIGKTyalIbHBIX U  OHO-
HHKCHCPHBIX TEXHOJIOTUH U T. II.

3. ToBap-00BEKT B. mepBoocHOBa BceX  JANBHEHIIUX  TOBapHBIX  QoOpM,
XapakTepusyromas TOBapbl, KakKk JIMYHOTO CHOPOCa, TaK U

MMPONU3BOACTBCHHOI'O HA3HAYCHUS

4.ToBap-nporpamma

I. KOHIICHTpAalusgd OTPOMHBIX MAaTCPpHAJIbHO-BCIICCTBCHHBIX U

TPYAOBBIX pecypcoB noJ €/IMHBIM (MHAHCOBBIM,
TEXHOJIOTMYECKUM u aMUHHUCTPATUBHBIM KOHTpOJIEM
(MeTanmypruyeckue  KOMIUIEKCH, HedrenepepabaTbiBaroiiye

3aBOJIbl, MOPCKHE U a3pONOPThI, KOMIJIEKCHI TypHU3Ma U T. I1.)

94. YcraHoBUTE COOT

BETCTBHE CTAAUM KN3HEHHOI0 IUKJIA TOBapoB

Cranus XKIT

XapakTepucTruka

1. Oram uccnenoBaHus

A. craaus HacblIIEHUs, HA KOTOpPOW CHayasa 00beM MpoJax
CYIIECTBEHHO HE HM3MEHAETCS, a 3aT€M PE3KO COKpalaercs IIo
IIPEICKAa3yeMbIM M HENpEACKa3yeMbIM IpUYMHAM: TOBap, HE
IIpETEPIIEBAOIINI HHUKAKUX W3MEHEHUH, HaJ0enaer

HOTpC6I/ITeJIHM Ik KC HCYC3aCT HOTpe6HOCTL, KOTOPYIO OH




NPU3BaH OBUT yIOBIETBOPSTH

2. DTan BHEIpEeHUs

b. cragus pasBuTus INpojax, HAa KOTOPOW TOBap HA4YMHAET
NPUHOCUTh  TPHOBLIb, OBICTPO  TOKPHIBACT H3ACPKKH H
CTaHOBUTCS MCTOYHUKOM INPHOBLIN, XOTsA TpeOyeT emie OOoIbIInX
3aTpaT Ha PEKIaMHYI0 IOJJIEPKKY €ro IPOJBHKEHHsSI HA PhIHKE

3. Oram pocta

B. ToBap mMeeT CTaOWIBHBIH PBIHOK, MOJB3YETCS CHPOCOM U
INPUHOCUT PEryJspHbIA J10XOA, T.€. HAXOJIUTCSI B CaMOM
npuOBUTBHOM — TEepuoje, Tak Kak He TpeOyeT 3arpaT Ha
IPOJBMKEHUE HAa PBIHOK, & TOJBKO Ha PEKIAMHYIO MOAJIEPKKY
€ro «M3BECTHOCTU

4. Dtamn 3penocTu

I'. m3ydenue u ampobanusi uaeu pa3padOTKH HOBOTO TOBapa, a
MIOTOM M CaMOro TOBapa

5. Dram criazga

JI. crtagus BeIycKa TOBapa HAa PHIHOK, HAKOTOPOM BBISACHSETCH,
Oymer nu ToBap HWMETh ycmex. [IpuOblap Ha ATOM CcTaauu
HCBBICOKA, TakK KaK 3HAYUTCIbHBIC cpcacTBa uayT Ha
aMOPTH3AIIMIO MCCIICIOBAaHHM, IIPOJIBUKCHUE TOBapa Ha PHIHOK

95. YcTraHoBHTE COOTBETCTBHE KATeropuii TOBapoB

Kareropus ToBapa

XapaKkTepucTUKa

1. «3Be3ap»

A.  ToBapbl, nepexuBaroIllue  NEPUOJ  3pEIOCTH, B
HE3HAUUTENIbHOW CTENEHU CIOCOOCTBYIOIINE 3KOHOMUYECKOMY
pOCTy, HE HYK/IaIOIMECs B UHBECTULIUAX, IPUHOCSIINE TPUOBLIb,
KOTOpasi UCTOJIb3YyeTCsl Ha (PMHAHCUPOBAHHE KTPYIHBIX JETEH»

2. «JloViHbIe KOPOBBD)

b. HoBble TOBapel, HyKIaroIuecs B peKjiaMe, B IPOJIBHKEHUH Ha
PBIHOK, HE TIPUHOCAT MOKa NpUOBUIH, HO B OyIyIIeM MOTYT CTaTh
«3BE31aMU»

3. «Tpynubie netu»

B. HexwusHecrnocoOHbIE TOBapbl, TOPMO3SIIME SKOHOMUYECKUN
pOCT, HE MPUHOCAIINE TPUOBLIN

4. «MepTBbIii rpy3»

I'. ToBapsl, IpUHOCAIINE OCHOBHYIO NPUOBUIb MPEANPUATHIO U
CIOCOOCTBYIONINE 3KOHOMHUYECKOMY POCTY

Bonpocsl / 3ananus 1Jis1 npoBepku ypoBHs o0yuyenHoctu BJIAJIETDH
96. Ycmanosume coomeemcmaue mexcoy GyHKUuAMU YeH u ux XapaKmepucmuKamu

Kareropust ToBapa

XapakTepuCTUKa

1. Yuernasa

A. XapakTtepusyercsi BO3JCHCTBHEM ILIEHbl Ha MPOU3BOACTBO U
noTpebIeHUE pa3HbIX TOBAPOB

2. Ctumynupytomias

b. Cps3ana ¢ OTKJIOHEHHMEM LI€Hbl OT CTOMMOCTH IO
BO3CHCTBUEM PHIHOYHBIX (DaKTOPOB

3. PacnpenenurenbHas

B. Ilo3Bomsier opraHn3oBaTb CTOMMOCTHOM YYE€T pa3IN4YHBIX
X03HCTBEHHBIX IPOLIECCOB U U3MEPEHHUE UX PE3YyJIbTATOB

4. banancupytomas

I CrocoOcTByeT OCYIIECTBICHHIO CBSI3€M TPOM3BOJACTBA U
noTpebIeHus

97. Yemanosume coomeemcmeue mexcoy mepmMuHamu U ux onpeoesieHuem

Tepmun

Ornpenenenne




1. IleHOBas MOIUTHKA

A. Meponpusarus, HocsIUe KPaTKOBPEMEHHBIH
(ckuaku, HaO0ABKY K IIEHaM U [IpoyYee)

XapakTep

2. lleHoBas cTpaTterus

b. Beibop 11eHbl peanuzanuyd TOBapOB WM YCIYT B 3aBUCUMOCTH
OT KOHBIOHKTYPBI PbIHKA

3. IleHoBas TaKTHKa

B.  JloarocpouHble =~ MEpONpHUSTHSA,  HaNpaBJICHHbIE  Ha
YCTaHOBJICHHUC U UBMCHCHUC JTUHAMUKU 6a301301?1 LCHBI Ha TOBAPbI
U YyCIyTU

98. Ycmanosume coomeemcmeue Me.)f('oy Memooamu u Kanaiamu MAPKEMUHZ06bIX

KOMMYHUKayui

MeTtonanl

Kanansr

1. UaauBuayanbHbIE

A. BCTpC‘II/I, NOC3aKH, ACMOHCTpAlU Ha MECTAaX

2. I'pynnoBsie

b. becena nuiiom k nuity, pazaadya nHGOPMAIIMOHHOTO MaTepHana,
[MMChMa ¥ COOOIIEHUS [0 IT0UTE

3. MaccoBsie

B. IIpsimast pacchlika, DIEKTPOHHBIE CPEACTBA, TEICBU3MOHHBIE
IIPOrpamMMBbl U T.II.

99. ¥Ycmanoeume coomeemcmeue mexncoy u0amu peKiamvl U UX COOEPHCaAHUEM

Bup pexnambl

XapakTepuCTUKa

1. UadpopmaruBHas

A. Baxna Ha »Tame 3peiiocTH, s TOro, 4YTOOBI 3aCTaBUTh
noTpeduTeNs] BCNOMHHUTD O TOBApe

2. VBeuieBarenpHas

b. mpeoGmamaer Ha J3Tane BBIBEJECHHS TOBapa Ha PHIHOK U
CO3J1aHUsI IEPBUYHOIO CIpOCca

3. HamomuHaromas

B. IlpuoGperaer ocoOyi0 3HAUMMOCTh Ha J3Tane pocra Jis
peuieHus 3a1a4 GOPMUPOBAHUS MOCTOSHHOTO CIIPOCa

100. Yemanoeume coomeemcmeue medxncoy uoamu onmogoi mopzoeau ux onpeoeieHuimu

Bun onToBo#t Toprosiau

XapaKkTepucTuKa

1. «Cash-and-carry»

A. KpynHas ontoBo-po3HuyHas (upma, TpaHcHopMUpOBaBIIASCS
U3 TOBapHBIX OMP)K M MHTETPUPOBAHHAS B Cpepy MPOU3BOJICTBA U
(UHAHCOB

2. bupxa

b. TlpenocraBienrne ONTOBOMY WJIM MPOJABIY TOPrOBBIX 3aJI0B
WM CTeJUIaXeH JUIsl CaMOCTOATEIbHOIO HAMIOJIHEHUS

3. «Rack-Jobber»

B. Omnata Hanu4YHBIMH 10 IPUEMKH U TPAHCTIOPTUPOBKA TOBapa
CaMHM IIOKYIIaTeJIEM

4. Toproseiit JoM

I'. Haubonee pa3Burtas popma peryiaspHO-(yHKIIMOHHPYIOIIETO
OIITOBOTO PHIHKA 3aMEHUMBIX TOBAPOB

101. Ompenenure, yeMy paBHa CKOPOCTh MPOJIAXK, €CIIM OCTaTOK TOTOBOW MPOAYKIMU Ha
OpEANpUATHHA B Hayalle Toa COCTaBsu — 75 T., 00bEM BBIYCKa MpOAyKUuH 3a rog — 600 T.,
00beM peanu3zanuu 3a rog — 615 1.7

102. Ompenenurte, yeMy paBHa pEHTA0ENBHOCTh MPOJAX, €CIU O0bEM peanu3aluu
npoaykmuu — 900 1, mena 1 T npoxykiuu — 3,5 ThIC. py0., cedbecronmocTs 1 T mpoaykuu — 2,3
TBIC. PyOJICii.

103. Onpenenure HEOOXOAUMOE YBETHUEHHE 00BEMa MPOIAXK JJISi COXPAHEHUS TPEKHETO
MapKMHAJIBHOTO /10X0/a IPU MPEAOCTABICHUM CKUIKU C MPOAAKHOW IeHbl B pazmepe 4 %.,



€CIIM TIEpEMEHHBIE 3aTpaThl Ha BeCh 00BEM MPOAAXK /0 MPEAOCTABICHHUS CKUIKUA COCTABIISIH —
140 TeIC. 1.€., 2 00BEM MPOJAXK — 2 THIC. IUTYK?

104. Onpenenute, yeMy paBeH K03()(PHUIMEHT IEHOBOW 3JaCTUYHOCTH CIIPOCa Ha 3€pHO,
€CIIM €ro I1ieHa B 0a3ucHOM roay cocranisia 2,17 Teic. py0. 3a TOHHY, B OTYETHOM — 2,35 ThIC.
py0., a 06beM cripoca 5931 T u 9154 T COOTBETCTBEHHO.

105. Onmnpegenute  eIMHUYHBIE, TIPYNNOBbIE W  MHTETpabHBIA  IOKa3aTeNlu
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH TPOAYKIUH, €Cli IIeHa oueHuBaemoro mnmemus 900 m.e, pacxon
anexkTpodHepruu B cyTku 1,40 kB, o6mwuit o6vem 315 e, cpenHuil cpok ciyxObl 16 jer, a
u3nenuss obpasua — 940 m.e., 1,45 xBt, 325 zst, 15 ner cooTrBeTcTBEHHO. BecoBnie
K03 puureHTs NpUHATH paBHbBIMM 0,5 Kak MO TEXHUYECKUM, TaK U MO HKOHOMHYECKUM

napameTpam.

[ITkayna 1 KpuTEPUU OLICHUBAHUS 3HAHUM, YMEHUN, HABBIKOB,
npruoOPETEHHBIX B PE3YJIbTATE H3YUCHHUS AUCIUIUINHBI

[IIxama
OLIEHMBAHUA

Kpurepuu ouenku

OK3aMeH

«OTInYHO»

(91-100 GamnoB)

CryneHT oOHapyHBAeT BCECTOPOHHEE, CUCTEMATHYECKOE 3HAHHE
y4eOHOro marepuaia, (GOPMHUPYIOIIETO TOJEPAHTHOE BOCIIPUATHE
COLMAJIBHBIX, JTHUYECKUX, KOH(PECCHOHAIBHBIX M KYJIbTYPHBIX
pa3nuumii, 00yCcIaBIMBAIONINX CHCTEMY MEHEKMEHTA KaK HayKy H
chepy mnpodeccHoHATbHON NeATenbHOCTH. OIEHKa «OTIUYHO»
CTaBUTCA INIPpU IIOJIHBIX, HCYCPHBIBAIOIINUX, APTrYMCHTUPOBAHHBIX
OTBETaX HAa BCE HK3aMEHAIMOHHBbIE BOMPOCHL. OTBETHI MOJKHBI
OTIIMYATBCS JIOTUYECKOW TOCIIEA0BATEIbHOCTRIO, YETKOCTHIO B
BBIDQKEHUM  MBICICi U OOOCHOBaHHOCTBIO BBIBOJIOB,
ACMOHCTPHUPYIOIIUX 3HAHUC HOPMAaTUBHO-TIPABOBBIX aKTOB,
JMTEPATYPhI, MPOPECCUOHATHPHOTO KAaTErOPHUAIBLHOIO ammapara u
YMCHUS ITOJIb30BATHCSA UMU IIPHU OTBETC.

«Xopoo»
(78-90 6annoB)

CryzneHT 3HaeT OCHOBHBIE TEPMHUHBI CUCTEMBI MEHEPKMEHTA, HO B
YCBOGHMHM Marepuaja JOIyIIeHbl HE3HAUMTEIbHbIE MPOOEbl,
U3JIOKEHUE MaTepuala HENOCTATOYHO CHCTEMATU3UPOBAHHOE W
nocnenoBarenbHoe. OLEHKa «XOpOIIO» CTABUTCS MPHU MOJHBIX,
HCYEPIBIBAIOIIUX, aPTYMEHTUPOBAHHBIX OTBETaX HAa BCE OCHOBHBIC
U JIOTIOJTHUTENbHBIE IK3aMEHALMOHHbBIE BOIIPOCHL. OTBETHI TOJIKHBI
OTJINYATLCSA JIOTUYHOCTBIO, IOCIEAOBATEIBHOCTBIO, YETKOCTBIO,
3HAaHUEM IMOHATUHMHOIO ammapara MU JUTepaTypbl MO TEME IpH
HE3HAYUTENIBHBIX YIIYLICHUAX IpHU OTBeTax. Marepuan usnaraercs
YBEPEHHO.

«Y TOBJIETBOPUTEIIEHO
(61-77 Gannos)

B ycBoenun MaTepuania HMMEIOTCS CYIIECTBEHHBIE IPOOEIBI,
M3JI0KEHHUE HEJOCTATOYHO CaMOCTOATENBHOE (MTepecka3 yueOHNKa),
HECHCTEMaTU3UPOBAHHOE, COJECPKHUT CYLIECTBEHHBIE OIIMOKH, B
TOM 4HCI€ B BbIBOJAX, apryMeHTanus ciabas, YMEHUs He
MPOSIBJICHBI, JIOMYCKAlOTCSl HAapyLIeHUs B IOCJIEI0BATEIbHOCTU
U3NI0KEHUs. JIeMOHCTpUPYIOTCS MOBEPXHOCTHBIE 3HAHUSI BOIIPOCA.
OrneHka «yJOBJIETBOPUTENBHO» CTABUTCS MPH HEMOJHBIX U cl1abo
apryMEHTUPOBAHHBIX  OTBETaX, JEMOHCTPUPYIOIIUMX  oOmiee
NpPEICTaBICHUE U  O3JEMEHTapHOE  IOHMMaHHE  CyIIecTBa
[IOCTABJIEHHBIX  BOIPOCOB, MOHSATHUMHOIO ammapara TEOpPHH
MEHEJDKMEHTa U 00513aTeJIbHOM JIUTEPATYPBI.

«HeynoBneTBopUTEIBHO»
(menee 61 Gana)

CryneHT OOHapy>KMBaeT CYIIECTBEHHbIE MPOOENbl B 3HAHUSIX
OCHOBHOTO Yy4Ye€OHOTO MaTepualna, AOMYCKAaeT MPUHLIUIHAIbHBIE
OIIMOKM B H3JIO)KEHWU TEOPETUYECKOr0 M MPAKTUYECKOTro




Marcpuraia. OHGHKa CHCYOOBJICTBOPHUTCILHO)» CTABUTCA IIPHU
HC3HAaHHHN n HCIIOHUMaHHUH CTYACHTOM COACPKaHUA
OK3aMCHAIIMOHHBIX BOITPOCOB.

Metoanueckie PpeKOMEHJAlMM OO0yYarolUMMCsS IO IOArOTOBKE K IPOMEXYTOYHOH
aTTeCTallUu:

IlonroroBka k 3auéty TpeOyer oT 00ydaroImerocss He TOJIbKO IMOBTOPEHUS MPOWJECHHOTO
MaTepualia Ha ayJAUTOPHBIX 3aHATHUSAX, HO TOMCKAa W aHajh3a Marepuaja, BBIIAHHOTO Ha
caMoCTOsATeNIbHOE u3yudeHHe. Ilpu moAroroBke K MpOMEKYTOUHOW aTTecTalMu OO0y4aroIuMCs
HE00X0IMMO MOBTOPUTH MaTepHall JIEKIUOHHBIX U MPAKTHUECKUX (CEMUHApPCKUX) 3aHATHH 1O
OTMEUYEHHBIM BCEM T€MaM. Y pOBEHb 3HAHUI, YMEHUN U HaBBIKOB 00YYaroIIerocs Ipyu OTBETE BO
BpeMsl TPOBEICHHUS TEKYIIEro KOHTpOINs ompexaensercs Oamnamu B auamazoHe 0-100 %.
Kpurepuem oneHuBaHUS TpU TPOBEICHHH TECTHPOBAHUS, SBIISCTCS KOJMYECTBO BEPHBIX
OTBETOB, KOTOpbIE Jal CTYJEHT Ha BOIpochl Tecta. [Ipm pacuere koiuuyecTBa OalioB,
MOJIyYEHHBIX CTYJIEHTOM IO UTOTaM TECTUPOBaHUS, UCIOJb3yeTcs cienytomas ¢opmyna: b=
B/O x100%, rae b — konuuecTBO 6ajIOB, MOIYYEHHBIX CTYACHTOM I10 UTOTaM TeCcTHpOBaHus; B
— KOJIMYECTBO BEPHBIX OTBETOB, JJAHHBIX CTYACHTOM Ha BOIMPOCH! TecTa; O — 001iee KOJIUIeCTBO
BOIIPOCOB B TECTE.

bambl, nony4eHHbIE 32 MPOXOXKICHHE TECTa CKJIAIBIBAIOTCS C OallaMu, HaOpaHHBIMU
CTYZCHTaMH 3a CEMECTP.

5 OHEHOYHBIE MATEPUAJIBI
JJIAA ITPOBEPKU OCTATOYHbBIX 3HAHUMU 11O JUCIUIIVIMHE

TecroBble 3a1aHus AJI IPOBEPKH 0CTATOYHBIX 3HAHUH N0 IMCUMUILINHE
[Ixana ¥ KpUTEpUN OLICHUBAHMS 3HAHUI, YMECHUH, HABBIKOB
110 pe3yJIbTaTaM MPOBEPKU OCTATOUHBIX 3HAHUU MO AUCLUILIMHE™

[IIkamna
Kputepuu onenku
OLICHUBAaHUS
OOyuaromuiics man or 61 mo 100 % mnpaBWIBHBIX OTBETOB Ha
«3aureHoy Y m a a p

TCCTOBBIC 3aJaHUA.

OOyuatommiicst man meHee 61 % TpPaBUIBHBIX OTBETOB HAa TECTOBBIC
3aJaHusl.

«He 3auteno»

1. B Teopum MapKeTHHI onpeae/isieTcsl KaK:
a) BUJ JIeATENbHOCTH, HANpaBICHHBI Ha YJIOBIETBOPEHHE MOTPEOHOCTEl MOCPENCTBOM
oOMeHa;
0) nmenoBasi aKTUBHOCTb, MOCPEICTBOM KOTOPOW TMOTOK TOBAPOB U YCIyT HAIpaBISIETCd OT
IPOU3BOJUTENS K IOTPEOUTEINIO;
B) KOMIUICKCHAsl CHCTeMa OpraHM3allid TPOMU3BOJICTBA M COBITA TPOAYKIMUA Ha 0a3e W3y4YeHHBIX
MOTPEeOHOCTEH;
I) CHUCTeMa yHOpaBlIEHUS  MPOU3BOJACTBEHHO-COBITOBOM  NIEATENBHOCTHIO  IPEANPUSTHA,
OCHOBaHHAsl Ha KOMIUIEKCHOM aHAJIN3€ PhIHKA;
1) BCE BBILIENIEPEUUCIICHHbIE ONPEICIICHNS BEPHBI.

2. CoBpeMeHHasi KOHIeNIUS MAPKETHHIa BKJIOYaeT TPU OCHOBHbIE 3a1a4u:
a) OPHEHTAIMIO Ha TIOTPEOUTENS (€T0 HYXKbI, 3alPOCHI, BO33PEHU);
0) BHYTpU(HUPMEHHYIO KOOIEPAIUIO (BCEX CTPYKTYPHBIX MOJIPa3/IeIeHUH);
B) OpPHEHTAIHIO Ha MACCOBBIH CIPOC;
I) OpHUEHTAlMI0O Ha MpHUOBUIL KAaK KOHEUHBIH pe3ylbTaT BCEH IMPOU3BOACTBEHHOU
NeSITENIbHOCTH;
J) OPHUEHTAlMI0O Ha BHYTpU(UPMEHHBIE MPOU3BOACTBEHHBIE BO3MOXKHOCTH (00OpYHOBaHHE,
TEXHOJIOTHH, KaJIpbl U JIp.).

3. OCHOBHOIi eJIbI0 MAPKETUHTOBO# 1€ATEJIbHOCTH SIBJISIETCS:




a) YAOBJIETBOPEHHE HYXKI U 3alIPOCOB MOTPEOUTENEH;
0) pacupeHue cBoel A0 PhIHKA;
B) YKpEIUIEHHE KOHKYPEHTHBIX MO3UIIH;
r) obecrieueHue cBoed (uUpMe NOITydYeHUs TrapaHTHUPOBAHHOW MNPHOBUIM B JOJITOCPOYHOU
NEPCIIEKTUBE (B CUITY UX BHYTPEHHEH B3aUMOCBS3H).

4. Copoc Ha ToBap (YC/Iyry) Kak KaTeropusi MApKeTHHra — 3T0:
a) HyXJa B KOHKPETHOM BHJI€ MPOAYKLIHNU;
0) moTpeOHOCTH B ToBape (ycuyre);
B) MOTPEOHOCTH B TOBApE, KOTOPAsi MOXKET OBITh OTIAaY€HA TTOTpEOHTEIeM;
I') BCE OTBETHI BEPHHBI,
J) TPaBUJIBHOTO OTBETA HET.

5. KoHTpMapKeTHHT 11ejieco000pa3Ho peain30BbIBATH MPH:
a) OTCYTCTBHH CIIPOCa;
0) Ype3MepHOM COCTOSHUM CIIPOCa;
B) HETraTUBHOM COCTOSIHUU CIPOCa;
I') BCE OTBETHI BEPHHBI,
J) TPaBUJIBHOTO OTBETA HET.

6. CoriiacHO MapKeTHHTOBOIi KOHIenuuM A5 IPPeKTUBHOr0 PyHKIHOHUPOBAHUSA
B YCJOBHSAX PBIHOYHOI IKOHOMHMKH NpeINpHsATHE A0JLKHO CTPEMHUThCS K TOJY4YeHHUIO
MAaKCHMMAJIbHOH NPUOBLIN OT CBOEH AeATeJbHOCTH 32 CYeT:
a) MaKCUMAaJIbHOT'O CHM)KEHHUS U3JIEPIKEK MPOU3BOJICTBA;
0) HawIydlIero yJI0BJIETBOPEHUs CIpoca MoTpeOuTeneil Ha MpPoU3BOUMbIE TOBAPHI (YCIyIH);
B) MOJAEpKaHMUS MaKCUMaJIbHO BBICOKUX LI€H Ha MPOU3BOIUMBIE TOBAPHI;
I') BCE OTBETHI BEPHBHI.

7. IlorpedHOCTH — 3TO:
a) TOBap, KOTOPBIN CIIOCOOEH yIOBJIETBOPUTH HYKAY MOTPEOUTENS;
0) KOJMYECTBO JAECHET, KOTOPOE MOTPEOUTENb MOKET UCIIOJIb30BaTh HAa MOKYIIKY TOBapa;
B) HEIOCTATOK Yero-indo0, BOIUIOMEHHBIN B KOHKPETHYIO (POpMY;
I) BCE OTBETHI BEPHBI.

8. PemapkeTHHI cBsI3aH:
a) C HEraTMBHBIM (OTPHULATEIbHBIM) CIIPOCOM;
0) CHIDKAIOIIUMCS CIIPOCOM;
B) HUPPALMOHATIBHBIM CIIPOCOM (CIIPOCOM-3a0IyKIACHUEM );
T) Ype3MEpPHBIM CIIPOCOM (CBEPXCIIPOCOM);
J) OTCYTCTBHEM CITpOCA.

9. B MmapkeTHHIroBoii cepe arpodu3Heca MPUHATO BbIACIATH CJIeAYIOLIHE BUIbI

PbIHKOB:
a) PBHIHOK MPOJIYKIMH CEIbCKOXO3HCTBEHHOTO MAIIMHOCTPOEHHSI, IPOM3BOJICTBA XUMHUYECKUX
CPEJICTB 3alUThl paCTEHUI, KOPMOIIPOU3BOJICTBA;
0) PBIHKH PECypcoB CEIbCKOI0 X03HCTBa;
B) PBIHOK CHIPbEBBIX IPOJIOBOJILCTBEHHBIX TOBAPOB, PHIHOK IIPOJOBOILCTBEHHBIX TOBAPOB
BBICOKOM CTENeHU NepepaboTKH, PhIHOK NMPOAYKINHU C HU3KOH CTENEHbIO epepaboTKH, PHIHOK
IIPOJIOBOJILCTBEHHOI'O CEPBHCA;
I') BCE OTBETHI BEPHBI;
1) IPaBUJILHOT'O OTBETA HET.

10. Kaxkue oco0eHHOCTH CeJIbCKOXO0351HCTBEHHOT0 TPOM3BO/ACTBA 3a1a10T CieU(PUKY
arpoMapKeTHHra:
a) BBICOKasl JOJIS CEIbCKOro HacenaeHus B Poccun 1o cpaBHeHuIo ¢ 0ojiee pa3BUTHIMU
CTpaHaMu;
0) mnepemnseTeHue MPOU3BOACTBEHHO-?PKOHOMUYECKHUX MPOLIECCOB C IPUPOAHO-
OMOJOrMYECKUMHU: CE30HHOCTD CEIbCKOX03iCTBEHHOTO MMPOU3BOICTBA; IMTEILHOCTD IPOU3-
BOJICTBEHHOT'O LIMKJIa; 3aBUCUMOCTb OT IIOTOJIHBIX YCIOBUH, pa3Ivyuil B IUIOAOPOANN 3EMIIU;
B) HH3KUH YpOBEHb MEXaHU3ALIUHU, ABTOMATU3AIH, TEXHOJIOTHI COBPEMEHHOTO



CEJIbCKOXO03sUCTBEHHOTO MTPOU3BOJICTBA B Poccuu;
T) BCE OTBETHI BEPHHBI;
J) TPaBUJIBHOTO OTBETA HET.

11. {ns neHooOpa3oBaHus B ceJIbCKOM X0351licTBe CBOiCTBeHEeH 3(PeKT «HOKHULBI
1leH», KOTOPbIii MPOSBJIsIETCS B TOM, YTO:
a) COOTHOIIEHUE MEXKIY LIEHAMU B CETbCKOM XO031CTBE U APYTUMHU OTPACIIAMHU U chepamu,
B3aMMOJICHCTBYIOIIUMU C HAM, PETYJIUPYETCS TOCYIapCTBOM;
0) B pecypcoOmpOU3BOASIINX OTPACIAX arPONPOMBIIIIICHHOTO KOMIUIEKCA, B €r0
MapKETHHTOBOM c(hepe IeHBI MOTYT BPeMs OT BPEMCHH IMOBBIIIATHCS, & B CEITLCKOM XO03SHCTBE
— HET;
B) IICHBI B CEITLCKOM XO3SHCTBE U3MCHSIOTCS OJIMHAKOBBIMU TEMITAMH U B OJTMHAKOBOM
HAIPAaBIEHUU C [IEHAMHU Ha PhIHKaX arpOMpPOMBIIUICHHOTO KOMILIEKCA;
I) BCE OTBEThI BEPHBI;
1) TPaBHIBHOTO OTBETA HET.

12. Yka:kure riiaBuble (pakTopbl, BIAMSIONINE HA 00beM TOBAPHOTO NMPeIJIo:KeHUsl
MPOJA0BOJILCTBHUS:
a) 3aKyIMOYHbIC IICHBI;
0) IICHBI Ha CETCKOXO3UCTBEHHBIE PECYPCHI;
B) COBEPIICHCTBOBAHKE TEXHOJOTUH IPOU3BOJICTBA;
T) BCE OTBETHI BEPHBI;
J) TPaBHJIBHOTO OTBETA HET.

13. MapkeTHHIoBasi CTpaTerusi OpUEeHTAIIMM HA TOTPeOHTENs :
a) CcrmocoOCTBYET ITaBHBIM 00Pa30M JTOCTHXKEHUIO LENel MPeapHUsITHS;
0) mpeamnonaraeT MpeXxae BCero KaueCTBEHHOE yA0BIETBOPEHHE MOTPEOHOCTEH KIMEHTOB;
B) JIeTacT 3HAHMS U YMEHHS IIePCOHAA BAXKHEHIIIMM HHCTPYMEHTOM JOCTHKEHUS YCIIeXa;
r) pemaeT npoOIeMbl BEDKUBAHUS MIPEATIPUSITHSL.

14. OCHOBHBIMHM MPUHIMIIAMHA MAPKETHHIA SABJISIOTCS:
a) HAIEJICHHOCTh Ha JOCTIKECHUE KOHCYHOTO MPAKTHUECKOTO Pe3yJibTaTa MPOU3BOICTBCHHO-
CcOBITOBOM JACATCIHLHOCTH;
0) HampaBICHHOCTH MPEIIPHUITHS HA JOJITOBPEMEHHBIN PE3yIbTaT MAPKETHHTOBOM PabOTHI;
B) NPUMEHEHUE TAKTHKHU M CTPATETUH HCCIEIOBaHUS PhIHKA MOTPEOUTENEH TOBAPOB U yCIIYT;
I') aKTUBHOE MPUCIIOCOOJICHUE K TPEOOBAHUSIM IMOTSHIIMATBHBIX TTOKYIIATENICH;
1) LeJIeHANpaBJICHHOE BO3JIEUCTBHE Ha (POPMUPOBAHUE TEPCIEKTUBHBIX MOTPEOHOCTEH U
MTOBEJICHUE TTOTPEOUTEIICH;
€) BCE BBIIIENIEPEUHUCICHHOE.

15. OcHOBHBIMM Cy0ObeKTAMH MAPKETHHIA SIBJISIIOTCS
a) OpraHU3aIUU-TIOTPEOUTEIH;
0) KOHEYHBIN MOTPEOUTEIID;
B) MPOU3BOAUTEIb;
I) ONTOBasi U PO3HUYHASI TOPTOBJIS;
1) BCE BBILICTIEPEUYHCICHHBIE CyOBEKTHI.
16. Tunm MapKeTHHIa, HCNOJb3YyeMblii IPU HETATHBHOM COCTOSIHUM CIIpoca:

a) TOMJIEeP KUBAIOIINIA;
0) pa3BUBAIOLINIL;
B) CTHMYJIHPYIOIIHIL;
I') KOHBEPCHOHHBIMH;
J) TPaBUJIBLHOTO OTBETA HET.

17. Opuentauusa ¢upMbl Ha uU3BJIeYeHHe NPUOLLIM TNPEUMYIIECTBEHHO 3a CYeT
yBeJM4YeHHUsi 00beMOB MPOAAK MPOU3BOIMMOr0 TOBapa (yCJIyru) XapakTepHa JJis:
a) CTpaTeruu COBPEMEHHOTO MApKETUHTa;
0) cTpareruu COBEpIICHCTBOBAHUS TOBAPA;
B) HWHTEHCHU(HUKAINKA KOMMEPUYECKHUX yCHIINA,
I) NPaBUIBHOTO OTBETA HET.

18. MapkeTuHroBasi KOHIENIHA MPeINoJaraer, YTo MIAHKPOBAHHE KOMMEPYECKOii
NeSITeJIbHOCTH HAUMHAETCS:
a) ¢ IUTAHUPOBAHMS MEPOTIPUSTUH 110 OPTaHU3AINH [TPOU3BOJICTBA;
0) aHanM3a JaHHBIX O CIIPOCE HA TOBApPHI (yCIIyra);



B) pa3pabOTKH HOBBIX TOBAPOB U YCIYT;
r) 3aKIIOYCHHS IOTOBOPOB C IMIOCTABIIMKAMU CHIPHS;
1) BCE OTBETHI BEPHHI.

19. Haesi coumaabHO-ITUYECKOT0 MAPKETHHTA BhIpaskaeTcs B:
a) CO3/1aHUU BHICOKOKAYECTBEHHBIX TOBAPOB C OCOOBIMHU XapaKTEPUCTUKAMH;
0) yueTe JONTOBPEMEHHBIX HHTEPECOB OOIIECTRA;
B) TPOM3BOJACTBE TOBAPOB C MUHIUMAIILHBIMH OOIIECTBEHHO-HEOOXOIUMBIMH U3/IEPKKAMHU;
I') TPOU3BOJICTBE TOBAPOB C YUETOM HAIMOHAIBHBIX TPAIHIIHIA,
1) BCE OTBETHI BEPHBHI.

20. Kakoe u3 yka3aHHBIX JelCTBUI He BXOAUT B MAPKETHUHIOBYIO J1eSIT€JIbHOCTD:
a) MapKCTHHTOBBIC UCCIICJIOBAHHS,
0) QopmupoBaHUE pEKIAMHOTO OFOHKETA;
B) BBIOOP TEXHOJOTUHU MTPOU3BOCTBA;
I') BCE BXOJIUT;
1) TPaBUIBHOTO OTBETA HET.

21. Jlnsm B3aUMOYBSI3KH KoOJIe0aHMii cmpoca M MpeNIoKeHHs IeJiecoo0pa3Ho
HCMOJIB30BATh:
a) JEMapKEeTHHT;
0) KOHTPMapKETHHT;
B) PEMapKETHHT;
I) peKiIamy;
1) TPaBUIBHOTO OTBETA HET.

22. C pocTOoM A0X010B pacxoabl NOTPeduTe el Ha MPOI0BOJILCTBEHHbIE TOBAPDI:
a) yBEITUYNBAIOTCS;
0) OCTarOTCSI HA TOM € YPOBHE, HO TPEOOBAHUS K Ka4ECTBY TOBAPOB M HX BHIOOPY BO3PACTAIOT;
B) COKPAIIIAfOTCS;
') BCE OTBETHI BEPHBI;
1) IPaBIJIBHOTO OTBETA HET.

23. YKakuTe 0CO0EHHOCTH arpoMapKeTHHIa:
a) CE30HHOCTh MPOU3BOJICTBA CEIbCKOXO3SIMCTBEHHOM MPOAYKIIMU TpeOyeT 000CHOBAaHHBIX
MIPOTHO30B CIIPOCa MOTPEOUTENCH, XOPOIIETO 3HAHUS TCHICHITUH €T0 YIOBICTBOPEHUS,
PBIHOYHOUN KOHBIOHKTYPBI;
0) pa3HOOOpa3ue y4aCTHUKOB KOMILIEKCA arpoOn3Heca TpedyeT pa3HooOpasus CTpaTerui,
TaKTUK W METOJIOB arpOMapKETHHTA;
B) CITy>k0a arpoMapKeTHHTa UMEET JIeJI0 C TOBapaMH NepBOH HEOOXOAMMOCTH, IIOATOMY
HE00XO0IMMO CBOEBPEMEHHO Y IOBJICTBOPSTH HYK/IbI U HHTEPECHI TOTPEOUTEICH;
') BCE OTBETHI BEPHBI;
1) IPaBHJIBHOTO OTBETA HET.

24. Kommuieke arpo0u3Heca BKJIKOYAET cieayromme cepbl 1esiTeJbHOCTH:

a) CeNbCKOe XO3sIIICTBO, OBOIIE- U 3epHOXpaHUIININA, TepepabdaTriBaromas chepa;
0) wmapkeruHroBas cepa, mepepadaTsiBaromas chepa, CeIbCKOe X035IUCTBO, chepa pecypcos;
B) CeJbCKOE XO035HCTBO, chepa pecypcos, chepa cepBuca, MapKeTUHTOBas chepa;
I') BCE OTBEThI BEPHHBI;
J) TPaBHIBHOTO OTBETA HET.

25. K moTpeduTesiM CeJIbCKOX035iCTBEHHOM MPOIYKIIUH OTHOCSITCS :
a) TOCYIapCTBEHHBIE U YACTHBIE TOPTOBO-3aKYTOYHBIE OPTaHU3AIINY;
0) opraHuzanuu MOTPeOUTEIICH;
B) mepepabdaThIBAIOIINE TPEITPHUSITHS,
I') BCE OTBETHI BEPHBHI,
JI) HET MPaBUIHHOTO OTBETA.

26. Ha xakoM pbIHKe MOTYT BBICTYNATh C€JIbX03TOBAPONPOU3BOIUTETH?
a) MPOMBILUICHHOM;
0) MmOTPeOUTETBLCKOM;
B) PBIHKE FOCYAapCTBEHHBIX YUPEIKICHHIA,
I') BCE OTBETHI BEPHHI,
1) HET MPaBUJILHOTO OTBETA.

27. Cy0beKTOoB PpbIHKA, MOMOTalIIUX OPraHU3alUu B  MNPOJABHKEHHH U
pacnpocTpaHeHUH MPOAYKIHMHU, HA3bIBAIOT:
a) TOTpeOHTEISIMU;
0) mocpeaHUKaMH;



B) KOHKYPCHTaMH;
I') KOHTaKTHBIMH ayJIUTOPHIMU;
1) HET MPaBUJILHOTO OTBETA.
28. Kakoe u3 cieayroummx nepedMcJeHHbIX (PAKTOPOB CPeACTB BKJIYAET TOJbKO
(akTopsl Makpocpenbi?
a) meMmorpadudeckas cpeia, KyJbTypHas cpefia, KOHKypeHTHas Cpea;
0) KOHKYpEHTHas cpejia, SJKOHOMHUYECKas cpejia, mpupoaHas Cpena;
B) DKOHOMHYECKas Cpeja, MOTUTHIECKas Cpe/ia, 00IecTBeHHAs Cpea;
I') MpaBoOBas cpefa, IPUPOIHAS Cpejia, TEXHOJIOTHYECKas cpea;
1) HEeT MPaBUJILHOTO OTBETA.
29. Tloaxoa K BO3pacTHOMY JIeJIEHHIO IPaKIaH, IPH KOTOPOM BCe HaceJieHHe JTeJTUTCS
Ha 12-j1eTHHEe HHTEPBAJbI WIH KU3HEHHbIE IIUKJIbI, HOCUT HA3BaHHUeE:
a) «CTaTUCTUYCCKHIN;
0) «coaepKaTeabHBIIN»;
B) «KJIACCHUYCCKUI»;
I') «KOTOPTHBIM.
30. IIpu auddepeHnuanuu HaceJleHHs] IO YPOBHIO [0X04a, HepadOTaIOIIHX
NMEeHCHOHEPOB OTHOCST K:
a) cpemHEMY CpeIHEMY Kiaccy;
0) HU3MIEMY CpeHEMY KIIacCy;
B) BBICIIIEMY HU3IIEMY KIIACCY;
I') CpeaHeMy HU3IIEMY KJaccy.
31. IMoTpeduTesiMH HeTOPOTUX JETKOBHIX ABTOMOOMJIEH, MaJIOTOHHAKHBIX
IPY30BMKOB, INIATHBIX MeTMIMHCKUAX W 00Pa30BaTeJbHBIX YCJIYT | T.J. IBJIAIOTCS:
a) BBICIIHE U CPETHUE MEHEKEPHI, CIICIIUAIUCTHI KOMITAHUH;
0) pabouue U 4acTh CITyKaluX CO CPEHUMHU U HEBBICOKUMU 3apaboTKaMu;
B) BJIQJICNIBIIBI CPEAHUX U HEOOIBIITUX MTPEATPHUATHIA,
I') BCE OTBETHI BEPHHI,
1) HET MPaBUJILHOTO OTBETA.
32. B cooTBeTcTBMH ¢ 3TanmaMu KU3HEHHOT0 HHKJA CeMbH, MOTPeOUTENAMH
CTHPAJBHBIX MAIIIMH, YCJIYT MacCaKNUCTOB U NMeTHATPOB, Ka(e-MOPOKEHBIX CTAHOBSITCS:
a) «MOJIOJIOKECHBI»;
0) «pacTtyIas cemMbs»;
B) «IIOJHOE THE3IO;
I) BCE OTBETHI BEPHEI;
1) HET MPaBUJILHOTO OTBETA.
33. [Ipu ocyiecTB/IEHHN AaHAJIN3A IeATEJTbHOCTH KOHKYPEHTOB He MPUHSITO BIAEIATH B
CaMOCTOfITe/IbHOE HATIPABJIEHHE:
a) M3YyYCHHE CHIBHBIX M CIIA0BIX CTOPOH,
0) OIICHKY TEKYIIECH CTPAaTEeTHH;
B) OIICHKY MPEINOCHIIOK Pa3BUTHSI;
I) BCE OTBETHI BEPHBI,
1) HET MPaBUJILHOTO OTBETA.
34. PeruonajbHble 1 MYHHIUNAJbHbIE (DOHIABI CEJTbCKOT0 Pa3BUTHA OTHOCAT K
cieaymonieid 4acTu «0JIHKHEro BHEIITHEr0 OKPY KeHH s OPraHu3amum:
a) IOTPEOUTEIIAM;
0) mocpeIHHMKaM;
B) KOHKYpEHTaM;
I') KOHTAKTHBIM ayJIUTOPHSIM;
1) HET NMPaBUJIBLHOTO OTBETA.
35. IIpouecc ypOaHU3aNMU, OKA3bIBAIIUI 3HAYUTEIbHOE BJIMSHHE HA YPOBEHb U
CTPYKTYPY cIpoca, npeacTaBJisieT co0oii:
a) COIMAIbHOE PACCIIOCHHE HACEICHHUS,
0) COOTHOIIIEHUE TOPOJICKOTO U CEIbCKOTO HACEICHHUS,
B) €CTECTBEHHBII MTPUPOCT HACEIICHHUS,
I') BCE OTBETHI BEPHBHI,
1) HET MPaBUILHOTO OTBETA.
36. Kakue cTpaternn MapKeTHHIa MPeICTABISIIOT c000i croco0bI 0TOOpA U AeSITeJILHOCTH
NpeANnpPUATUSI HA LeJIeBbIX PbIHKAX?

a) KOPIIOPATUBHBIE;



0) pyHKIMOHAIIBHBIE;
B) HHCTPYMEHTAJIbHBIE;
37. Eciim npeAnpusiTie B eJIsAX YBeJMYeHHs cObITA U3MeHsieT (popMy TOBapa, ero Iu3aiiH,
TO KaKasi KOHUeNIUs MAPKeTHHIa IPUMEHsIeTCS] B ITOM ciryqae?
a) COBEpILIEHCTBOBaHMS MPOU3BO/ICTBA;
0) COBEpIIICHCTBOBAHUS TOBapa;
B) MHTETPHUPOBAHHOTO MAaPKETHHTa;
I') COLMAIBHO-3TUYHOTO MapKETHHTA.

38. OnTuManbHasA CyMMa 3aTPAT HA MAPKETHHI He 3aBHCHUT OT CJIeAyIoLero pakropa:

a) UMUJIKa MPEeANPUATUS HA PHIHKE;

0) oTpaciu, B KOTOpOU paboTaeT MpeAnpusiTue;

B) MEPCIEKTUBHOCTH 1IEJIEBOI'0 CETMEHTA

') JOCTUTHYTHIX (pupMOii (PHAHCOBBIX PE3yJIbTATOB.

39. B kakom pasjese Iloso:xkenus o ciay:x0e MapKeTHHTa cjeayeT 0TPa3uTh MPoueaypbl
HCCJICIOBAHUSI TOTPEeOUTEJbHBIX CBOMCTB TOBapoB, cOop HH(opMaunu, BbIsIBJICHHE
NMPOrpecCUBHBIX TeHIEHIU B MUPOBOM NMPOU3BOACTBE?

a) B pazzeine «3amauny;
0) B pazaene «DyHKIIUNY,;
B) B paznene «[Ipasay.
40. MapkeTnHr-mMmukc Briawuaet 4P —3ro...
a) [Ipoxyxkr, PerHok, COBIT, [Ipogaku
6) IIponyxr, Llena, [Tponsuxenue, CObIT
B) llena, Pentabensrocth, [IprObuth, OTHaYa HA MHBECTUITUN
r) [IpubbLIb, MPUOKLTL, TPUOBLTE U €1IE pa3 NPUObLIH
41. K mepmunam u3 n1e€60il KOJIOHKU HAUOUMe COOMEEemcmaylouiue onpeoeieHus ¢ npaeoii
KonloHKe

Tepmun Omnpenesnenne

1. Coumanbhblii | A.  JleATeIbHOCTh 1O BCECTOPOHHEMY aHAJINW3Y BO3MOXKHOCTEH

MAapKETHHT OPEeNpusTHs CO CTOPOHBI MPOM3BOJACTBA M pPBIHKA, CIIOCOOHAs
00eCTeYnTh HACTOSIINH KOMMEPUECKUH yCTex

2. MapkeTrHr b. JlearenpHOCTb, CBsI3aHHas C pealu3alUed POU3BEACHHOU
POIYKIUHU

3.MHTerpupoBaHHbIi B. Hcnonp30BaHue TEXHUKU MapKETUHIa B HEKOMMEPYECKUX LEJISX

MAapKETHHT

4. CopIT I'. KommiekcHas cucTeMa OpraHu3alld IPOM3BOJCTBA U COBITA,
OPHEHTUPOBaHHAs Ha BO3MOXKHO 0o0Jj€e IOJIHOE YAOBJIETBOPEHHE
noTpeOHOCTEH MoKynaTenei

42. Yemanoeume coomeemcmeue mexicoy NOHAMUAMU U UX COOEPHCAHUEM

1. ToBapHas eguHUIA A. Bce Buapl 3yOHOW TMAacThl, KOTOpHIC
IIPOJIAIOTCS B JIAHHOM Mara3uHe
2. ToBapHBIil aCCOPTUMEHT b. Bce Buabl ToBapoB, KOTOpBIE MPOJAIOTCS B
JJAHHOM MarasuHe
3. ToBapHas HOMEHKIaTypa B. TtoOuk 3yOHOI1 macTs

43.Ycmanoeume coomeemcmeue Xapakmepucmur accOpmMuUMEHma ux KoaudecmeeHHbIM
3HAYEHUAM, eclu 6 accopmumenme @upmovl umeemcsa 5 HAUMEHOBAHUN CHUPATbHO20
HOPOUIKA, HAUOOLUIUM PA3HOO0OPA3UEM OMAUYAEMCA NOPOULOK «X», npeocmaesieHHblil 6 4
séapuanmax.

1. HaceimmeHHOCTE A. 4




2. I'myOuna

b.5

3. lllupota

44. Ycmanosume coomeemcmeue medcoy munamu nompedoumeneii u azamu HeusHEeHHO20

HuKia moeapa

1. Buenpenue

A. Tlo3aHee OOJIBIIMHCTBO

2. Poct b. Koncepatopsl
3. 3penocTh B. Pannee 00MbIIMHCTBO
4. Cnag I'. HoBatopsl

45. Ycmanosume coomeemcmeue 01 303M0.7fcublxpemenuﬁ ¢uprl no accopmumenmy

Ha3eanusn, NPpUHAMbIE 6 MeopuUu MapKemunza

1. JlomonHeHue accopTUMEHTa Oojiee A. HapamuBanue BHU3
JOPOTMMHU TOBAapaAMHU
2. JlonmoJHEHHE acCOpTUMEHTa Ooiiee b. Haceiienue
JIeIeBBIMU TOBAPAMHU
3. [omomHenue accopTuMenTa pa3nuuneiMid | B. HapammBanue BBepx
BapHaHTAMHU TOBapa C XapaKTEPHBIMU
MIPUMEPHO PaBHBIMU TOBapam
CYLIECTBYIOILEr0 aCCOPTUMEHTA
46. Ycmanosume coomeemcmeue xapaKmepucmuKk MapKemunH2a
1. Crparerus | A. KommiuekcHoe  NOHSATHE,  OTPAXKAIOLIEE  HAIPABIECHHOCTH
MApKETUHIa MapKETUHTOBOH JEATENbHOCTU

2. TakTHKa MapKeTUHra
PBIHOYHOM CETMEHTE,

b. VYcranosinenue uenel npeanpUATHs Ha LEIEBOM pPBIHKE WIH

BbIOOp CpEACTB HX JOCTM)KEHUS B pPaMKax

MAapKCTUHI'OBOI'O IMCPUOJa

3. KavectBo mapketnnra | B.  KonkperHbie

JICUCTBUS,
MApKETUHIOBBIX MEPONPUATUN, OMPEACICHUE MOCIEA0BATEIbHOCTH
MapKETHUHIOBBIX ONEparfil

HAITpaBJICHHBIC Ha  pcajn3anuro

47. Yemanoseume coomeemcmeue 00vekmog 6HUMAHUA MAPKEMUHZ06bIX Kouuenuuﬁ

Konnenmus

OOBEKT BHUMAHUS

1. CoBepuieHCTBOBaHMS TPOU3BOJICTBA

A. Hyxnasl U TOTpeOHOCTH  JIOACH,
WHTEPECHI AKIIMOHEPOB

2. CoBepIlIEHCTBOBAaHUS TOBapa

b. Hyxxael u norpeOHOCTH MOKynaTenei

3. HTeHCH]HUKAINNT KOMMEPUYECKUX
YCHJIAU

B. Hyxapl 1 moTpeOHOCTH JTFOJICH, KeITaHUs
KJIMEHTOB CTaTh NAPTHEPAMU

4. InTerpupoBaHHOTO MapKETHUHTA

I'. [loTpebuTenpHbIE CBOMCTBA TOBapa

5. COI_II/IaJ'ILHO-STI/I‘lHOFO MapKETHUHTIa

J. Hyxnas U TOTPEeOHOCTH JIIOJICH,

TpeOOBaHMs OOIIECTBA U TPUPOIBI

6. MapkeTHHra mapTHEPCKUX OTHOIIECHUM

E. ToBap, KOTOPBIIl HY>)KHO NPOJIATh

7.  MapkeruHra,  OpPUEHTHPOBAHHOI'O
CTOUMOCTb

Ha

XK. V3aepxku mpou3BOJACTBA




48. Onpe()eJmme coomeemcmeue muna mapkemuHzsa 6 3asucumocmu om COCMOAHUA

cnpoca

CocrostHHue CIIpoCa Tun MAapKCTHHTa

IMTorenuMaIbHEBIN

A. IIpoTuBoIeCTBY IO

Heratusunin

b. PemapkeTunr

Ot1cyTCTBUE

B. KonBepcroHHBIM

I". CHHXpOMapKETHHT

KosneoOmrommiics

J. Ctumynupyrommi

ITonubii

E. JleMmapkeTuHr

1.
2.
3.
4. CHIKarommics
5.
0.
7.

UpesmepHsbli

K. BemomorarensHbIA

8. UppanmoHanbHblii

3. Pa3BuBarommii

49. Onpedenume coomeemcmeue XapaKmepucmuK MUKpocpeoslt MapKemuHnza

PakTOpbl MUKPOCPEIBI

XapaKkTepucTHKa

1. [Torpeburenn

A. CyOBeKThI pbIHKA, BBICTYTIAIOIINE B KAUECTBE CONIEPHUKOB I10
OTHOILEHHUIO K JIPYTUM NPEANPUHUMATENBCKUM CTPYKTYpam

. [TocraBmuku b. CyOBexTsl pbpIHKA, MOMOTAIOIIME OPTraHU3alUu TPOJBUTATH,
JOCTABIISATh M TPOAABATH TOBAPHI

. llocpenuuku B. CyObextbl pblHKA, oOecneyuBalolie OpraHu3alui-
MapTHEPOB U APYTUX KaMIaHWH, MaTEPHAIbHBIMH PECypcaMu

. KonkypeHtsl I'. Opranuszanuu 1 colagbHble IPYMIIbl, KOTOPBIE HE SBISIOTCS

NpsIMBIMU  IIApTHEpPAMH IO OU3HECY, OJHAKO MPOSBISIOT
peanbHBIi M TMOTEHIMAJIbHBIH HMHTEpPEC K OpraHu3alluk MU
OKa3bIBAIOT  BIUSHHE HAa €€ CIIOCOOHOCTh  JOCTHTaTh
MIOCTaBJIECHHBIX Lienel

. KoHTakTHBIE ayuTOpun

J. OtnenbHble (U3HYECKHE W IOPUIMYECKHE JIUIA TOTOBEIC
puoOpecTu TOBaphl U YCIYTH, HAXOSAIIMECs Ha PhIHKE

50. Onpedenume coomeemcmeue OCHOBHBIX PAOOUUX HOHAMUIL MADKEMUH2A

Pa0Gouue nousTus

XapakTepucTUKa
MapKETUHTa
. Hy)KI[a A. Tlpoaykt Tpyna, CO3MaHHBIN AJIs TPOJAXKH
. [lorpebHOCTH B. KommMepueckuit 0OMeH IEHHOCTSIMH Ha PhIHKE MEXIY ABYMS CTOPOHAMH
3. 3anpoc B. Hyxna, npunsBmas cneuuduyeckyro (GopMy B COOTBETCTBUH C
KYJIBTYPHBIM YPOBHEM Pa3BUTHsI OOIIECTBA M JMYHOCTHIO HHIIMBHIA
. ToBap I'. YUyBcTBO, OIIymaeMoii HEXBaTKH 4€r0-JIM00
OomMmen . Mecro, rne BCTpeyaroTcsi Cipoc U NpeJIoKEeHNe, NOKyNaTellb U MPOJABELL,
A€ TOBaphbl O6MCHI/IBa}OTCH Ha JCHBI'M U MPOSABIACTCA KOHEYHBIN pe3yiibTart
MapKeTHUHTa
6. Cnenka E. IToTpe6HOCTE, OAKPENIEHHAs HOKYATENbHOM CIIOCOOHOCTBIO
7. PerHOK K. AKT TOJy4eHHus OT KOTo-Tu0O0 KeTaeMoro oOBEKTa IMyTeM HpPEeITOKCHHS

4ero-audo B3aMeH

Ilxana 1 KPUTEPUM OLICHUBAHUS 3HAHUM, YMEHUM, HABBIKOB




10 pe3yJIbTaTaM MPOBEPKU OCTATOYHBIX 3HAHUH MO TUCHUTIIIHHE™

[IIxama
Kputepuu onenku
OLICHUBAHUA
Oo6Ovyuarommiica man or 61 mgo 100 % nOpaBUIBHBIX OTBETOB HA
«3auTeHo» Y m a a b

TCCTOBBIC 3aJJlaHHA.

OOyuatomuiicss nan meHee 61 % NpaBUIIBHBIX OTBETOB Ha TECTOBBIC
3aJJaHMUs.

«He 3auteno»

MeTtoanueckue peKOMEHAaUU 00y4atoMCs [0 MOJrOTOBKE K TECTUPOBAHUIO:

[IpomexxyTouHass artectanst OOYyYalOIIMXCS TPOBEPKUM OCTATOYHBIX 3HAHWHA 110
JUCHUIUIMHE «MapKeTUHI» IMO3BOJSET ONPEAETIUTh CTENEHb JOCTHKEHUS 3aIUIaHUPOBAHHBIX
pe3yapTaToB OOy4YeHMs IO IUCLMIUIMHE W TpoBoguTcs B (opme 3adera. JlanHas Qopma
KOHTPOJISl BKJIIOYaeT B ce0s TECTUPOBAHME IIO3BOJIIONIUE OLICHUTh YPOBEHb OCBOEHUS
o0yyaromuMucsl 3HaHUH U CTeneHb C(HOPMUPOBAHHOCTH YMEHMH U HaBblkoB. dopma
IpoBeeHUsl 3auyeTa (IIMCbMEHHAs, TECTUPOBAaHUE) ompezensercs npenojasareneM. Ilo
pe3yJibTaTaM 3a4eTa BHICTABIISCTCS OIICHKA: «3aUTEHO», «HE 3a4TEHOY.
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ABTOp(BI):

JloueHT N.A. JIeBueHko
O00JIICHOCTb UHUYUAnLl pamunus

OueHouyHble MaTepHaibl MO JUCHUIUIMHE COIJIACOBAaHbI C PYKOBOAMUTEIEM
OCHOBHOW  MpoQecCHOHAIbHOM  00pa30BaTeIbHON  MPOrpaMMbl  BBICIIETO
o0pa3oBaHUsI 1O HaIMpaBJICHUIO TOATOTOBKM (cmenuanbHocTH)  38.05.02
TamoxxeHHoe 1emno

HampaBieHHOCTh (npoduib) «KOHTpOJIb M IKCIEPTHU3a TOBAPOB B TAMOKEHHOM

JACIICH.

PykoBoaurens
00pazoBaTenbHON MPOrPaMMBl,

JloueHT H.A. 3nenkuna
O00JIICHOCTb UHUYUAnLl pamunus

OueHoYHbIE MaTepUalIbl MO JTUCIUIUIMHE 00CYXIEHBI U OA0OpPEHbI HA 3acelaHuu

kadenpel « MHOCTpaHHBIE S3BIKI

ITporokos Ne 10 ot 21.05.2025 1.

3aBeayrommii kKaheapon A.C. 3axapoBa

0012CHOCMb UHUYUATLL hamunust

OneHOYHbIE MaTepUalIbl MO0 JTUCHUIUIMHE OOCYKJIEHBI U 0J00pPEHBI Ha 3acelaHUU
METOIMYECKOU KoMuccud (haKkyipTeTa mepepadaThIBAONINX TEXHOJIOTUN |

IMUIMEBBIX CUCTEM

ITporokos Ne 10 ot 27.05.2025 r.

[Ipencenarens MeTOIUYECKON E.H. E¢pemona

KOMHUCCHH (PaKyJbTeTa uHUYUanbl amun



1 OHEHOYHBIE MATEPHUAJIbBI

JJI1 ONEHKH YPOBHSA INTOATI'OTOBJIEHHOCTH OBYYAIOILIINXCA

K U3YUYEHUIO JNCIHUIIJINHBI

3aI[aHI/I$I AJIs1 OOCHKHW YPOBHSA ITOATOTOBJICHHOCTH 06yqa}0mnxc;1

K U3YUCHHUTIO TUCHUIIIIMHBI U KIIFOYH K UX OICHHBAHUIO

Howmep
3a/1aHMs

3amanue

[IpaBUIIbHBINM
OTBET

Choose the correct answer

They ... football every Sunday.
9. play usually
10.usually play
11.are usually playing
12.usually are playing

When children ... in, their parents ... up New Year presents.
9. were coming, wrapped
10.coming, were wrapping
11.came, wrapped
12.came, were wrapping

This driver is very careless. I'm sure he ... an accident.
9. will have
10.will to have
11.will be having
12.is having

Last year my friends and | ... to take part in a TV programe.
9. invited
10.invite
11.were invited
12.are invited

| wonder if you ... lend me some money.
9. could
10.may
11.must
12.need

Would you mind ... the window? It's rather chilly in here.
9. to closed
10.closing
11.close
12.to closing

Jennie ... a very smart and hard-working girl.
9. seem
10.seem to be
11.seems to be




12.to be seem

| was born in a small town on ... Volga.
9. a
10.the
11.an
12.— (nothing)

Russia has strong trade ties with ... People's Republic off
China.

9. a

10.the

11.an

12.any

10

Everyone knows that Kennedy ... by an insane person.
9. had killed
10.killed
11.was killed
12.was being killed

11

If they ... that it is important, the work ... really soon.
9. will see, will be finished
10.see, would be finished
11.saw, will be finished
12.see, will be finished

12

Even after 30 years of marriage he ... his wife.
9. adores
10.thinks
11.celebrates
12.desire

13

The birth rate is very low now, ... the number of schools is
not enough.

9. however

10.and

11.though

12.as though

14

Her performance was the ... I've ever seen.
9. more breathtaking
10.most breathtaking
11.less breathtaking
12.than breathtaking

15

You ve been very strange ....
9. later
10.lately
11.late
12.latest

16

Take your wages and spend ... wisely.

9. they




10.them
11.it
12.their

17

Give me ... scissors over there, please.
9. that
10.this
11.those
12.these

18

I"ve asked my mother for some money so that I... go to the
cinema.

9. did

10.can

11.has to

12.must

19

You should be grateful to have opportunities which I ... at
your age.

9. didn’t have

10.doesn’t have

11.hasn’t

12.willn’t have

20

There is a man at the door,....?
9. is there
10.isn't he
11.isn't there
12.is it

21

What a.... dressed girl!
9. beautifully
10.beautiful
11.beautifuler
12.beautifulest

22

That dog is Charles’s. ... is over there.
9. My
10.Her
11.Mine
12.His

23

This work must... at once.
9. do
10.be done
11.have done
12.to be done

24

\We wondered where she would work when she .... from the
University.

9. will graduate

10.graduate

11.graduated




12.graduates

We ... at the airport till they arrived.
9. waits

25 10.were waiting 2

11.have waited

12.are waiting

l.... my tea yet.

9. don't drink
26 10.haven't drunk 2
11.didn’t drink
12.won’t drink

Not.... happens here when the tourists leave.
9. few

27 10.much 2

11.many

12.fewer

| was late for work this morning because I.... go to the bank
first.

9. mustto
28 10.ought 3
11.had to

12.could

Someone broke the vase,.... ?
9. do he

29 10.have they 3

11.didn’t they

12.does he

She is .... pretty and clever.
9. either

30 10.neither 3

11.both

12.as

[ITxana v KpUTEPUHU OLICHUBAHUA 3HAHUM, YMEHUN, HABBIKOB,
HEOOXOIUMBIX JJISI U3yYEHUS JUCHUILIUHBI

[IIxana onieHMBaHUA Kpurepun onenkn

O6yuaroutuiicst gan 50 % u 6oJiee IpaBUILHBIX OTBETOB
Ha TECTOBBIC 3aJaHUA. YPOBEHb 3HAHUN, YMEHWUH,
«3a4TeHO» HAaBBIKOB  OOYyYalollerocsi OTBEYAaeT MHHUMAaIbHBIM
TpeOOBAHUSIM K «BXOJHBIM» 3HAaHUAM, YMEHHUSIM,
HaBbIKaM, HEOOXOAUMBIM JIJISl U3YUYEHUS AUCIIUTUIMHbI




OOyuaromuiicsa nan mMenee 50 % NpaBUIBHBIX OTBETOB

Ha TECTOBBIC 3aJaHUA. YPOBEHb 3HAHUU, YMEHWUH,

«He 3auTeHO» HABBIKOB 00YYalOIErocsi HE OTBEYAET B MOJHOM 00beME

MUHUMaJIbHBIM TPEOOBAHUSM K «BXOJHBIM» 3HAHUSM,

YMEHUSIM, HaBbIKAM, HEOOXOJUMBIM I H3Yy4YeHUs
MeTtoanuyeckue peKOMeH Ay 00y4amuMcs 10 MOAT0TOBKE K

TECTUPOBAHUIO

1. TpeOGoBaHUsI K BBITIOJHEHHUIO TECTA

1.1. Tlpexne yem NpucTynuTh K BBIOJHEHUIO TECTA, 00YYAIOLIUNCS JOJIKEH:

— U3YYUTh HHPOPMALIHIO TI0 TEME;

— IIPOBECTHU €€ CUCTEMHBII aHAJINU3;

— BBIIIOJIHUTH TECT;

— BHUMATEJIbHO IPOBEPUTH PE3YJIBTAT BHITIOJIHEHNUS;

— IPEACTaBUTh HA KOHTPOJIb B YCTAHOBJIEHHBIN CPOK.

2. Kpurepuu o1ieHKH TecTa

2.1. Ilpu BBICTAaBIEHHH OLEHKU 32 TECT PEKOMEHIYETCS I0JIb30BATHCS

CHEAYIOUIMMHA KPUTEPUAMH:

[TpouieHT pe3ynbTaTUBHOCTH (IIPABUIBHBIX OTBETOB)

OueHka ypoBHS IMOJITOTOBKU

Oay (oTMeTKa) BepOasIbHBINA aHAJIOT

2.2. Kpurepum OIEHKH TECTOB MOTYT pa3palaThIiBaThCsl MpernoaaBaTeaeM

CaMOCTOSITEIILHO.

2.3. Ilpu OuLcHMBAHUM BBINIOJHEHUS TECTA IO JKEJIIAHHUIO IPEMOJABATENS] MOXKHO

TaK)X€ HAYUCIISTh:

— 1 unu HECKOIBKO OAIIIOB - 3a MPABUIILHOE BBHIMOJHEHUE BCETO 3aaHMUS;

— 10 1 6anmy - 3a KaX/1bIi PaBUIbHBIA OTBET;

— mo 1 Gamny - 3a KaXIblii TPaBUJIbHBIA OTBET W BBIUUTATH | Oyl - 3a KaXK bl

HETPABUJIBHBIN OTBET.

2 OHEHOYHBIE MATEPHAJIBI
JJIAA TIPOBEJAEHUA TEKYHIETI'O KOHTPOJISA YCIIEBAEMOCTH
OBYYAIOIIIMXCHA ITO JUMCHUTIJIMHE

Pa3nen 1. JInunocTh cTyneHTa u ero Oynyuias npodeccus
Tema 1. 3nakomcTBO. Mos Ouorpadus u Mmos Oyayias npodeccus
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 2. Mos yueba B arpapHoMm yHuBepcutere. Pacckaz 00 arpapHom
YHUBEPCUTETE
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text



4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 3. Cenbckoe X031CTBO
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Paznen 2. TamoxeHHOE J€710
Tema 1. Uctopust TamoskeHHO# city k061 Poccun
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 2. Tamoxennsie opranbl Poccuiickoit @enepaiuu
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tewma 3. TamoxeHHbIE TApU(PBI U MEKTyHAPOAHAS TOPTOBIIS
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 4. OnpeneneHre TOBaApOBEACHUS KaK Hay4YHOU TUCIUIUIUHGL. [Ipeamer, uenu
" 3ala41 TOBApPOBCACHUA U TaMO>KECHHOU OKCIICPTU3bI
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 5. Ponb TOBAPOBCIACHHMA B TAMOKCHHOM JICJIC U B COBCPIICHCTBOBAHUU
pabOThl TAMOXKEHHBIX CITYKO
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian



5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 6. TaMOKEHHBIE U UMIIOPTHBIE OTPAHUYEHUS.
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tewma 7. Borpocs! onpeneneHust 6€30macHOCTH, ONTUMATBHBIX CITOCOOOB
YIIaKOBKH, TPAHCIIOPTUPOBAHUS U XPAHCHUSI TOBapOB
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 8. TamokeHHOE CONPOBOKIAEHNE
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text

Tema 9. Onpenenenue U XxapakTepHble IPU3HAKK TOBApa B TAMOKEHHOM JIEJIe

1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 10. ToBap kak 00BEKT HCCIICTIOBAHUS TIPU TPOBEJCHUN TAMOKCHHOM
OKCIICPTU3BI
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text
Tema 11. Mara3unsl O€ClIOIITMHHON TOPTOBIIA
1. Learn the new words and make up sentences by your own
2. Read and translate the text on the topic
3. Answer the questions on the text
4. Translate the sentences from English into Russian
5. Translate the sentences from Russian into English
6. Retell the text



Tema 12. CoTpyIHUYECTBO C TAMOKEHHBIMH OPraHaMH HHOCTPAaHHBIX TOCYAapCTB
U MCIKAYHAPOIHBIMH OPraHU3allusIMU

1. Learn the new words and make up sentences by your own

2. Read and translate the text on the topic

3. Answer the questions on the text

4. Translate the sentences from English into Russian

5. Translate the sentences from Russian into English

6. Retell the text

YreHue U nepeBoI TEKCTA

Ilpumep mexcma 0 YCmHO20/NUCOMEHHO20 NEPesood
WHAT IS CUSTOMS?

One of the little rituals all international travelers go through is customs. To
most people, this is just another stop in an airport or a minor inconvenience at a
country's borders. But when you go through customs, you are actually taking part
in a key component of the global economy. To find out what customs is for and
how it operates we have to look at some of the major obstacles customs agents
face. We also have to look at the equipment they use to meet those challenges. A
nation's customs service is one of the most essential pieces of a nation's
government. It has many responsibilities. At its most basic level, its purpose is to
regulate what comes into and goes out of a country.

The foremost element of this regulation is controlling international trade.
The concept of trade is as old as civilization itself. If my tribe has a huge supply of
bananas, and your tribe has a huge supply of fur, we will trade goods so that both
our tribes can eat and both can keep warm. In the modern world, international trade
Is based on money, but it works in pretty much the same way.

My country may produce more televisions than the population needs, but not
enough cars. In order to have everything the population needs, businesses in my
country will export TVs (sell them to people in other countries) and import cars
(buy them from other countries). Any nation wants its own businesses to do well,
so most of the time they prefer their people buy domestic goods over competing
foreign goods. But in many cases, goods are available cheaper in another country
than in your country, and people naturally want to buy them at the lower price. To
tilt the balance in favor of domestic businesses, governments impose tariffs, also
called duty, on foreign goods coming into the country.

[ITkayna 1 KpUTEpUU OLCHUBAHUS 3HAHUM, YMEHUM, HABBIKOB
10 pe3yJibTaTaM BBINOJHEHHUS YCTHOTO/MTMCbMEHHOTO MEPEBOJIa TEKCTa

[IIxana onieHUBaHUA Kpurepun onenkn

IlepeBoa MoOHBIN, 0€3 MPOMYCKOB M MPOU3BOJIBHBIX
COKpAIlEHHH TEKCTa OpUTHMHAJa, HE COJEPKHT
dakTryeckux ommOOK. TepMUHOIOTHS HCTIONIb30BaHA
IpaBWIBHO U eAuHooOpa3Ho. llepeBony orBeuaeT
CUCTEMHO-SI3bIKOBBIM  HOpPMaM M CTHJIIO  SI3bIKA

«OTInYHO»




nepeBojia. AJEKBaTHO NepeAaHbl  KYyJIbTYpHbIE U
(yHKIIMOHATBHBIC apaMeTpsl HCXOJIHOTO
TeKCTa. [JomycKkatoTCd HEKOTOpbIE TMOTPEIIHOCTA B
dbopme mnpenbsBiaeHus mnepeona. [lepeBon mMoaHBIM,
0€e3 MpOIyCKOB M MPOU3BOJIBHBIX COKpAILEHUN TEKCTa
OpUTrHHaNa, OMycKaeTcs oAHa ¢dakThuueckas ommuoka,
OpU YCJIOBUU OTCYTCTBHUSI TOTE€ph HH(OpMALUU U
CTUJIMCTUYECKUX MIOIPELIHOCTEN Ha IPYyrUux
¢parmenTax TekcTta. VMEIOTCS HECyleCTBEHHbBIC
MOTPEIHOCTH B UCIIOJIb30BAHUU TEPMUHOJIOTHH.

«Xopouro»

IlepeBog B  JOCTAaTOYHOM  CTENEHH OTBEYAET
CUCTEMHO-SI3bIKOBBIM ~ HOpPMaM M CTHJIIO  SI3bIKa
nepeBoga.  KynabTypHble U (DyHKIHMOHAJIbHBIE
napameTpbl HICXOJHOIO0 TEKCTa B OCHOBHOM aJI€KBAaTHO
nepenanbl. KOMMyHUKAaTUBHOE 3aJJaHUE PEa30BaHO,
HO HEJ0CTaTOYHO onTUMalibHO. JlomycKaroTcs
HEKOTOpbIE HapylleHuss B (QopMmMe mpeabsBIeHUS
nepeBoja.

«Y IOBJIETBOPUTEIBLHO»

ITepeBon comepxuT dhakTudeckue omuOku. Huskas
KOMMYHUKATHBHOCTh M IUIOXast «YUTAOEIBbHOCTH
TEeKCTa 3aTpyAHSIOT ero moHumanwue. [Ipu mepeBoje
TEPMUHOJIOTMYECKOTO  ammapara He  COONIofeH
OPUHIMIT  eAnHOOOpas3us. B mepeBome HapyIieHBI
CHUCTEMHO-SI3bIKOBBIC HOPMBI U CTHJIH SI3BIKA MTEPEBOJIA.
HeanexBaTHO  pemieHbl  mpoOJEeMBl  peau3aiuu
KOMMYHUKATHBHOTO 3a7aHus. MmMeroTcs HapylieHus B
(dbopme npeabsBICHUS IEPEBOIA.

((H@y,t[OBJ'ICTBOpHTGHBHO»

[lepeBon COJICPIKUT MHOTO (dakTHIECKUX
ommbok. Hapymena  momHota  mepeBoja,  €ro
HKBHUBAJICHTHOCTh M aJIEKBaTHOCTh. B mepeBoie rpy0o
HapYIIEHbl CUCTEMHO-SI3bIKOBBIE HOPMBI W CTHJIb
s3plka mepeBojia. KOMMyHMKAaTHBHOE 3aJlaHue He
BBITIOJIHEHO. [ 'pyOble  Hapymienus B dopme
MIPETBSBIICHHS TIEPEBO/IA.

MeToauuecKkue peKoOMeHAAI U 00y4aI0NIUMCS M0 BbITOJTHEHHUIO
YCTHOTO/TUCBLMEHHOT0 MepeBo/ia
[IpaBusIbHOE TOHMMAaHUE M OCMBICICHUE TMPOYUTAHHOTO TEKCTa, WM3BJICUYCHUE

uH(popMaIK, IEPEeBOJI TEKCTa OA3UPYIOTCS HA HABbIKAX M0 aHAJIU3Y WHOS3BIYHOTO

TEKCTa, YMEHUN U3BIIEKAaTh COJEpKaTeNbHYI0 HH(popMmaluio u3 gopm sizbika. [Ipu

paboTe C TEKCTOM Ha AHTIUHUCKOM S3bIKE PEKOMEHIYETCS PYKOBOICTBOBATHCS

CICAYIOIINMHU 06IHI/IMH ITOJIOKCHHUAMMU.




1. Paboty c TekcTOM cleayeT HadyaTh C UYTEHHUS BCETO TEKCTA: MPOYUTANUTE
TEKCT, OOpaTUTEe BHHMAaHHWE Ha €ro 3arojioBOK, IMOCTapalTech IMOHSITh, O YeM
COOOIIIaeT TEKCT.

2. 3areM mnpucTynuTe K paboTe Ha YpPOBHE OTIEIBHBIX MPEATIOKECHHM.
[Ipounraiite mpemsioKeHUe, OIpeAenuTe ero rpaHuilpl. [Ipoananuzupyite
NPEAJIOKEHHE CUHTAKCUYECKH: OIPENENUTe, MPOCTOE 3TO MPEIJI0KEHUE WU
CIOKHO€  (CIOKHOCOYMHEHHOE WM  CIIOKHONOJYUHEHHOE), €CTb JHU B
NPEJIOKEHUN YCIOKHEHHBIE CHUHTAKCUYECKHE KOHCTPYKIUU (MHPUHUTHUBHBIC
TPYIIEI, THPUHUTUBHBIE 000POTHI, TPUIACTHBIE 00OPOTHI).

3. Ilpoctoe mnpennoxkeHue cleayeT pa3zoopaTh IO YieHaAM MPeII0KCHUS
(BBLIETUTH MOJAJIEXKAIIEE, CKa3yeMOe, BTOPOCTEIICHHbIE WICHBI), 3aT€M MePEBECTH
Ha PYCCKHM S3BIK.

4. Cn0XXHOCOUYMHEHHOE TMpEIIOKEeHHE pa30eiiTe Ha MPOCThIE MPEAJIOKECHHUS,
BXOJSIINE B €0 COCTAB, U aHATU3UPYUTE KaXKI0€ MPEJI0KEHUE.

5. CI0XHOMOTYMHEHHOE MPEIJIOKEHUE BBIMOJIHSIET B CIOXKHOM MPEITI0KEHUU
GYHKIIMIO OJHOTO W3 YJICHOB MPEIJIOKCHUS: TOJJICKANEr0, UMEHHOM YacTH
COCTaBHOI'O CKa3yeMOT0, JOMOJHEHUS U 00CTOATEIbCTRA.

[Ipunaroynsie mOpemsioxKeHUss OOBIYHO OTBEYAIOT HA T€ JKE€ BOMPOCHI, HA
KOTOpPBIE OTBEYAIOT WWIEHbI MPOCTOTO MPEMJIOKEHHS, M SBISIOTCS Kak Obl
Pa3BEPHYTHIMU YJIEHAMH IPOCTOro mpeasioxkeHus. Omnpenenure mo BONPOCY K
OpUAATOYHOMY  TPEMJIOKEHHUIO MU CO03y €ro TUI U [EepEeBEIUTe
CIIOKHOMOJYMHEHHOE MPEIIOKEHUE.

PexoMeHainy 1o OBJAJCHUIO HABBIKAMU UYTEHUSI CBOJSTCS K CIEAYIOIIEMY:
OTPE/ICIUTh OCHOBHOE COJEPKAaHUE TEKCTa IO 3HAKOMBIM OIOPHBIM CJIOBaM,
WHTEPHALIMOHAJILHOW JIEKCUKE M C TOMOIIbIK JIMHTBUCTUYECKOTO aHau3a
(MopdosoruYecKoi CTPYKTYphl CJIOBA, COOTHOUIIEHUS 4YJICHOB MPEIJIONKEHUS U
T.1.); TIOHSTH 3HAYEHHE CJIOB IO KOHTEKCTY WJIM WHTEPHAIMOHAJIBLHOW JIEKCHUKE;
BBIJICJIUTh CMBICIIOBYIO CTPYKTYpPY TEKCTa, TJIABHYIO M BTOPOCTEIEHHYIO
uHbOopMaIio; 0000IUTh (HaKThI, MPUBECHHBIC B TEKCTE; YMETh CIEJIATh MEPEBOJ
BCEr0 TEKCTa WIH €ro (parMeHTa C TMOMOIIBIO CIIOBAPS; M3JIOKHUTHh PE3yJIbTaThI
CBOEH pabOThI B YCTHOW WUJIM MUChbMEHHOM (hopMe (B 3aBUCUMOCTH OT 3aJaHus).

[Ipu mepeBoie HE3HAKOMBIX CJIOB CJEAYET YUYWUTHIBATH MHOTO3HAYHOCTh U
BapUATUBHOCTH CJIOB. Mcxons u3 oOiiero cojaepkaHusl IMEPEeBOJIUMOTO TEKCTa,
HEOOXOJMMO M3 TPEACTaBICHHOIO B CJIOBAape MHOXXECTBA 3HAYECHUN PYCCKOTO
CJIOBa BBIOpATh HAaMOOJIEE MOIXOISIIICE.

BaxxHoe mecTto mpu mepeBoAe TEKCTa MMEIOT WHTEpPHAIMOHAJIbHBIE CJIOBA,
3HAYEHUE KOTOPBIX MOXKHO PACKpbITh 0€3 0OpallleHusl K CJIOBaplo, TaK KaK OHU
HMMEIOT 00I1I1e KOPHU BO MHOTHX €BPOIMEUCKUX U PYCCKOM SI3BIKAX.

JHlanee cnenyer oOpaTuTh BHUMAHHME HA YCTOMYUBBIE CIIOBOCOYETAHUS,
UMEIOIIMECS B KaXJIOM S3bIKE. OTH YCTOWYUBBIC CJIIOBOCOUYETAHUS SIBIISIOTCS



HEPa3pbIBHBIM IIE€JIBIM, 3HAYEHHWE KOTOPOrO HE BCErJa MOXHO YSICHUTbh IIyTEM
NEepPeBO/Ia COCTABJISIOMIUX €ro cioB. [[03TOMy OHM HE MOTYT OBITH IEpPEBENIECHbI
OyKBaJIbHO Ha pPYCCKMM A3bIK. Takue CIIOBOCOYETAHUS PEKOMEHAYETCS
BBINIMCBIBATh LIEJIMKOM M 3ay4MBaTh HAaW3yCTb. 3HAYEHUE TAKUX CIOBOCOYECTAHMM
4acTO IPUXOJUTCS UCKATh B CIIELIMAIIBHBIX CIIOBAPSX.

IIpu nmepeBose ¢ MHOCTPAHHOTO s3bIKa HAa PYCCKUU BAaXKHYIO pOJIb UTPAOT
IpEeJIOry, MOCKOJIbKY MPU HAJTWYHMM JIMIIb HEOOJBIIOr0 KOJUYECTBA OKOHYAHUI
OHM 4YacTO SBJSIOTCA €IUHCTBEHHBIMU BBIPA3UTEISIMU OTHOLIEHUH MEXIY
CJIOBAMM B MPEJIOKEHUH.

D@ peKkTUBHBIM CPECTBOM PAaCIIMPEHUS 3amaca CJIOB CIIYKUT 3HaHUE CIIOCOO0OB
CJIOBOOOPA30BaHMS B HHOCTPAHHOM S3bIKE. 3HAaHUE 3HAYECHUA CYPQPUKCOB U
npeUKCOB TIOMOXKET JIETKO CIPAaBUTbCA C IEPEBOJOM HA PYCCKUM S3bIK
HE3HAKOMOTI'0 MHOCTPAHHOTO CJIOBA.

CocraBieHue BONPOCOB MO TEKCTYy MOMOXKET JIy4dllle HOHSITh COAEP)KaHHUE W
3allOMHHUTH HOBBIE CJIOBA U CJIOBOCOYETAHUS.

ITogpoOHBIN TIepecka3 TEKCTa ¢ OMOpOM Ha IUIaH (BOIPOCHI) M 3aMCHOM
UAMOMATHYECKUX U OOpa3HbIX CPEACTB BBIPAXKEHUS B TEKCTE Ha 0oJiee MpOCThIe
3JIEMEHTBI, UMEIOIIKME TOT K€ CMBICI, CIHOCOOCTBYET PACHIMPEHHUIO CIOBAPHOTO
3araca ¥ pa3BUTHIO HaBBIKOB HHOS3BIYHOM peyu.

Tumnb! omMO0K B MUCEMEHHOM IEPEBOIE

1. SI3pikoBBIe OMMOKHM CBSI3aHbI C HENPABWIBHBIM, HETOYHBIM MEPEBOJOM
KaKHX-TO SI3BIKOBBIX SIBICHUI (CIIOB, CJIOBOCOYETaHMH, (Qpa3), yHmylLIeHUEM
SA3BIKOBBIX SIBJICHUI MO NPUYHMHE X HE3HAHUS WJIM HEBHUMATEIbHOCTH CTYJIEHTa
WIM TPUBHECEHUWEM HEBEpHOW HHGpOpMalMH. S3BIKOBbIE OIIMOKH MOTYT OBIThH
JIEKCUYECKHE W TIpaMMaTUYecKue. - JIEKCUYECKUE (HENpaBWIbHbBINA, HETOYHBIN
NepeBOJl WIM OTCYTCTBHUE NEPEBOIa KAKMX-TO CJIOB, CJIOBOCOYETaHUHN WU (paz); -
rpaMMaTHyecKe (HEeTpaBUIIbHOE OINPEEIICHHE YAaCTH PEeUr CJI0Ba, HEMPABUILHOE
olnpesiefieHue rpaMMaTudeckoil (OpMbl €lI0Ba (YUCIO MMEH CYLIECTBUTENBHBIX,
BpEMS U 3aJI0T IJIaroJIoB, CTENEHb CPABHEHUS MTPUIIAraTeabHbIX U T.1.).

2. PeueBble OMMOKHM MOTYT OBITh CTHJIIMCTUYECKHE M KOMIO3UI[MOHHBIE. -
CTWJIMCTUYECKHE OLIMOKU CBSI3aHbI C OTCTYIUIGHUEM OT CTHJIMCTHYECKUX HOPM
A3blKa JUISl JAAHHOTO CTWiIsL peud (omuOO4YHOE YHOTpeOJeHUuE CHUHOHUMOB,
HapylLIEHUE MPaBUJl COYETAEMOCTH U T.J.); - KOMIO3UI[MOHHBIE OIIMOKHU CBSI3aHBI C
yOYyIIEHHEM  HECYLIECTBEHHOM  HWH(OpManuu,  OPUBHECEHUWEM  JIMIIHEH
uHpopMaIuu, KOTOpasi HE MPUBOJIUT K CYLIECTBEHHOMY MCKa)XEHHMIO CMBbICIIA, HE
COBCEM TOYHOE TOJIKOBAHHUE, KOTOPOE HE BEJET K UCKAKEHUIO CMBICIA.

JIekcMKO-TpaMMaTHYeCKHE YIIPAKHEHUS, YIIPAKHEHUA K TEKCTY
IIpumep nexcuxo-spammamudeckux YApa*CHeHUl U YNPadCHeHUll K meKcny
3. Look at the Vocabulary and make up your own sentences with the words:



to turn out — BeiycKaTh

a science — Hayka

a Reader — nomuenr

a Higher Educational Institution - BY3

Soviet of People’s Commissars — CoBeT HapOIHBIX KOMUCCAPOB

at present — B Hacros1IEE BpeMs

a contingent — 4UCIIEHHOCTh

a graduate — BbIIyCKHHUK

to transfer — mepeBoaUTH

an economic dislocation — s3xOHOMHYECKUI KpU3HC

means — cpecTBa

to reorganize — peopraHM30BBIBATh

the Committee on Higher School — KomuteT Boicmmx ko

the Faculty of Agricultural Mechanization — pakynsTeT MexaHu3aIUK
Ecological and Land-Improvement faculty — D3kojoro — MeaMopaTHUBHBIN
bakynbTeT

the faculty of Technology of Production and Processing Agricultural Products —
(baKyJIbTeT TEXHOJOTHH MTPOU3BOACTBA C\X TPOITYKIIUH

full-time student — cTyaeHT 04HOTO OT/AEICHHUS

correspondence- course student — cTyaeHT 3a04HOTO OTACACHHS
specialized secondary educational institution — cpeaHe-crenuanbHOe y4eOHOE
3aBCICHUC

to train — oOy4aThCs

an education - methodological centre — yueOHO — MeTOIUUECKHI TICHTP
an accelerated training program — yckopeHHast mporpamma o0ydueHHsI
to carry out — obecieunBaTh

a department — xadenpa

deserved — 3aciry>keHHBIH

a post-graduate — acriupasT

a competitor — conckaTenb

a post graduate course — acpaHTypa

a hostel — o0wexurue

a residential house — »xwtoit oM

a canteen — crosoBas

a fleet of motor vehicles — aBromapk

a center of amateur art activities — meHTp Xy105KeCTBEHHOM CaMOACATSIBHOCTH
a centre of pedagogical skills — nenTp nemarornyeckoro MmacTepcTBa

a printing-work — tuniorpagus

people’s economy — HapOAHOE XO3SIHCTBO

a capability — BO3M0OXHOCTb, CHOCOOHOCTD

mental outlooks — ymcTBeHHBIE cCrTOCOOHOCTH

to expand — pactmpsTh

2. Fill in the missing words:
Conditions, deserved, hostel, Higher Educational Institutions, science, Readers,
accelerated training program, postgraduate courses.



15. There are a lot of Professors, Candidates and Doctors of ... and ...

16. They are trained according to the ... .

17. Many postgraduates are studying at the ... .
18. Heisa ... worker.

19. I live in a students’ ... .

20. There are a lot of ... in Volgograd.

21. They live in very good ... .

3. Read and translate the text
MY UNIVERSITY

Within the years of its existence the University has turned out over 60
thousands of qualified specialists has trained hundreds of Candidates and Doctors
of sciences, Readers and Professors. Our Higher Educational Institution is the
biggest Agrarian University of the country at present.

In July, 1944, Soviet of People's Commissars took a decision to open the
Stalingrad Agricultural Institute in the town of Urupinsk. The contingent of
students admitted to the first course was 400 people.

The opening of the Institute took place on October 14-th, 1944,
In spring, 1948, the first graduates were turned out, 178 specialists were sent to the
farms of the region and the country.

The same year the Institute was transferred to Stalingrad. In spite of all the
difficulties and economic dislocation, the Government managed to find necessary
means for the construction of a new complex of buildings for the Institute in
Stalingrad.

In April 1994, the Institute was reorganized into the Volgograd State
Agricultural Academy according to the decision of the Committee on Higher
Schools of Russia.

By that time over 8 thousand students were studying at 6 faculties and the
turnout of specialists was over 33 thousand people. And in July, 2004 the 7"
faculty of Technology of Production and Processing of Agricultural Products was
opened.

In 2012 the Academy was reorganized into the Volgograd State Agrarian
University.

There are 7 faculties at the University:

Agrobiotechnological Faculty;
Faculty of Engineering and Technologies;
Faculty of Biotechnologies and Veterinary Medicine;
Faculty of Applied Economics and Management;
Ecological and Land-Improvement Faculty;
Electricity and Power Supply Faculty;

e Faculty of Processing Technologies and Food Systems.

8 thousand students, both full-time and correspondence course students are
studying at 7 faculties on nearly 52 specialties. Besides, an educational-
methodological centre is functioning successfully where hundreds of graduates



from specialized secondary educational institutions are trained according to the
accelerated training program.

In 2013 the Institute of Continuing Education started its work on the basis of
The Volgograd state agrarian university. This is an innovative model that brings
together different levels of education and allows to apply a continuous learning
technology. It is achieved through the integration of secondary vocational and
higher educational programs based on continuity. Such specialties as «Protection in
emergency situations», «Cynology», «Fire safety», «Economics and accounting»,
«Land management» are especially popular.

The educational process is carried out at 36 Departments by nearly 300
teachers and scientists, including 5 Academicians of Russian Academy of
Agricultural science, 6 deserved men of Science of Russian Federation, 17
deserved workers in various branches of people’s economy, 65 Professors and over
150 Readers. At present almost 250 postgraduates and over 100 competitors are
studying at the postgraduate courses.

Nowadays the Volgograd State Agrarian University includes 6 educational
buildings, 6 students’ hostels, 4 residential houses for teachers, a canteen, a fleet of
motor vehicles, economic base “Gornaya Polyana”. This is also a scientific
research complex, post-graduate courses, information and analytical center, centers
of amateur art activities, center of pedagogical skills improvement, lecture rooms,
laboratories, museums, a library, printing-works, and other subdivisions.

The University is rich in good traditions but the most wonderful one is to
create all the necessary conditions for students so that they could develop their
capabilities, expand their mental outlooks, improve their cultural level, physical
state and political education.

4. Answer the questions:

17.  When and where was the opening of the VSAA?

18.  When was the Institute reorganized?

19. How many faculties are there at the Academy?

20.  When was the 7" faculty opened?

21. How many divisions does the Academy have?

22.  What do you know about the pedagogical staff?

23.  What does the Academy include nowadays?

24.  What do you know about the traditions in the VSAA?

5. Translate the sentences into English.

13. B namem unctutyTe 9 (haKyIbTETOB.

14.  YucneHHOCTb CTYJEHTOB ObuLla OoJiee 5 ThICSY YETIOBEK.

15.  MpI HauwM HEOOXOIMMBIE CPEJICTBA [T TIOE3/AKH.

16. B HameM MHCTHTYTE €CTh CTYJIEHTHI OYHOTO M 320YHOTO OTACTICHHI.

17. OH yuuncs B cpefHe - IPOPECCUOHATILHOM 3aBEICHUM.

18. B HameM HHCTUTYTE€ €CTh HAyYHO - MCCIIEOBATEIbCKUN KOMILIEKC,
naboparopusi, Tuniorpadus, 6ubGIMoTeKa, CTOIOBAs U APYTUE MOapa3IeIeHuUs.

6. What do we call:



The mashine that records voice; the students that study by correspondence; the
students of the day (evening) departments; all the professors, lectures and
assistants of an institute; a course of study in a university; students who have just
started studying at a university; the documents where the examiners register a
student’s marks.

7. Fill in the blanks with one of the words given below:

I1l-bred, well-stocked, well-read, well-equipped, well-known, ill-tempered, well-
timed, well-meant, well-informed

3. If one lacks manners, we say he is ... .2. If there is a good choice of books at the
library, we say it is ... with books.3. If a man knows literature well, we say he is
... .[4. If a language laboratory has a lot of tape-recorders of the latest model, we
say itis ... .5. If a man is always quarrelling with his friends, we say he is ... . 6. If
a writer is popular with the readers, we say he is ... .7. If one has access to reliable
information, he is ... .8. If you said something with a good intention, your words
were ... . 9. If one does something at a very suitable moment, itis ....

[Ilkana v KpUTEPUU OLICHUBAHUS 3HAHUM, YMEHUM, HABBIKOB
I10 pe3yJIbTaTaM BBIIIOJIHEHHUS JIEKCUKO-TPAMMAaTUYECKUX YIIPAKHEHUM,
YIPaXKHEHUU K TEKCTY

[Ikana ONeHnBaHUs KpuTepun oleHKu
3ajanne BBHIIOIHEHO MHOIHOCTBIO. JlOmycTuM OauH
«OTmiaHo» HEIOYET. [TpaBuIbHbBIIA BBIOOD CTHJIEBOTO
oopMIIeHUS peun
3ajaHue BBINIOJIHEHO HE MONHOCThIO. Mmerorcs 2-3
«X0oporo» Hemoyera. ECTh HeNOUYETHl B CTUIIEBOM O(pOPMIIEHHH

peyn.

3amaHue BBIMOJIHEHO YAacTUYHO. ECTh cepbe3HbIC
ommOku B coaepkanuu. He coOmromaeTcsi CTHieBOE
odopMIICHHE.

«YI[OBJ'ICTBOPI/ITCJ'IBHO»

«HeynoBneTBOpUTENBLHOY 3anaHue He BHIMOTHEHO.

MeToanuyeckue peKOMEHIANUHN 00y4AIOMIUMCS 110 BBITIOJIHEHHIO JIEKCHKO-
rPaAaMMATHYECKUX YIPAKHCHUH, YIIPAKHEHUN K TEKCTY

Memoouueckue ykazanusi no pabome ¢ 1eKCUKOLL:

- IIpu cocTaBieHUM CHHCKa CIOB U CIOBOCOYETAHUM O KaKOW-TMOO Teme
(Tekcty), mpu O(QOPMIICHUH JIEKCUYECKON KapTOTEKHW WIM JIMYHOW TeTpaju-
CIIOBapsi BBl JOJDKHBI BBIMUCHIBATH M3 AHIJIO-PYCCKOTO CJIOBAps JIEKCHUYECKHE
CAMHUIIBI B HUX HUCXOJHON ¢opMe, TO €CTh: MMEHA CYIIECTBUTEIbHBIE — B
MMEHUTEILHOM TIaJIeKe €IUHCTBEHHOIo uuciia (LeJIeco00pa3HO TakXkKe YyKaszaTh
dbopMy MHOXKeCTBeHHOro uucia, Hanpumep: shelf - shelves, man - men, text —
texts; Tyaronbl — B MHGUHUTHBE (11€7€CO00pa3HO yKa3aTh W JAPYTHE OCHOBHBIC
¢dbopmel riarona — Past u Past Participle, nanpumep: teach — taught — taught, read —
read — read u T.71.).




- 3ayunBaTh JEKCUKY HEOOXOIUMO C TTIOMOIIBIO IBYCTOPOHHETO TIepeBoia (¢
aHTJIMICKOTO SI3bIKa — HA PYCCKUM, C PYCCKOTO sI3bIKa — Ha AHTJIMHCKHUI) C
MCIOJIb30BAaHUEM Pa3HBIX CIIOCOO0B 0(hOPMIICHUS JIEKCUKH (CITUCKA CIIOB, TETPAIHU-
CJIOBapsi, KAPTOTEKHU).

- Jlna 3akperieHus: JIGKCHKU 11eJIecO00pa3HO HCIMOJIb30BaTh IPUMEPHI
ynoTpeOJieHHs CJIOB M CJIIOBOCOYETAHWW B  MPEIJIOKEHUSX, a TakKke
clI0BOOOpa3oBaTeIbHbIE W CEMAaHTUYECKHE  CBSI3M  3ayYMBAeMbIX  CJIOB
(OTHOKOpPEHHBIE CJI0BA, CHHOHUMBbI, aHTOHUMBI ).

- Jlns QopmMupoBaHUST aKTUBHOTO W IACCHBHOTO CJOBaps HEOOXOIUMO
OCBOGHHME  HamOoJiee  MPOAYKTHBHBIX  CIIOBOOOpAa30BaTEIbHBIX  MOJENei
AHTJIMHACKOTO SI3BIKA.

Memoouueckue ykaszanusi no pabome ¢ 2pammamuieckum Mamepuaiom:

[Ipu paGoTe ¢ rpaMMaTHYECKUM YIPAKHEHUSIMU BbI JIOJDKHBI, BO-TIEPBBIX,
BHUMATEIbHO M3YYUTh NPaBUJIO MO KOHKpeTHOM Teme. Ilpu wu3ydyeHuu
OTIPEJICIICHHBIX TPAMMATUYECKUX SIBJICHUW aHIJIMMCKOTO $S3bIKa HEOO0XO0IUMO
WCIIOJIb30BaTh CXEMBbI, TAOJIUIIBI M3 CIPABOYHUKOB MO TPAMMATHUKE U COCTABIISITH
COOCTBEHHBIE KOHCMEKTHI K KOHKPETHOMY MaTepuaily, TIIATEJIbHO BBIMOJIHATH
YCTHBIE U MHUCbMEHHBIC YMPAXKHEHUS U TOTOBUTH UX K KOHTPOJIIO O€3 Oomopsl Ha
MMCbMEHHBIN BapUaHT, YTOOBI 00ECHEUYUTh MPOYHOE YCBOCHHUE IPAMMATUUYECKOTO
MaTepuana.

Hanpumep, 3aganue: 3anumu mpeasioKEHHUE, MEPEeBEAU €ro W Ompenenu
HOPAZOK CIIOB B mpemioxenuu. IS he going to school now? = On ceituac uaer B
KOy ?

1. Huraere u 3anuchIBacTe NPEeAJIOKEHUE.

2. Yuraere npaBwiio 1o teme «I1opsaok 0B B MPEIIIOKEHUI

Cnenyer OoTMETUTh, YTO AHTJUHUCKUHN SI3BIK — ATO SI3bIK TBEPAOTO MOpSIKa
CJIOB B MPEAJIOKEHUU, T. €. KKIBIA UIeH TMPEJIOKEHUSI HMEET CBOC
ONIPENEIICHHOE MECTO.

[Topsimok cn0B B BONPOCUTEIBHOM MPEATIOKEHUU OTIMYAECTCS OT MOPSIKa
CJIOB B MOBECTBOBATEJIBLHOM IPEUIOKCHUU. DTO OTJIMUUE 3aKIIOYAETCS B TOM, UTO
IJ1aroj-cBA3Ka, BCIIOMOTATENIbHBIN WM MOJANbHBIA IJ1aroj, BXOMSIINI B COCTaB
CKa3yeMOro, CTaBUTCS B Ha4aJIe MPEJIJIOKEHUS Mepe] MOAJICKAIIUM.

CkazyeMoe, TakuM 00pa3oM, pacujIeHsIETCsl Ha IBE YaCTH, OT/IEIsiEMbIE OJIHA
or npyrod mnojiexamum: Korja B cocTraBe Cka3zyeMOro MOBECTBOBATEIBHOTO
MPEIOKEHHUS] HET BCIIOMOTATENIBHOTO TJIaroia, T. €. KOrja cKa3yeMoe BBIPaKEHO
riaroiioMm B Present Indefinite u Past Indefinite, To mepen moaexarium cTaBsTCs
cootrBeTcTBeHHO (hopmbl do/does mnu did, cMBICIIOBBIE K€ TJIarojibl CTaBATCS B
dbopme nnpuHUTHBA (0€3 YaCTUIIHI t0) MOCIE MOAIeKAIIETO.

[Topsimok OCTaNbHBIX YJIEHOB MPEITIOKEHUSI OCTACTCS TaKUM K€, KaK U B
MOBECTBOBATEILHOM MPE/JI0KECHUU.

3. CocrapisieTe ONOPHYIO TAOJIUILY, CXEMY IO MPaBHITY.

4. Jlenaere ynpaxHEHUE COTJIACHO MPABUITY.



Memoouueckue ykazanus no 6blNOJIHEHUIO YAPANCHEHUN K MEeKCmY

[IpaBubHOE TOHMMAHUE U OCMBICIIEHHUE MPOYUTAHHOTO TEKCTa, N3BJICUCHUE
uHopMaIuy, MepeBo TeKcTa 0a3UpPYyIOTCs Ha HaBbIKax M0 aHAJIM3Y MHOSI3BIYHOTO
TEKCTa, YMEHUHN U3BJIEKaTh COJEPKATENbHYI0 HH(popManuio u3 GopM s3bika. [Ipu
paboTe ¢ TEKCTOM Ha AaHTJIUHCKOM S3bIKE€ BBl JOJIKHBI PYKOBOICTBOBATHCS
CJIEIYIOLIMMHU OOIMMH MOJIOKEHUSIMH:
- PaboTy ¢ TekcToM BBl AOKHBI HadyaThb C YTEHMS] BCErO TEKCTA: MpPOUYUTAiTe
TEKCT, OOpaTUTe BHHUMAaHHWE HAa €ro 3arojoBOK, MOCTapalTech IMOHATh, O YeM
COOOWIAET TEKCT.
- 3aTeM MpUCTyNUTe K paboTe HA YPOBHE OTICNbHBIX MpeioxkeHui. [IpounTaiite
NpENJIOKEHHE, ONpeaeanuTe ero rpaHuibl. lIpoaHanusupyiite mnpemioxeHue
CUHTaKCUYECKHU: ONpEeAeNuTe, MpPOCTOE JTO MNPEAIOKEHUE WU  CIOXKHOE
(CIIO)KHOCOYMHEHHOE WJIM  CJIIOKHOIOJYMHEHHOE), €CThb JHU B NPEIJI0KECHHUH
YCIIOKHEHHBIE  CHUHTAKCMYECKHME  KOHCTPYKUMU (MH(PUHUTUBHBIE T[PYIIHI,
WH(PUHUTHBHBIE 00OPOTHI, IPUIACTHBIE OOOPOTHI).
Omanvt pabomel ¢ MeKCmMoM.
1. IIpearexcToBhlil ATan. 3agauyu Ha 3TOM 3Tane — AuddepeHuanus A3bIKOBbIX
eIMHUI] U PEYEBBIX 00pa3IIOB, UX Y3HABAHUE B TEKCTE, A3bIKOBAs JOTAIKA.
[TpumepHbie 3a1aHus ISl JAHHOTO JTara:
- POYTHUTE 3ar0J0BOK U CKAXUTE, O YeM (0 KOM) OyJIeT UJITU PEUb B TEKCTE;
- 03HaKOMbBTECH C HOBBIMH CIIOBAMH U CJIIOBOCOYETAHMUSIMH (€CIIU TAKOBBIE JAHBI K
TEKCTY C IIEPEBOJIOM); HE UUTasl TEKCT, CKAKUTE, O YEM MOXET UATH B HEM PEUb;
- TMpPOYMTANTe U BBINIMUIIUTE CJOBa, oOO0O3HAyaroumwme... (JaeTcss pPYCCKHid
HKBUBAJICHT);
- BBIOEpUTE U3 TEKCTa CI0BA, OTHOCSIIMECS K U3y4aeMOi TeMe;
- HallIUTE B TEKCTE HE3HAKOMBIE CJIOBA.
2. TexcroBbii 3Tan. J[aHHBIM 3Tanm NPENNoOnaracT HMCHOJIB30BAHHWE Pa3IMYHBIX
MPUEMOB M3BICYEHHUSI MHPOPMAIMK U TPAaHCPOPMALMU CTPYKTYPHI U S3BIKOBOTO
MaTepHuaia TeKCTa.
[IpumepHble 3a1aHus 711 JAHHOTO JTara:
- IPOYTHUTE TEKCT;
- BBIJICJIUTE CJIOBA (CIOBOCOYETAHUS WM MPEJIOKEHHUS ), KOTOPbIE HECYT BaXKHYIO
(kroueByr0 HH(POpPMAIIHIO);
- BBIIMIIATE WM MOJYEPKHHUTE OCHOBHBIE HMMEHAa (TEPMHHBI, OINPEIECICHMUS,
0003HaYCHUSA);
- 3aMEHUTE CYIIECTBUTEIbHOE MECTOMMEHUEM TI0 00pasILy;
- chopMyIHpyITE KIHOYEBYIO MBICIIb KaXX10I0 a03a1a;
- OTMETBTE CJIOBO (CIOBOCOYETAHHE), KOTOPOE JyUlIE BCErO MEPEacT COJEpKaHHe
TEKCTa (4acTH TEKCTa).
3. TlocneTekcToBBIN 3Tam. DTOT 3Tal OPHUEHTUPOBAH HA BBIABICHHUE OCHOBHBIX
AJIIEMEHTOB COJIEP>KaHUS TEKCTa.
[IpumepHbIe 3a1aHus 11 JAHHOTO 3Tara:



- 03arjlaBbTe TEKCT;
- IPOYTUTE BCIYX MPEAJIOKEHUS, KOTOPBIE MOSCHSIOT HA3BaHUE TEKCTA;

- HAAUTE B TEKCTE MPEAJIOAKEHUS 111 ONTUCAHMUS ...

- MOJITBEpAUTE (OMIPOBEPTHUTE) CIIOBAMU U3 TEKCTA CIAETYIONIYIO MBICb ...
- OTBEThTE HA BONPOC;

- COCTaBbTE IJIaH TEKCTA;

- BBIMUIIIUTE KIIFOUEBBIE CJIOBA, HEOOXOAMMBIE JIJIS MEepecKas3a TEKCTa;

- IEPECKAKUTE TEKCT, ONUPASICh HA IJIAH;

- IEPECKAKUTE TEKCT, OMUPASICh HA KIIIOUYEBbBIC CIIOBA;

- cocTaBbTe pedepupOBaHHE TEKCTA.

PedepupoBanue Texcra
Ilepevyens Tem ¢ TeKCTAMU 17151 pe(pepupPOBaAHMS:
Pasmen 1.What is customs?
Tema 1. At the Customs house
Tema 2. Customs Tariffs, Taxes and Duties
Tema 3. Free Economic Zones
Tema 4. Export-Import Documentation
Tema 5. Customs Control
Pasnen 2 What does a customs officer do?
Tema 6. Customs areas
Tema 7. Passenger control. Preflight formalities at the airport
Tema 8. The procedure for individuals to move goods across the customs border of
the Russian federation
Tema 9. The system of red and green channels. Effective passenger control
Tema 10. Passenger customs declaration form
Tema 11. Customsregulations on valuables
Tema 12. Customsregulations on pets

Ilpumep mexcma 011 evlnonneHus pepepuposanus
CUSTOMS AGENCIES

Customs agencies are often major sources of revenue for the government.
The U.S. Customs Service, for example, brings in more money than any other
government office except the Internal Revenue Service. To control specific sorts of
trade, a government may impose a higher tariff on certain types of goods (alcohol,
for example). Certain countries may join together to work out mutually beneficial
trade agreements, enabling businesses in those nations to trade more freely with
each other than they can with businesses in other nations. This gives an advantage
to nations that a country has a good relationship with.

Customs agencies also monitor what is being exported from a country. For
example, most governments strictly regulate what weapons can be exported to
other nations. This is simply a common-sense safety measure: It's not a good idea
to arm enemy nations, so the government has to know who is buying any
domestically-produced weaponry.



Customs agencies also pay careful attention to how much money citizens are
transporting out of the country. Duty charges have a huge effect on big businesses,
which may import goods worth millions of dollars every year. To regulate trade on
this level, a country's customs agency must keep track of all shipments that come
into the nation's ports or cross its borders. They can't check every bit of foreign
cargo, of course, so agents pick certain boxes to inspect and certain to scrutinize.
In an effort to speed up the process, the U.S. Customs Service is implementing
new, computerized systems for processing shipments and charging importers.

[lTkana u KpUTEpUU OLICHUBAHUS 3HAHWUM, YMEHUM, HABBIKOB
10 pe3yJbTaTaM peeprupoBaHUs TEKCTa

[IIxana onieHUBaHUA Kpurepun onenku

OcHoBHass uH(pOpMalus H3BJICYEHA M3 TEKCTa C
MAaKCHMaJIbHOU MIOJIHOTOMU u TOYHOCTBIO.
OtcytcTrByeT M30bITOUHAs MHpopManus. BeickazaHo
«OTIHIHON COOCTBEHHOE OTHOLIEHUE K npoOieme,
0003HaYeHHOH B NpeiokeHHOM TekcTe. CoobieHune
XapaKTepu3yeTcs JIOTUYHOCTHIO U
apryMeHTUPOBaHHOCTbIO.  OTCYTCTBYIOT  OIIMOKHU
A3BIKOBOr'0 XapakTepa.

OcHoBHasi nH(pOpMAaIUs U3BJICUEHA U3 TEKCTa TOJHO
u TouHO. OTCyTCTBYeT M30BITOUHAS WH(pOpMAIIUS.
BrickazaHo coOCTBEHHOE OTHOLIEHUE K Mpobieme,
0003HauYeHHOMN B PEeAIOKEHHOM TEKCTE.
AnekBaTHasi peakiysi Ha JIOMOJHUTEIbHBIE BOMPOCHI
npenogaBarena. Peub mpaBuiibHas, JAOIYCKAaKOTCS
HE3HAYUTEIbHbIE OMKUOKU SI3bIKOBOTO XapaKTepa.

«Xopouo»

OcHoBHas uH(popmanus OTZCIICHA oT
BTOPOCTEIICHHOM. IIpucyrcrByer U30bITOYHAS
uHpopmanus. PedeBas aKTHUBHOCTh acClHpaHTa
«Y IOBIETBOPHTEIBHOY | HEBBICOKAsA, HO OTBETHI HAa BOMPOCH! IPEMOaBaTENs
NOCTAaTOYHO OCO3HAaHHBIE. Honyckaercs
3HAYUTENIbHOE KOJIMYECTBO OIIMOOK  S3BIKOBOI'O
Xapakrepa, HE 3aTPyAHAIONIUMX IIOHMMaHUE U HE
UCKQXKAIOLIUX CMBICIIA

Heymenune otaenuTh OCHOBHYHO HH(GOpPMAIMIO OT
BTOPOCTEIICHHOM, IOIBITKH pedepupoBaHusl
CBOJATCS K BOCIIPOU3BEICHUIO TOTOBBIX
«HeynoBneTBopuTeapHOy | IPSIVIOKEHUH U3 TeKcTa. Peueas aKTHBHOCTBH
acnupaHTra  Huskasg. Peakunua Ha  BOIPOCHI
IIPENoJaBareslss OTCYTCTBYET WIM HeEaJeKBaTHasd,
OonpHoiOE  KOJUYECTBO  OIIMOOK  SI3BIKOBOIO
Xapakrepa.




MeTtoauyeckue peKOMeHAANMU 00y4AI0IMMCS 110 COCTABJICHUIO
pedepupoBaHus TEKCTA

17. PedepupoBaHue - KpaTKOe H3JI0XKEHHE TEKCTa C 3JEMEHTaMU aHajiu3a Io
OTpeeICHHOMY TIIaHy.
18. Ilynkrsl pehepupoBaHusi, KOTOpbIE HYXKHO 3aTPOHYTh HAXOAATCSA B TUIAHE.
19. Bsl 6epere Hayano (pasbl U3 MJIaHa U TOMUCHIBAETE €0 MO TEKCTY.
20.  3aeonosox mexcma (BbIOMpAaEM OJIHO MPEIOKEHHUE U3 2-X).
21. Aemop mexcma (BbIOMpaeM OJIHO MPEAIOKEHUE U3 2-X).
22. I'nasnas uoes mexcma (BbIOMpaeM OJHO MPEIIOKEHUE).
23.  Cooepoicanue mexcma (paccMaTpUBaeM, O Y€M paccKa3biBaeTCsa B Hayvale, B
cepequHe U B KOHIIE TEKCTa, KaKhe BBIBOJBI JenaiTcs. J(obaBiseM IpeaioxKeHHs
U3 TEKCTA 7Sl IOATBEPKICHHS).
24.  Bawe muenue omuocumenvbHo npouumanno2o (TIUIIEM, KaKoe BIEYaTICHHE
y Bac O TEKCTe, 00BSICHSIEM, TOUeMy. 1-2 npeyioxKeHus).

IUIAH PEOEPUPOBAHIMA TEKCTOB
1. 3azonosox mexcma (the head-line).

- The text is head-lined ... — Tekcr o3arnasJcH...

- The head-line of the text under discussion is ... — 3arojoBoK 00CYyKIaeMOT0
TEKCTA...

2. Aemop mexcma (The author of the text).

- The author of the text is ... — ABTOpOM TEKCTa SBISETCH...

- The text is written by ...— Tekct HanwcaH (TEM-TO)...

3. I'nasnas uoess mexcma (The main idea of the text).
- The main idea of the text is ...—I'naBHOI naeel TeKCTa SIBIISIETCS. ..
- The text is about...— TekcT pacckasbIBaeT o...

- The text deals with ...— B Tekcre paccMarpuBaeTcst BOIIpoc o...
- The text touches upon ...—TekcT 3aTparuBaet BOIIpPOC O ...
- The purpose of the text is to give the reader some information on ...— Ilens

TEKCTA - 1aTh YUTATEIF0 HEKOTOPYIO HHPOPMAIIHIO O...
4. Cooepoarcanue mexcma (The contents of the text).

- The author starts telling the readers about ... — ABTop HauKMHAET CBO¥M pacckas...
- The author writes (states, thinks) that ...— Aptrop mnumier (yTBepKiaer,
JTyMaeT), 4ToO...

- According to the text ...— B cOOTBETCTBHUH C TEKCTOM...

- Further the author says that — B nanpHeiiem aBTop muiier, uro...

- In conclusion ...— B 3akmioueHue. ..

- The author comes to the conclusion that ...— Astop, ienaer BbIBOJ, UTO...

5. Bawe mueHue omunocumenvHo npouumannozo (Your opinion of the text).

- | found the article (the text) interesting (important, dull, too hard to understand)
because o HO-MO@M}/, TCKCT HHTCPCCCH (B&)KGH, CKYUYCH, CIIMIIKOM CJIOKCH IJIA
MMOHUMAaHHUs ) TOTOMY YTO. ..

YCTHBIN OTUYET
IToaroroBka yCTHOro 0T4eTA IO CJAeAYHIIUM TeMaM:



Paznmen 1. What is customs?

Tema 1. At the Customs house

Tema 2. Customs Tariffs, Taxes and Duties

Tema 3. Free Economic Zones

Tema 4. Export-Import Documentation

Tema 5. Customs Control

Pasmen 2 What does a customs officer do?

Tema 6. Customs areas

Tema 7. Passenger control. Preflight formalities at the airport

Tema 8. The procedure for individuals to move goods across the customs border of
the Russian federation

Tema 9. The system of red and green channels. Effective passenger control
Tema 10. Passenger customs declaration form

Tema 11. Customsregulations on valuables

Tema 12. Customsregulations on pets

[ITkana u KpUTEPUU OLICHUBAHUS 3HAHUM, YMEHUM, HABBIKOB
10 pe3yJIbTaTaM YCTHOI'O OTYeTa

[IIxana oneHnBaHuAg Kpurepun onieHku

KoMMmyHuKaTuBHAs —3a7a4a  peIlIeHa IOJHOCTHIO.
BrIcka3piBaHUE JIOTUYHO, JIEKCHKA COOTBETCTBYET
MIOCTaBJICHHOH 3a/1a4ue, UCTI0JIb30BaHbI pa3HOOOpa3HbIC
«OTINIHON rpaMMaTHYeCKHEe KOHCTPYKIIMM B COOTBETCTBUHU C
MOCTaBJICHHON 3amadeil u TpeOoBaHUSAM OOyYCHHUS
S3BIKY, TPAMMATHYECKUE OITUOKU JTUOO OTCYTCTBYIOT,
7100 HE MPENSATCTBYIOT PEIICHUI0 KOMMYHUKATUBHOMN
3a/1ayu.

KoMMyHuKaTHBHAs 3ajaya pelI€Ha IOJHOCTHIO.
Bricka3piBaHuE JIOTUYHO, WCIOJIB30BaHbl CpEICTBA
JIOTUYECKON CBSI3U. Jlekcuka ~ COOTBETCTBYyET
IIOCTaBJIEHHON 3ajaue " TpeOOBaAHUSIM.
Hcnonb3yemble JTEKCUYECKUE CPENCTBAa aJeKBaTHbI U
pazHooOpa3Hbl. Ho  uMerTcs  He3HAUYHUTENbHbIE
OILIUOKH. Hcnonp30BaHbl pa3zHooOpa3Hbie
rpaMMaTUYECKUE KOHCTPYKIMU B COOTBETCTBUH C
NOCTaBJIEHHOW 3amaueidl. HewacTele rpaMmaTuyeckue
MOTPEIIHOCTA B PEYU CTYJECHTOB HE BbI3BIBAIOT
3aTpyJHEHU B MOHUMAHHH €ro KOMMYHUKATHUBHBIX
HaMmepeHuil. Peubp MOHSATHA: B  NPOU3HOLICHUU
CTYJIEHTa OTCYTCTBYIOT CYIIECTBEHHBIE MMOIPELIHOCTH.
VYnapenue B cioBax u (pazax coOmromaercs.
HNHTOHanmoHHOe 0(OpMJIIEHHE TPABUIIBHOE.

«Xopouio»

KOMMYHI/IKEITI/IBHaH 3aJladya pfmicHa, HO JICKCHUKO -
rpaMMaTH4YCCKHC IMOTPCIIHOCTH IMPpEIATCTBYIOT
ITOHUMAaHHIO. 3aﬂaHI/Ie BBIIIOJIHCHO HC IIOJTHOCTBIO!

«Y IOBIIETBOPUTEIBHOY




COACPKAHUE OTPaKaeT HE BCE ACIEKThbI, YKA3aHHBIC B
3aJ]aHUY, BBICKa3bIBAHME HE BCErga JIOTMYHO.
Hcnonp3yemplil  COBapHbIA 3amac  COOTBETCTBYET
IIOCTABJIEHHOM 3aJaye, OJHAKO CIIyYarOTCs OTHAEJIbHbIE
HETOYHOCTH B yHOTPEOJICHUH CJIOB, JIMOO CIOBapHBIN
3amac  OrpaHUYeH, HO MCIIOJb30BAH IIPABUIIBHO.
Nmeercs  psig rpaMMaTU4YecKUX — OIIMOOK,  He
3aTPYAHSIONMX IOHUMAHHUE TEKCTA.

KoMmmyHuKkaTuBHasl 3ajaya HE pellieHa. 3aJlaHue He
BBIMIOJIHEHO:  LI€Jb  OOLIEHUS HE  JOCTUTHYTA.
CroBapHblil 3amac CTyJ€HTa HE JOCTaTOYEH JId
BBINOJIHEHUS TOCTaBJIEHHOW 3amaud. HempaBuiibHOE
«HeynoBierBopuTeibHOy | HCHIONB30BAHME IPAMMATHUYCCKUX CTPYKTYp Jeraer
HEBO3MOKHBIM BBIIIOJIHEHHE [TOCTaBICHHOM 3aJlayu.
Peur mouTu He BOCHPUHUMAETCS HaA CIyX U3-3a
00JBIIOr0 KOJMYeCcTBa (POHEMATUYECKHX OLIMOOK U
MHTOHAIIMOHHBIX  OMIMOOK,  YTO  3HAYUTEIHHO
NPENSTCTBYET NOHMMAHUIO PEYU CTYJEHTA.

Meroanueckue peKOMEeHIaluuH 00y4arIMMCs M0 MOATOTOBKE K YCTHOMY
oT4yeTy

VYCTHBIN OTYET WIM yCTHAsl TEMA — CPEACTBO KOHTPOJIS, OPraHU30BAHHOE
KaK crelualibHas 0ecea npenoaaBaTesist ¢ 00y4aronMMcsi Ha TEMBbI, CBSI3aHHbIE C
U3y4aeMol JMCUMIIMHOM, M pacCUMTAaHHOE Ha BBISICHEHHWE OObeMa 3HaHWM,
oOyyJaronierocs o OnpeAeIeHHOMY pas3zelly, TeMe, podaeMe U T.I.

PaboTy mo moAroToBKke YCTHOTO MOHOJOTMYECKOIO BBICKA3bIBAaHUS 110
ONpEIECICHHON TEeME CIIEAyeT HadaTb C MW3YyYECHHUsS TEMATHYECKUX TEKCTOB-
o0pa3ioB. B mepByro ouepenb HEOOXOIUMO BBHIMIOTHUTH (OHETUYECKUE,
JIEKCUYECKHE U JIEKCUKO-TPAaMMATHUYECKHE YIPAXKHEHHUS 10 H3y4aeMoul TeMe,
YCBOUTh HEOOXOIUMBII JIEKCHUECKUI MaTepua, MPOYUTATh U MEPEBECTH TEKCThI-
o0Opa3lpbl, BBINOJIHUTH PEYEBBIC YMNPAXKHEHUS MO TeMe. 3aTeM Ha OCHOBE
U3YYEHHBIX TEKCTOB HY)KHO IIOATOTOBUTH CBSI3HOE H3JIOKEHUE, BKIIFOYAIOIIEE
HauOoJiee BAXKHYIO M MHTEpecCHyl HHpopMauutoo. Ilpu 3TOM HeEoOXxoaumo
IpOU3BECTH O00pabOTKy Marepuana JJjisg YCTHOTO H3JIOKEHUS C Y4YEeTOM
VHIUBUYAJIBHBIX BO3MOKHOCTEH U IPEANIOYTEHHN CTy€HTa, 3 UMEHHO:

1) 3aMeHUTHb TpyJHbIE [UIsl 3alOMUHAHUS M BOCIPOM3BEIECHHUS CJIOBa
W3BECTHBIMH JIEKCHYECKUMU €AMHULAMU;

2) COKpaTUTh «IPOTSHKEHHOCTH) MPENI0KEHHI;

3) ymOpocTUTh  TpaMMAaTHYECKYH0  (CHMHTAaKCHUYECKYI0)  CTPYKTYpPY
MIPEIOKECHUM;

4) TNpPOW3BECTU CMBICIOBYIO (COACPKATEIbHYIO) KOMIIPECCUIO TEKCTa:
COKpaTUTh 00BEM TEKCTa A0 ONTUMAIBHOTO YpoBHS (He MeHee 20 mpeioKeHui).




OO6paboTaHHBIA I YCTHOTO M3JIOKEHUS TEKCT HEOOXOJMMO 3amucaTh B
pabouyio TeTpajb, MPOUYUTATh HECKOJBKO pa3 BCIYyX, 3allOMHUHAsl JIOTUYECKYIO
IIOCJIEOBATENBHOCTD OCBEILEHUS TEMBI, U II€PECKA3ATh.

Cnengyer oOpaTuTh 0co0O€ BHMMaHUE Ha OCOOCHHOCTU aAPTUKYJISLIMU
MHOCTPAHHOT'O S3bIKa MO CPaBHEHHUIO C ApTUKYJSLHUEH POJHOTO SI3bIKA; TMOHSTH
CUCTEMY IJIACHBIX M COIIACHBIX 3BYKOB U OYKB; YMETh BOCIPOU3BOAUTH O0OPA3LbI
peun  (pa3BepThiBaHHME MHUKpoAHaiora 10  (¢pazam-KIuIlIEe); CIOHTaHHO
yHoTpeOsATh 3HAKOMBIE PEIUIMKU B KOHKPETHOM CUTyalluu OOIIEHUS; HAyUYUThCS
CTPOUTH COOCTBEHHBIM BapuUAaHT JMaJiora WIM MOHOJIOTa B  3aJaHHON
KOMMYHUKATUBHOW CUTYallUU.

OBnazeTb YCTHOM pPEYbI0 MOTYT NOMOYb MOJCTAaHOBOYHBIE YIPaKHEHMS,
coJiepKalllie MUKPOAUAJIOr C MPOMYLIEHHBIMU peIIMKaMu (BKJIIOYasi padoTy C
MarHuTopOoHOM); MepecKa3d TEKCTa OT Pa3HbIX JIUIL;, MOCTPOCHHE COOCTBEHHBIX
BBICKa3bIBaHUI B KOHKPETHOM cHUTyauuu (B Kjacce, Ha YJIUUE; JoMa U T.1.);
NPUAYMBIBAHUE PACCKA30B, MCTOPUIA, BBHICKA3bIBAaHUM MO 3a/laHHOM TeME WIIM IO
KAapTUHKE; BBIIIOJIHEHUE POJIEBBIX 3a1aHUN.

Oco0oe BHUMaHUE [Jis Pa3BUTUS HABBIKOB YCTHOM HMHOSA3BIYHON peuH
CIIEyeT YAENATh MNPOCMOTPY ayTEHTHYHBIX BHJICO(UIBMOB, HCIOIH30BAHUIO
KOMITaKTHBIX JUCKOB, COAEpKallUMX CHEIHaIbHbIE MPOrpaMMbl O Pa3IHMYHON
TeMaTuke (CTyJeHuYecKass JKHU3Hb, IyTEUIECTBUE, MNpPOOJIEeMbl NUTaHUS B
COBPEMEHHBIX YCIOBUSX U T.[.).

OO6oraTuTh CI0BapHBIN 3aMac MOMOTYT CJIOBApH, KHUTH, Ta3€THbIE TEKCTHI, a
TaK)K€ OpPUTHHAIbHAS JHUTEeparypa MO chenuaibHocTh. He3nakomble cioBa U
BBIPAKEHUSI CIIEAYET BBINKCHIBATH B OTAEJIBHYIO TETpaab (CIOBapHK) WM Ha
KapTOYKH B UCXOAHOU (hOpME C COOTBETCTBYIOUIEH XapaKTEPUCTUKOM (Hampumep,
ynoTpeOJeHHe CyIEeCTBUTENBHOIO TOJIBKO B €AMHCTBEHHOM HJIM MHOXECTBEHHOM
yucjie, rjiaroja B HeompeneleHHOW ¢dopme, (Gopme MNPOMISANIer0 BPEMEHHU,
CTpaJaTeIbHOr0 MPUYACTHUS, YKA3AHUS CTETIEHH CPABHEHMS NJIsl MPUJIaraTeabHOro
U T.J.)

3 OHEHOYHBIE MATEPHAJIBI
JJIA OHEHKH BBIITOJIHEHHBIX KYPCOBBIX PABOT,
KYPCOBBIX ITPOEKTOB, PACYHETHO-TPA®UYECKHUX PABOT,
KOHTPOJIBHBIX PABOT IO JUCIUIIVIMHE

BrlnonHeHre KOHTPOJIBHBIX pabOT Npeanonaraer TEOPEeTUYECKOE H
IPaKTUYECKOE 3HAaHHE OCHOB Kypca «MHOCTpaHHBIA fA3BIK B MPO(ECCHOHATBHON
JEeSATEIBHOCTHY, a TAKXKE CIIOCOOHOCTh MCIOJIb30BATh OCHOBBI MEPEBOJOBEACHUS U
paboOThl C UHOCTPAHHBIMU MPOQPECCUOHATIBHBIMU TEKCTAMH, CTaThsIMU, HAyYHBIMU
pabotamu.

KonTponbshas pabota jist 3a04HOM (HOpMBI 00yUIEHUS



BAPUAHT 1

3ananue 1

llepesedume npeonodicenus Ha pyccKull A3viK, Hauoume U NOOYEePKHUMeE
cKazyemvle, onpeoeiume ux 6UO0BpeMeHHble PopMbl U 3a102.

17. In deciding where to invest their resources, investors and creditors often
compare the financial statements of many different companies.

18. The dollar totals on the two sides of the balance sheet are always equal
because these two sides are merely two views of the same business property.

19. Regardless of whether a business grows or contracts, the equality between the
assets and the claims against the assets is always maintained.

20. Conducting payment operations - the bank acts as an intermediary between
sellers and payers, companies, tax agencies, citizens and the budget.

21. We have heard of his having been suggested to put down his ideas on paper,
which he did.

22. The tax situation is simplest for proprietorships and most partnerships;
corporations or companies are treated differently.

23.  As wholesaler handles a large assortment of goods from many manufactures,
he reduces the problem of both manufacturers and retailers.

24. If you are starting an office machine repair company in San Antonio, Texas,
you might arrange to meet with a similar company in Houston.

3ananmue 2.

llepeseoume npeonosicerusi Ha pPyccKuil s3vlK, HAUOUMeE U NOOUYEPKHUME 6 HUX
MOOAIbHbBLE 211A20TbL.

17. Goals may have to be revised from time to time to take advantage of
opportunities.

18. There are many other aspects of business that individuals will have to
understand and use if they want their business to be successful.

19. Business ventures have to be planned.
20. Some experience can be turned into a successful and thriving business.

21. Every business must buy right, produce products or services right, and sell
right in order to be successful.

22. Any factors can have a vital impact on your business.

23. Proper planning must also consider the changes that can affect your situation
in the future.



24. You may put in 14-hour days.

3aganme 3
Ilepesedume npeonosicenusi Ha pyccKull A3vlK, 00pawas SHUMAHUE HA NEPe6oo
Participle 1, Participle Il, Infinitive. [loouepxknume 6 smux npeonodcenusx

Participle I, Participle Il u Infinitive, onpederume ux gpynxyuu.
17. Wholesaler supplying this item is very experienced specialist.

18.  Having supplied new car models we got not bad profit.
19.  Your plan is likely to end up in the hands of someone else.
20. Demanded by consumers quality must be reached.

21. Calculating got from last transaction profit manager was speaking with
secretary.

22.  Anindustry is sure to consist of all companies supplying a similar product or
service.

23.  The experts watched the bottled waters to be in a developing industry with lots
of competition and variation.

24. Having purchased goods in bulk he began his own business.

3apanue 4

llepesedume npednogicenus ¢ pycckoeo A3blKa HA AHSAUUCKULL.

17. Eciu B SKOHOMHMKE OTMEYAeTCsl MaJICHHE MPOU3BOJICTBA, TO CJIEACTBUEM
ATOTO CTAHOBUTCS POCT 0€3pabOTHIIBI U TTIOHWKEHUE YPOBHS 3apILIATHI.

18. BasoBoii HalMOHAJIBHBIA TPOIYKT — 3TO COBOKYNMHOCTH TOBapOB M YCIYT,
IIPOU3BEACHHBIX HALMOHAIBHON 3KOHOMUKOM 3a TOJI.

19. Pemenue BOMPOCOB O pacmpeAciieHUd OTpaHUYEHHBIX pPECypcoB B
HKOHOMHUKE 3aBUCUT OT TOTO, YTO MMEHHO, KaKUM CIIOCOOOM U Ui KOTO JaHHOE
001ECTBO HAMEPEHHO MPOU3BOIUTH.

20. Ilenn Ha HeTHh CTAaOMIBLHO PACTYT U OTCIOJIa, €CTECTBEHHO, CJIEAYET, UTO
noTpeOuTeny HePTH MBITAOTCS 00JIee SKOHOMHO €€ MCTIOIB30BaTh.

21. Pacmmpsromuecs OTpaciiu IIPOU3BOJCTBA IS MIPUBJICYECHUS
JIOTIOJIHUTEJIbHOW pabouel Cuiibl BBIHYKJICHBI TOBBINIATH YPOBEHb 3apabOTHOM
TJIATHI.

22. CymecTBYIOT JBa OCHOBHBIX MCTOYHHKA JOXOJOB - TPYAOBBIE JOXOIBI H
JIOXOJIbI OT COOCTBEHHOCTH.



23. llepeBoaHble MaTeXH, K KOTOPHIM OTHOCSTCS COLIMAJIbHOE OOecreueHue,
BBIIJIATa TICHCHH 3a BBICAYTY JIeT, mocobust mo Oe3paboruue #u  T.A.,
HEMOCPEICTBEHHO BIMAIOT HAa HAJIOTOBYIO OJUTHKY IPAaBUTEIbCTBA.

24. IlpaBUTENbCTBEHHbIE pPAcXoibl B OCHOBHOM (PMHAHCHPYIOTCA 3a CYET
HAJIOTOOOJIOXKEHUSI, TMOATOMY, 4YeM OoNbllieé CyMMa pacxXxoJoB, TeM OOJIblIe
HAJOTOBBIX MOCTYIJIEHUH HEOOXOAUMO TOCyAapCTBY.

3aganue 5
Ilpouumaiime u nucbmenHo nepeseoume Mmexcm.

Tariffs

Different government regulations and practices also act as barriers to trade. For
example, a tariff, or duty, which is a tax levied on a commodity when it crosses the
boundary of the Customs area. The boundary may be that of a nation or group of
nations that have agreed to impose a common tax on goods entering their territory.
Protective tariffs are designed to shield domestic production from foreign
competition by raising the price of the imported commaodity.

Revenue tariffs are designed to obtain revenue rather than to restrict imports.
Still, protective tariffs, unless they are so high as to keep out imports, yield
revenue, and revenue tariffs give some protection to any domestic producer of the
duty-bearing goods. A transit duty, or transit tax, is a tax levied on commodities
passing through a Customs area en route - 23 - to another country. Similarly, an
export duty, or export tax, is a tax imposed on commodities leaving a Customs
area. Other practices may also act as barriers to trade.

Quotas of quantitative restrictions may prohibit the importation of certain
commodities or limit the amounts imported. Such quotas are usually administered
by requiring importers to have licences to bring in particular commodities. Quotas
raise prices just as tariffs do, but, being set in physical terms, their impact on
imports is direct, with an absolute ceiling set on supply. Increased prices will not
bring more goods in. There is also a difference between tariffs and quotas in their
effect on revenues. With tariffs, the government receives the revenue; under
quotas, the import licence holders obtain a windfall in the form of the difference
between the high domestic price and the low international price of the import.

Tariffs on imports may be applied in several ways. If they are imposed
according to the physical quantity of an import, they are called specific tariffs. If
they are levied according to the value of the import, they are known as ad valorem
tariffs. Tariffs may differentiate among the countries from which the imports are
obtained. They may, for instance, be lower between countries that have previously
entered into special arrangements, such as the trade preferences accorded to each
other by members of the Commonwealth.

3aganue 6
Ilpouumaiime u ycmno nepegedume mexcm. Omeemome Ha 60NPOCHL.
5) What is the main idea of the text?



6) What are the duties of a customs inspector?

At the Customs
The moment a traveler crosses the border their luggage is taken to the custom by
porters. Every country has its own customs regulations, which stipulate what
articles are liable to duty and what are duty-free. Sometimes an article which falls
under customs restrictions and is liable to duty is allowed in duty-free if the
traveler does not exceed a certain fixed quota. These are listed in a duty-free quota
list. Customs restrictions also include a prohibited articles list. This is a list of
items which may not be brought into a country or taken out of it. An official paper
(from the proper authorities) giving permission to take items, which fall under
special customs restrictions, in or out of a country is known as an import or export
license. If the traveler has any item which comes under customs restrictions he is
asked to declare it. That is, he is asked to name the item, stating its value and other
particulars. The declaration is made either orally or in writing on a special form.
The practice seems to vary in different countries. Upon payment of duty the
traveler is given a receipt. As a rule personal effects are duty-free. It sometimes
happens that a passenger’s luggage is carefully gone through in order to prevent
smuggling. The formalities at the customs usually take some time. Only after
passing through the customs does one realize that their journey is drawing to an
end (or beginning, as the case might be).
3ananue 7
Hanuwume pegepuposanue mexcma uz 3aoanusn 6 (12-15 npeonosicenuil).

3aganue 8

Hanuwume scce-pacckaz o cebe u 6yoyweti npogheccuoHanvbHou OesmenbHOCmu
(200-250 cnos)

BAPUAHT 2

3ananmue 1

llepeseoume npeonodxcenus Ha pyccKuil s3vlK, Hauoume U NOOYEPKHUME
cKazyemvle, onpeoeiume ux 6UO0BpeMeHHble PopMbl U 3A102.

17. The tax situation is simplest for proprietorships and most partnerships;

corporations or companies are treated differently.

18. Suggestions which customers make to the retailer are passed to the
wholesaler who conveys them to the manufacturer.

19. Manufacturing, as a branch of industry, is suffering more than services.

20. If you don't have the funds to hire a market research firm, you might still
consider assembling a focus group of potential consumers.

21.  This business has involved big financial resources.



22.  The sole proprietor owns all the assets of the business, but he also has to
supply all the capital, and his ability to borrow is limited to his personal amount of
money and wealth.

23. A good accountant should use his both accounting and financial experience to
help the management to select the best plan of action for the business in order to
make it more profitable.

24.  Any decrease in total assets is necessarily accompanied by a corresponding
decrease in liabilities or owner's equity.

3ananue 2

Ilepeseoume npeonodicenuss Ha pyccKuil sA3vIK, Hauoume u NOOYEPKHUME 8 HUX
MOOaIbHble 2]1a20bl.

17.  Foreign manufacturers can rarely ship parcels to individual retailers abroad.

18.  You can share equity between your employees.
19.  No one may enter the lab while the test is going on.

20. By evaluating and establishing the procedures necessary to run your business
from day to day, you can run a successful business.

21.  According to the plan you must begin the test at 5 o'clock sharp.
22.We have to pass the English exam this year.
23.You should read more on economics.

24. The students will be able to conduct negotiations in English.

3aganue 3
Ilepeseoume npeodnosicenusi na pycckuil A3vlK, 00pawas SHUMAHUE HA NEPesoo
Participle 1, Participle Il, Infinitive. lloouepxnume 6 smux npeonodxcenusx

Participle I, Participle Il u Infinitive, onpederume ux gpynxyuu.
17. Bookkeeper is calculating paid bills.

18.  Your economic sector seems to be a broad category into which your industry
or business falls.

19. Paid wages are on cards.

20.  This comparison is likely to give you an idea of the current health of your
industry.

21. Hired by top manager employees are experienced.
22.The results obtained showed the stability of financial condition of the company.

23. The device delivered will help us with the experiment.



24. This is a good possibility for us to utilize the electronic equipment for speeding
up the process of calculation.

3aganue 4
llepesedume npeonodcenus ¢ pyccKkoeo A3blKa Ha AHTUUCKULL.
17. Jlro6oil OaHK BBIMOJHSIET CIEAyIONMe OAHKOBCKHE YCIYTU: JEMO3UTHBIC

OIICpalHu, INIATC)KHBIC OIICpAllNN, KPCIAUTHBIC OIICpAILIUH.

18. B coBpeMeHHOH DKOHOMHKE, KOTJla HEOTPAHMYCHHBIX  PECypCoOB
MPAKTUYECKUA HET, Pa3BUTUE TEXHOJOTMU WUIPACT 3HAYUTEIBHYIO POJIb U UMEET
OI'POMHOE 3HAYEHUE JJI1 IKOHOMUKH B LIEJIOM.

19. [IpoMBIIUIEHHOCTh YaCTO BBITYCKAE€T HEMPUBJICKATEIbHBIC U CTAPOMOHBIC
TOBapbl, MOCKOJIBKY HEBO3MOXHO MPE/ICKAa3aTh U3MEHECHUSI MOJIBI HA 5 JIET BOEPE.

20. TocymapcTBO B YCIOBHSX IUIAHOBOM 3KOHOMHKH MOXET TapaHTHPOBATh
CBOMM TpaxkgaHaM o0Opa30BaHHUE U METULIMHCKOE 00CITyKHBaHUE.

21. Bce xpymHbIE pelieHHs, Kacaroluecs o0beMa HCIOIb3YEeMBIX PEeCypCoB,
CTPYKTYpbl M pachupelesieHus] TPOAYKIIMU, TPOU3BOJCTBA U IMOTPEOJICHHUS,
MPUHUMAIOTCS [IEHTPAIBHBIM TUIAHOBBIM OPTaHOM.

22. PolHOK 1eHHBIX Oymar, Kak W Jit0O0OH PBIHOK, TJI€ COBEPIIAIOTCS CHEJIKH,
IPECTaBIsIET COO0OM CTPYKTYpY, IOCPEIACTBOM KOTOPOW II€HBI PEryIUpyIOT
pacnpeziesieHne OTpaHUYEHHBIX PECYpPCOB B OOIIECTBE.

23. MakposKOHOMHKAa — 3TO OJMH W3 OCHOBHBIX Pa3eiOB IKOHOMHYECKOU
TEOPHUH, KOTOPBINA U3ydaeT MOBEACHNE YKOHOMHUKHU KaK €IMHOTO IIeJIOTO0.

24. HesHaunTenbHOE CHIDKCHHE IIEHBI KaKOro-InOO ToBapa Majlo BIHSET Ha
BEJIMYMHY CIIPOCA U HA 3TOT TOBAp.

3aganue 5
Hpoqumaﬁme U NUCbMEHHO nepeeedume mexKkcm.
Russia’s Customs Service History

Russia’s Customs Service is intertwined with the history of the Russian state.
Over the centuries some of the leading figures of the country have protected its
economic interests. Institutions which have benefited from the revenue generated
by customs duties were: the Army, the Economy, the Health Service, Education
and other improvements to the State. It is well known that a lot of great
architectural monuments were financed from money derived from taxes levied by
the Customs. The Russian Customs Service has always targeted smuggling.

The trafficking of contraband was not the only thing to be prevented by the
Customs. Among other things which were targeted by the Moscow Customs
Department were the following: heretical books, other items of religious nature and
playing cards, all of which could be harmful to the people of Russia. In the XV and
XVII centuries visiting foreigners were often found to be smuggling out of Russia



secret maps of its territories and its fortresses. Even Russian tsars and emperors
were subject to the rules of the Customs Authorities. The very colors of the
Russian Customs flag symbolize honor, dignity and the honesty and fairness of the
Russian Customs officers. In the Central Customs Museum (Moscow) there are
examples of dutiable goods, prints showing the main trading centers of Russia,
Charters granted by the Grand Princes, mannequins of trade people (the old name
for Customs officers). All of these exhibits give a very vivid picture of daily life in
the X and XIlI centuries when the Customs began collecting revenues. Revenue
collection was entrusted to the Russian Principalities and by the XIV century the
right to collect the duties and work as customs officials could be inherited in some
towns, villages and small administrative settlements, the volosty.

The Prikas (the Central State Department) was in charge of the revenue
collection in XVII. Local authorities known as “golovi” and “voevodi” used to be
responsible for the customs duties and fees collection. Customs officials who
collected the largest number of fees were given a variety of rewords: sables or
dippers, goblets, expensive cloths and bundles of valuable furs.
3aganue 6
IIpouumaiime u ycmno nepegeoume mexcm. Omeemome Ha 60NPOCHL.

5) What is the main idea of the text?

6) What is a tariff or duty?
Tariffs

International trade includes all economic transactions that are made between
countries. Accounts of barter of goods or of services among different people can be
traced back almost as far as the record of human history. International trade,
however, is specifically an exchange between members of different nations.
Accounts and explanations of such trade begin only with the rise of the modern
nation-state at the close of the European Middle Ages. All nations interfere with
international transactions to at least some degree.

Tariffs may be imposed on imports — in some instances making them so costly
as to bar completely the entry of the goods involved. Quotas may limit the
permissible volume of imports. State subsidies may be offered to encourage
exports. Money-capital exports may be restricted or prohibited. Investments by
foreigners in domestic plants and equipment may be similarly restrained. These
interferences may be simply the result of special-interest pleading, because
particular groups suffer as a consequence of import competition. Or a government
may impose restrictions because it feels impelled to take account of factors that
comparative advantage sets aside.

The general pattern of interference follows the old mercantilist dictum of
discouraging imports and encouraging exports. Such interference or trade barriers
may include state trading organizations and government procurement practice that
may be used preferentially.

Customs classification and valuation procedures, health regulations and marking
requirements may also have a restrictive effect on trade. Excise taxes may act as a
barrier to trade if they are levied at higher rates on imports than on domestic goods.
3aganue 7



Hanuwume pegepuposanue mexcma uz 3aoanusn 6 (12-15 npeonosicenuii).

3aganue 8
Hanuwume scce-pacckaz o cebe u 6yoyweii npogheccuonaivHou OesamerbHOCmu

(200-250 cnos)

[IIxana u KpUTEPUU OLICHUBAHUS 3HAHWM, YMEHHUM, HABBIKOB
110 pe3yJIbTaTaM BbINOJHEHHON KOHTPOJIbHON paboThl

[xana
Kpurepun ouenkun
OLICHMBAHUS
PaboTa BbINOJIHEHA MO CTaHAAPTHOMN pa3pabOTaHHOW METOIUKE,
o0o3HaueHa mpoOsiemMa U OOOCHOBaHA €€ aKTyalbHOCTb, TEMa
ACKpBITAa TOJHOCTBIO, B OCBELIEHUU BOIIPOCOB HE COJEPIKUTCS
«Bautenoy | PAEP ’ H P AP

rpyObIX OmHUOOK, CHEJIaHbl aPTyMEHTUPOBAHHBIC BBIBOJMBI.
PabGorta BbITOJIHEHA TBOPYECKH, CAMOCTOSTENIBHO, COOJIIOJICHBI
TpeboBaHUs K 0(hOPMIICHUIO PAOOTHI.

OGHapyXuBaeTcsl CYIIECTBEHHOE HEIMOHUMaHuEe MPOOJIeMBbl.
Nmerorcst  CyIecTBEHHBIE OTCTYIUIGHHS OT TpeOOBaHUM K
KOHTPOJIbHOM paboTe. He packpblTO OCHOBHOE COJIep)KaHUE
BOITPOCOB, UMEIOTCSI TpyObIe OMMOKK B OCBEIIEHUH BOIIPOCOB, a
Takke paboTa BBHINIOJHEHA HeEcaMoCTosATeNbHO. merorces
HEJO0CTAaTKN B 0pOpMIICHUH paOOTHI.

«He 3auteno»

MeToanyeckue yKa3aHusi K BHIIOJTHEHHIO KOHTPOJIbHOI padoThI:
CamocrosiTenbHass paboTa CTYACHTOB MPEIyCMaTpPUBAET BBHINOJHEHUE B
T€YEeHUE CeMecTpa MHCbMEHHOM KOHTpOJbHOM paboTel. KoHTponbHas pabota
SBIIIETCSI CAMOCTOSATENIbHOM MJIAHUPYEMON pabOTON CTYJEHTOB B MEKCECCUOHHbBIN
IIEPUOJ, BBINOJIHACTCS 10 3aJaHUI0 U [P METOJUYECKOM PYKOBOJCTBE
IpernoaaBaressi, Ho 6€3 ero HernoCPeCTBEHHOIO y4acTusl.

4 OHEHOYHBIE MATEPHAJIbBI
JIJIS MPOBEJEHUA MIPOMEXKXYTOYHOMN ATTECTAIIANA
OBYYAIOIIUXCH ITO JIUCHUIIJINHE
KonTtponbHble 3a1anus AJisi OLEHKUA CPOPMUPOBAHHOCTH KOMITETCHITUM
B p€3yJbTATE U3YUYCHUS JUCIUIIINHBI

Howmep 3aganus asis npoBEepKU YpOBHS

Ko 1 HamMeHOBaHNE KOMITETCHIIUHN 00y4eHHOCTH
3HATD YMETDH BJIAJIETH
YK-4. Cnooco0Oen OCYIIECTBJISITh
JIEJIOBYI0 KOMMYHHUKAIIUIO B YCTHOW U
MMMChbMEHHOM dbopmax Ha 3aganus

TOCYJIapCTBEHHOM s13bIKe Poccuiickoi 3ananns 1-30 3anaus 1-2

Qenepalui U MUHOCTPAHHOM(BIX)
A3bIKe(ax)

1-12




3ananus nus nposepku ypoBHst 00yyennoctu 3HATD
IHoaroroBbTe OTBET MO OTHOMY U3 BOIIPOCOB

. [TopsAIOK CJIOB B pa3HbIX TUIIAX HPEATIOKECHUN.

. OO1uii 1 cieruaIbHbIA BOMPOCHI.

. AJIbTEpHATUBHBIN U Pa3JI€IUTEIbHbBIE BOIIPOCHI.

. JInuHble MECTOMMEHUSI, 0COOEHHOCTH YIIOTPEOICHUS

. [IputsxkaTenbHble MECTOMMEHHS.

. CpsiKeHue ri1arojioB pa3HbIX BUJIOB B HACTOSIIEM BPEMEHMU.
. ApTUKIIH, UX BUJIBI M YIIOTpeOIeHUE.

. HeonmpeneneHHbIN apTUKIIb.

. [Ipoweniiee Bpems riaroJios,

. O0pa3oBaHue NPONIEANIETO BPpEMEHH U OCOOEHHOCTU YIIOTPEOIICHHUS.
. OTpunianue B MOBECTBOBATEIIBHOM

. OTpuiianue B BONPOCUTEIbHBIX MPEITI0KEHUSIX.

. CTeneHu cpaBHEHUS MTPUIIAraTeIbHbIX

. CTeneHn cpaBHEHUSI HAPEUUH.

. MopasnbHbIe raroisl.

. BcrmoMoratenbHbI€ I1aroJibl

. Bynymiee Bpems riarosna, 0COOEHHOCTH €ro ynotTpedyieHust U 00pa3oBaHusl.
. 3amenieHus Oy Iylero BpeMeHH HACTOSIIUM.

. JIeCTBUTENBHBIN 3aJ10T.

. CTpazaresibHbIN 3aJI0TH.

. IMs1 yucniurenbHOE

. [lopsiAKOBBIE YMCIUTEIBHBIE.

. KonnuecTBeHHBIE YHCIUTENBHBIE.

. [Ipyyactre npouieamero BpeMeHH.

. [loBenuTenbHOE HAKIOHEHUE

. CocnararesbHOE HAKJIOHEHHUE

. I3bsBUTENIBHOE HAKIIOHEHUE

. CIOKHBIE TTPETIOKEHHUS.

. [Ipsamas peun

. KocBeHHas peub.

OO NOOUITDEWN -

WNRNRPONNNNNNNNRPRRERRERRERR
OCOONOUNRARWNRPOOOM~NOUNWNEREO

3aganus 11 NpoBepKu YpoBHsa o0yyennoctu YMETD

Iepeyennb 3a1aHui 111 MPOBEICHUA MPOMEKYTOUYHON ATTECTAUM:
1. IIpounTaiiTe 1 MUCHMEHHO MEPEBEAUTE TEKCT, UCIIOIB3YSI CIOBAPb.
2. Cnenaiite pedepupoBanue Tekcta (15-17 npemioxeHuit).

Ilpumep mexcma Ons umeHus, nepesooa u pegepuposanus
Customs Bodies of the Russian Federation
General Management of customs matters in Russia is executed by the
Supreme Council of the Russian Federation, the President of Russia and the
Government of the Russian Federation. The State Customs Committee of Russia is
responsible for the direct management of customs matters. Customs bodies of
Russia constitute the system of executive organs for managing customs matters,



that consists of the State Customs Committee, regional customs directorates,
customs houses and other customs institutions. The foundation, reorganization and
liquidation of the regional directorates is conducted by the State Customs
Committee of Russia.

The Statute of the State Customs Committee is adopted by the President of
Russia. Customs bodies cooperate with other state bodies, enterprises, institutions
and organizations and private persons. State bodies, institutions and organizations
have no right to interfere with service activities of customs bodies of Russia. Direct
performance of customs affairs is entrusted to customs bodies of Russia.

The State Customs Committee of Russia, regional nets of customs—houses
and other institutions of Russia comprise the administration bodies system on
customs affairs. When implementing customs policy, customs bodies of Russia
fulfill the following main tasks:

a) protecting the economic interests of Russia,

b) supervising observance of legislation of Russia on customs affairs,

c) ensuring execution of obligations of international accords signed by
Russia on customs affairs,

d) making use of customs tariff and non-tariff regulation means, transferring
across the customs border of Russia commodities and other items,

e) improving of commodities customs control and other items transferred
across the customs border of Russia,

f) joint control with the National Bank of Russia on currency operations,

g) taking measures to protect the commodities consumers interests,

h) creating favorable conditions to stimulate commodity circulation and
passenger flow across the customs border of the country,

1) fighting smuggling and customs rules violation,

J) cooperation with customs and other foreign countries agencies as well as
with international organizations on customs affairs,

k) keeping on customs statistics.
3ananus 11 NpoBepKu ypoBHs 00yyenHoctu BJIAJIETD
HOIIFOTOBI/ITL YCTHO€ BBICKa3bIBaAHHUE 110 OI[HOﬁ 3 CJICAYIOINUX TEM:

Tema 1. At the Customs house

Tema 2. Customs Tariffs, Taxes and Duties

Tema 3. Free Economic Zones

Tema 4. Export-Import Documentation

Tema 5. Customs Control

Tema 6. Customs areas

Tema 7. Passenger control. Preflight formalities at the airport

Tema 8. The procedure for individuals to move goods across the customs border of
the Russian federation

Tema 9. The system of red and green channels. Effective passenger control
Tema 10. Passenger customs declaration form

Tema 11. Customsregulations on valuables

Tema 12. Customsregulations on pets



Hlkana v KpuTEepUH OLICHUBAHUS 3HAHUM, YMEHH, HABBIKOB, MPUOOPETCHHBIX B

PE3YJIbTATC N3YUYCHUA NUCHUIIIINHBL

[HIxama
OlLICHMBaHUA

Kpurepun ouenku

3aueTr

«3auTeHO»

OOyuaronuiics O0OHapY>XKMBaeT 3HAHUE Y4eOHOTO
MaTepuaia, BbIpaxarolieecs B MPaBHIBHBIX OTBETaX
Ha TIOCTaBJIEHHBbIE BOIMpPOCHL. [loHUMaeT OCHOBHBIE
MOHATUS U KaTeropyuu JUCHUMIUIMHEL. JleMOHCTpupyer
CaMOCTOSATEIILHOCTh B NMPUMEHEHUU 3HAHUW, YMEHUH,
HAaBBIKOB TMPU BBIMOJTHECHUH Yy4E€OHBIX 3aJaHH.
3HaKOM C y4eOHOW JIUTEepaTypoil, peKOMEHI0BAHHOM
JUIsT  WM3y4YeHWs  JUCHHMIUIMHBL. B pesynbrarte
oOyyaromuiics  oOHapyXuBaeT  Cc(HOpMUPOBAHHBIE

3HaHHA, YCIICHIHOC YMCHUC HCIIOJIB30BATH
IMOJIY4YCHHBIC 3HaHU, YCIICHIHOC IMPUMCHCHHUC
HAaBBIKOB. 910 MMOATBCPIKAACT JOCTHIKCHUA

IJIAHUPYEMBIX PE3YyJIbTaTOB O0YUYEHUS MO AUCIUILIINHE

«He 3autreno»

OO6yuaronuics 0oOHapy>KHBaeT CYIIECTBEHHbIC
npoOenabl B 3HAHUSAX  y4yeOHOro  Marepuasna,
MOCTABJICHHBIE  BOMPOCHI ~ HE  PACKPBITHI  JTUOO
COJIep’KaHHE OTBETA HE COOTBETCTBYET CYTH BOMPOCA.
JlomyckaeT TpUHIIMIHAIBHBIE OIIMOKA B TPAKTOBKE
OCHOBHBIX TIOHSTHM M KaTeTOpUM JUCLUILIAHBI.
HecmocoOeH camMocTOATETbHO MPOJIEMOHCTPUPOBATH
HaJW4yue 3HAHUM, YMEHUN, HABBIKOB IIPU BBIMOJIHEHUH
yueOHbIX 3amanuii. B pesynbraTte oOyuaromuiics
oOHapyxuBaeT (pparMeHTapHbIC 3HAHUSA (OTCYTCTBHUE
3HaHuM), (parMeHTapHOE YMEHHUE HCIOJIb30BaTh
MOJYyYEHHbIE  3HAHUSA (oTcyTCcTBHE  yMEHUH),
(dbparmMeHTapHOe TMPUMEHEHUE HaBBIKOB (OTCYTCTBHUE
HaBBIKOB). 210 MOATBEPKAACT OTCYTCTBHUE
TUIAHUPYEMBIX PE3YJIbTATOB 00YUEHHUS 10 AUCIUILIUHE

3ayeT ¢ OLIEHKOH

«OTIn4YHO»

OO6y4aronuiics 0OHapyKUBAeT BCECTOPOHHEE 3HAHUE
y4eOHOTO MaTepuaia, BBIpaKaroIieecss B TOJHBIX
OTBETax Ha MOCTABJICHHBbIE BOMPOCHI. JleMOHCTpUpyeT
CaMOCTOSITEJIbHOCTh B NPUMEHEHUN 3HAHWM, YMEHUU,
HaBBIKOB TIPU  BBINOJHEHUU YYEOHBIX 3aJaHUU.
YceBoust yueOHyIO JHUTEpATypy, PEKOMEHIOBAHHYIO
JUISL U3YUYeHUs] TUCHUIUIUHBL. [IposiBisier TBOpUeckue
CIOCOOHOCTM B TMOHMMAaHUHW,  U3JIOKEHUU U
WCIIOJIB30BaHUN y4eOHOro Mmarepuana. [ pamMoOTHO
u3JIaraeT CBOM MbICIIM. B pesynbpTaTe 00yuarommiics
oOHapy»)uBaeT CHOPMUPOBAHHBIC U CUCTEMATUUCCKHE




3HaHUS, YCHEIIHOE M CUCTEMAaTHYECKOE YyMEHHUE
MCIIOJIb30BaTh IMOJYYECHHBIC 3HAHUS, YCIEUIHOE U
CUCTEMAaTHYEeCKOE MPUMEHEHHUE  HaBBIKOB.  JTO
MOATBEPAKIAACT BBICOKUUA  yYPOBEHb  JOCTHXKCHUS
TJIaHUPYEMBIX pe3yIbTaToOB oOy4eHHUs o
JUCIUTIITMHE

«Xopouo»

OOyuaromuiics OOHapy’»KMBaeT 3HAHUE Yy4eOHOTO
MaTepuajia, OJHAKO OTBETbl Ha IIOCTaBJICHHbBIC
BOIPOCHI HEMOJHbIE, HO €CTh JOMOJIHEHUs, OOJbIlas
4acTb ~ MaTepuajia  OocBoeHa.  JleMOoHcTpupyer
CaMOCTOSITEJIbHOCTh B IPUMEHEHUN 3HAHWM, YMEHUU,
HAaBBIKOB IPU  BBINOJHEHUU Y4YEOHBIX 3a/laHUM.
YceBousn yueOHyI JHUTEpATypy, PEKOMEHIOBAHHYIO
JUISE U3YUYEHUS JTUCIUIUIMHBI. [Toka3biBaeT
CUCTEMaTUYECKUI  XapakTep 3HAHUKM  y4yeOHOTO
Matepuana. ['paMOTHO wH3maraer cBOM MbIciu. B
pe3yJbTare oOyyaronuiics 0OHapy>KUBaeT
chopMHpOBaHHbBIE, HO COJEp)KAIME OTACNIbHbIC
npoOenbl  3HAHWS, B  IEJIOM  YCHENHOEe, HO
cozieprKaliee OT/I€JIbHbBIC poOebI yMEHHE
UCIIOJIB30BaTh  MOJYYEHHbIE 3HAaHWA, B  LEJIOM
YCHEIIHOE, HO CONPOBOXAAKOUIEECS OTAEIbHBIMU
OLIMOKaMH MPUMEHEHHE HaBBIKOB. JTO MOATBEPKAAET
CpPEIHUH  YpPOBEHb  JIOCTHKEHHUS  IUIAHUPYEMBIX
pe3yJIbTaTOB O0YUYCHHMS 110 IUCHUILIMHE

«yI[OBJ'IeTBOpI/ITeJ'IBHO»

OOyuaronuiicss OOHApyKUBAET OT/ACIIbHbIC MPOOEIBI B
3HaHUSAX y4YeOHOro marepuana, HETOYHO JiaBas
OTBETHl ~ Ha  TOCTABJICHHBIE  BONPOCHI  JIHOO
OTpaHUYMBASICh TOJILKO JomoJiHeHusMH. [loHumaer
OCHOBHbIC TOHSITUS U KATErOpUU JUCHUIUIMHBI.
JIeMOHCTpUPYET CaMOCTOSITELHOCTh B MPUMEHEHHUH
3HAHUM, YMEHHM, HAaBBIKOB NIPU  BBINOJHEHUHU
y4eOHBIX 3aJjaHui. 3HAKOM C y4eOHOUW JTUTEpaTypoi,
PEKOMEHJIOBAaHHOW 11 WM3YYEHHS IUCLMIUIMHBL B
pe3yibTare 00ydaronuiics oOHapy>KUBAET HEIMOJHbIC
3HaHUS, B 1IEJIOM YCIICIIHOE, HO HE CUCTEMaTUYECKOe
YMEHHE UCIO0JIb30BaTh MOJIyYEHHbIEC 3HAHUS, B IIEJIOM
YCIEIIHOE, HO HE CHUCTEeMaTUYECKOE€ MPUMEHEHUE
HaBBIKOB. OTO TOATBEPXKIAACT HUBKUNA YPOBEHb
JIOCTUKEHUS TUIAHUPYEMBIX PE3yJbTaTOB OOyUYeHUS
10 JTUCIUTIIINHE

«HeynoBineTBopuTEIBLHOY

OOyuaroiuiics OOHapy>XKMBaeT  CYIIECTBEHHbIC
npoOenbl B 3HAHUAX  y4yeOHOro  Marepuaia,
MOCTABJICHHBIE  BOMPOCHI  HE  PACKPBITHI  JTUOO
COJIep’KaHHe OTBETAa HE COOTBETCTBYET CYTH BOMIPOCA.




JlomyckaeT MpPUHIMMHAIBHBIE OIMMMOKH B TPAKTOBKE
OCHOBHBIX TOHSTUH U KATErOpUd JTUCHUIUIUHBI.
HecrnocoOeH caMOCTOSITENIBHO MPOJIEMOHCTPUPOBATH
HaJu4yue 3HaHUW, YMEHHM, HAaBBIKOB TP BHITIOJTHEHUU
y4eOHBIX 3ajaHui. B pesynbrare oOydarouiuncs
oOHapykuBaeT (parMeHTapHble 3HAHUS (OTCYTCTBHUE
3HaHMM), (parMeHTapHOE YMEHHME HCIOIb30BaTh
MOJyYEeHHble ~ 3HAaHUS  (OTCYTCTBHE  YMEHHM),
dbparMeHTapHOe NPUMEHEHHE HABHIKOB (OTCYTCTBHUE

HaBBIKOB). 210 MOJATBEPKAAET OTCYTCTBHE
MJIAHUPYEMBIX pe3yJIbTaToOB oOy4eHHs 1o
JIUCLUIIINHE

MeToauyeckue peKoMeH AU 00y4aloUUMCs 110 MOAr0TOBKeE K
MPOMEKYTOYHOM aTTeCTALMHU
[IpomexxyTouHast —aTTecTalsi OOYYalOLIMXCS TO3BOJIIET  OINPEACIIUTh
CTENEHb JIOCTHKEHUS 3allVIAHUPOBAHHBIX PE3yJIbTaTOB OOYyYEHUs MO AUCLMILIIMHE
Y IIPOBOJIUTCS COIVIACHO y4eOHOMY IUIaHy B (popMe 3a4eTa U HK3aMEHa.

Ha 3a4€T BBIHOCATCS JIGKCMYECKHME M I'DAMMATHUYECKUE TEMbI, U3yYCHHBIE B
pamKax JaHHoro cemecrpa. KaxaoMmy cTyaeHTy HEOOXOAMMO AaTh OTBET Ha
TEOPETUYECKUM BONPOC, KACAIOIIMMCA 3HAHUA IPABUI, U INEPEBECTH TEKCT
npo(heCcCHOHATBLHON HANpPaBJIEHHOCTH, BBIIIOJIHUTG 33JaHUs, JaHHbIE K HeMy. [Ipu
IIEpEeBOJIE TEKCTa CTyAEHTaM pa3pelaercs IOJb30BaThbcs cioBapém. Ha
NOATOTOBKY OTBeTa OTBOAMTCS 20 MUHYT: 10 MUHYT Ha NMPAKTUYECKOE 3aJaHUE U
10 MHMHYT Ha TEOpETHYECKOE 3ajJaHue.  bIaHKM OTBETOB CTYIEHTOB HE
IIPEAYCMOTPEHBI, TAK KaK CTYJIEHT OTBEYAET YCTHO.

OueHuBaHue MPOU3BOJAUTCS MO TPAJAUIIMOHHON IIKAJIE: 3aYTEHO, HE3aUYTEHO.

3ader ¢ OLIEHKOW BKJIIOYAET B ce0s TEOPETUYECKHE BOIPOCHI, MO3BOJISIIOIINE
OLICHUTh YPOBEHb OCBOCHHMSI OOYYalOIIMMKCS 3HAHUM, U MPAKTHUYECKHUE 3a7aHus,
BBISIBJISIIOIIME CTENEHb C(HOPMUPOBAHHOCTM YMEHUH M HaBblkOB. Ha 3auer c
OLICHKOM BBIHOCSITCS JIEKCHYECKHE U I'PAMMAaTHYECKUE TEMBI, U3y4YCHHBIC B PAMKaxX
Bcero Kypca o0yueHus. Kaxaomy cTyeHTYy HEOOXOUMO OTBETUTH OJIHY YCTHYIO
TEMY, JaTbh OTBET HAa TEOPETUYECKUM BOIIPOC, KACAIOIIMMCSA 3HAHUSA IPAaBWI, U
NEPEeBECTH TEKCT NPOo(EeCcCHOHAIbHOW HANpPaBIEHHOCTH, BBIMOJIHUTH 3a/laHus,
naHHble K HeMmy. [Ipu mepeBone TekcTa CTyAeHTaM pa3pelaeTcs I0JIb30BaThCS
cnoBapémM. Ha mnoaroroBky oteera orBogutca 20 wmuHyT: 10 MuMHYT Ha
MpaKkTUYecKoe 3aaanne U 10 MUHYT Ha TEOPETUYECKOE 3aIaHUE.

dopMa npoBeeHUs 3a4eTa C OLUEHKOW (yCTHas, MMCbMEHHAs, TECTUPOBAHUE)
ompezensercs npenogasareneM. [lo pesynbratam auddepeHInpoBaHHOTO 3a4eTa
BBICTABIIETCS ~ OLIEHKA:  «OTIMYHO»,  «XOPOILIO»,  «YJOBJIETBOPUTEIBHOY,
«HEYIOBJIETBOPUTEIILHOY.

5 OLIEHOYHBIE MATEPHAJIBI
JUISI IPOBEJIEHUS TUATHOCTHYECKOW PABOTBI
B PAMKAX OIIEHKM KAYECTBA TOJATOTOBKH OBYYAIOINXCS
MO TUCHUTIJINHE



I[I/IaFHOCTI/I‘-ICCKI/Ie 3adaHus OJ11 OOCHKHW Ka4CCTBa
IIOATOTOBKH 06yqafom1/1xc;1 IO AUCHUIIIIMHE U KJIFOYH K UX OLICHUBAHHUIO

Howmep IIpaBunbHbIN

3ananue
3alaHusI OTBET

VYK-4. CnocobeH ocCylmecTBIATh [EJI0BYI0 KOMMYHHMKAllUI0O B YCTHOW U
NMUCBMEHHOW (opMax Ha TocyAapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit dexepanuu u
MHOCTpPaHHOM(BIX) s3bIKE(aX)

Tun 3aganus — 3amgaHue KOMOWMHUPOBAHHOTO THIA C BBIOOPOM OJHOTO HIIH
HECKOJBKHX BEPHBIX OTBETOB W3 NPEMJIOKECHHBIX W OOOCHOBAaHHMEM BBIOOpA

OTBCTOB

1 [IpounTaiiTe TEeKCT, BbIOEPUTE MPAaBHIIbHBIA OTBET U | 4

3aMUIINTE apryMEHThI, OOOCHOBBIBAIOIIME BBHIOOP | AJTBTEpHATUBH

OTBETOB. BII BOIIPOC WJIH

Kakoii Tum BompocoB 3amaercs K JroOomy wieHy | Alternative

NPEII0KEeHUSI IPY TTOMOIIU COI03a Or? Question —

1) crienManbHBIM; 3TO BU]L

2) obOmuii; BOIIpOCa,

3) pa3enuTeNbHbINT; KOTOPBIU

4) anbTepHATUBHBIN. MIPEIOCTABISACT

Otser: BO3MOXHOCTb

O6ocHOBaHHKE: cIenaTh BEIOOP
MEXKITY
HECKOJIbKUMH
BapUaHTaMU
IIPU TTOMOIIIH
coro3a of.

2 [IpounTaiiTe TEKCT, BHIOEPUTE MPABUIbHBIA OTBET U | 3

3aMMINATEe apryMEHThl, O00OCHOBBIBarome BbIOOp | Hacrosmiee

OTBETA. IIPOJIOJKEHHOE

Kaxoe Bpemsi 00bIYHO MCTIONB3YETCS ISl BRIpaXKeHUs | min Present

TOTO, YTO MPOUCXOAUT B MOMEHT peun’? Continuous

1) Present Simple MOKa3bIBACT

2) Future in the Past JeHCTBUC

3) Present Continuous IPOUCXOISIIEE

4) Future Continuous B MOMEHT

Otser: peun, cervac

ObocHoBaHuME:




[IpounTaiite TekcT, BbIOEPUTE MPABUIBHBIA OTBET U
3aMMILATE apPryMEHThl, OOOCHOBBIBAIOLIUE BHIOOP

OTBETA.
Kak Ha3bIBalOTCS TJIaroiibl, KOTOpblE 0OO0pa3yroT
npolieiniee BpeMs M NPUYACTHE MPOIIEIIIETO

BpeMeHH jo0aBiennem d, -ed kK ocHOBe riaroja’?
7) IpaBHJIbHBIC TJIArOJIBI

8) HenpaBUIILHBIC IJ1arOJIbI

9) uH(pUHUTUB

4) HEeT NPaBUIILHOI'O OTBETA

1
IIpaBunbHbIE
TJIaroJibl B
AHTJIUMCKOM
s3bIKe (regular
verbs) — sTo Te
IJ1aroJibl,
PO IIIast
dbopma
KOTOPBIX

Ortger: oOpa3zyercs 1o

ObocHoBaHuE: npaBuiIaMm, ¢
MOMOIIBIO
n00aBIeHUS
OKOHYaHMS —
ed/d

[IpounTaiite TEKCT, BRIOCPUTE MPaBUIbHBIC OTBETHI U | 24

3aMHINATE AapPryMEHTHI, OOOCHOBBIBAIOIIME BBIOOp | can (IJis

OTBeTA. HACTOSIIIETO

Kakue BpemeHHBIE POPMBI IMEET MOJIATBHBIN IJ1arojl | BpeMEHHU) U

can? could (st

9) to be able to HPOILEAIIETO

10) can BPEMCHH )

11) canned

12) could

OtBer:

Ob6ocHoBaHueE:

[TpounTaiite TEKCT, BBIOEPHUTE IPABHIILHBIC OTBETHI U | 12

3aIUAIIUTE apTYMEHTHI, 000CHOBBIBAIOIIHE BHIOOD CpaBHUTEIIbHA

OTBETOB. s CTCTICHB

Kak o0pasyercsi cpaBHUTETIbHAS CTETICHD KOPOTKHX

HpUaraTeIbHbIX ? npujiarateibH

1) mpu moMouM ciioBa more;

2) nipu nomoriu cyddukca -er;
3) npu moMoIIM ciioBa the most;
4) HeT MPaBUIBLHOTO OTBETA.
Ortser:

ObocHoBaHueE:

BIX 00pa3yeTcs
IPH TTOMOIITH
cybdukca — er,
vy
MpuIaraTesibH
BIX, KOTOpBIE




COCTOST U3
0osee yeMm 2
CJIOTOB,
CpaBHUTEIbHAsS
CTETICHb
obOpazyertcs np
Y TIOMOIIIH
CJI0OBa More.

Tun 3aJaHusa — 3aI[aHI/I€ 3aKPbITOI'O THUIIA HA YCTAHOBJICHHNC COOTBCTCTBUA

6 [IpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBUE. 1B2I'3b4A
CoenuHuTe YacTh TAOMUIBI TaKUM OOpa3oM, YTOOBI
COCTaBUTb MPEITIOKECHUSI.

K xaxmoW mno3unuu, ITaHHOHW B JIEBOM CTOJIOIE,

noAOEpUTE COOTBETCTBYIOIIYIO TMO3UIIMIO U3 MPABOTO

cToJI0NA:

1 | Agriculture supplies | A | Cenbckoe XO3SIHCTBO
people with food — BaXHas OTpacib
and clothing. YKOHOMHKH.

2 | People began to|b | )Ku3Hp HEBO3MOXKHA
grow Ccrops many 0€3 pacTeHuid.
thousand years ago.

3 | Life is impossible | B | Cenbckoe XO3SICTBO
without plants. cHaOaeT roAeH

MUIIeH U 04EKI0H.

4 | Agriculture is an |I' | Jlronu HAayaJIu
important branch of BBIPAIMBATh
economy. CEJIbCKOXO3SIICTBEHH

bl€ KYJBTYPbl MHOTO
TBHICSIYETICTUH ~ TOMY
Ha3aj.

I | CymecTtByer JIBE
OTpaciid  CEJIbCKOTO
XO035IUCTBA -
pPacTeHHEBOACTBO U
YKUBOTHOBO/ICTBO

3anummre BBIOpaHHBIE OYKBBI o1

COOTBETCTBYIOIIUMH  IUbpamMu  (KaxAblid SJIEMEHT

MPaBOro CTOJOIA MOXKET OBITh HCIOIB30BAH TOJBKO

OJIMH pa3):

1 2 3 4
7 IIpouyunTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBUE. 1J12A3b4B

CorocraBbTe IpUIaraTelibHbIC ¢ CYIIECTBUTEIHHBIMHU.
K kaxxmoii mo3unuu, 1aHHOM B JIEBOM CTOJIOIIE,
oA0EpUTE COOTBETCTBYIOIIYIO MO3UIHIO U3 MTPABOTO




croJona:

1 | developed A | BBIpanmBaeMslii
2 | grown b | u3BecTHBI
3 | known B | noamoyBeHHbIH
4 | subsoil [’ | mpoaBHHYTHIN
J | pa3ButhIi
3anuimre BbIOpaHHBIC OYKBBI ()i}

COOTBETCTBYIOIIMMH IUppamMu  (KaxAblid 3JIEMEHT
PaBOro CTOJOLA MOXKET OBITh HCIONb30BaH TOJBKO
OJIVH paj3):

1 2 3 4

[IpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBUE.
Haligute CHHOHUMBI.

K kaxnoii mno3umuu, JaHHOH B JIEBOM CTOJIOIIE,
MoA0EPUTE COOTBETCTBYIONIYIO TO3UITUIO M3 MPABOTO
cTonona:

1 | different A | often
2 | primary b | curently
3 | frequently B | probable
4 | possible I" | various
J1 | most important
3anumure BbIOpaHHbBIE OYKBBI noJ

COOTBETCTBYIOIIMMH  IUppamMu  (KaxAblid 3JIEMEHT
pPaBOro CTOJ0LA MOXKET OBIThb KCIOJBb30BaH TOJBKO
OJIVH paj3):

1 2 3 4

1T2/13A4B

[IpounTanTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBHE.
[IpounTanTe NpEMIOKEHUS W BCTAaBbTE INOAXOSAIIECE
IO CMBICITY CJIOBO.

K xaxmol mno3unuu, ITaHHOHW B JIEBOM CTOJIOIE,
noa0epUTE COOTBETCTBYIONIYIO MO3UIUIO U3 MPaBOI0
crozibua:

1 |Agriculture IS an| A | thousand
important  branch  of
economy. Economic
growth of any country
depends on the
development of
agriculture, which
supplies  people  with
____and clothing and
industry  with raw
materials.

I1B2I'3]14A




2 |The word “agre” is a|b |hundred
Latin , It means
the cultivation of fields
in order to grow crops.
Now agriculture also
includes the use of land
to breed farm animals.
3 |We do not know when|B |food
began to grow
crops.

4 |It was many years| ' |word
ago. Now crop

production and animal
husbandry are highly
developed branches of
agriculture.

J1 |people
3anumure BBIOpaHHbIE OYKBBI noj
COOTBETCTBYIOIIMMH HUPpamMu  (KaXAbld 3JIEMEHT
[IPaBOro CTOJOLA MOXET OBITh HCIOJIB30BaH TOJBKO
OJIVH pa3):

1 2 3 4

10

HquHTaﬁTe TCKCT U YCTAHOBHUTC COOTBCTCTBHC.
[IpounTaiiTe NPEemIOKEHUS W BCTABBTE IMOJIXOISALIECE
10 CMBICITYy CJIOBO

K kaxnoii mno3uimu, JaHHOM B JIEBOM CTOJIOIIE,
Mo0EpPUTE COOTBETCTBYIONIYIO TIO3UIUIO M3 MPABOTO
cToJIONa:

1 |Life is impossible| A |technologies
without plants. They
play a highly
important  role in
everyday of
people.

2 |Plants that are grown| b |applied
by farmers are known
as farm crops. They

are also for
many different
purposes.

3 |Most of them are used| B |industry
directly as food for
people, some are
consumed by farm

1JI2T3B4A




animals, others are
used in and
medicine.

4 |In order to increase|I" |used
crop yields and animal
products our farms
apply widely intensive

1 |life
3anumuTe BbIOpaHHbBIE OyKBBI noJt
COOTBETCTBYIOIIMMH IUppamMu  (KaxAblid 3JIEMEHT
pPaBOro CTOJ0IA MOXKET OBIThb KCIONb30BaH TOJBKO
OJIVH paj3):

1 2 3 4

Tun 3aJaHus — 3aI[aHI/Ie 3dKPBITOIO THUIIA HA YCTAHOBJICHUC ITOCJICIOBATCIILHOCTH

11

[Ipounranre TEKCT u YCTaHOBUTE
IIOCIIEA0BATCIBbHOCTD.

Huxe MMpCACTAaBJICHBI OIIPCACIICHUSA CICAYIONIUX CJIOB:
macroeconomics, GDP, market, economic system.
Haninure onpenenieHus CIOB U PACIOJIOKUTE UX B TOU
IIoCJICA0BATCIbHOCTH, B KOTOpOﬁ CTOAT TCPMHHBI
BBIIIIC:

1) gross domestic product;

2) the way in which a country uses its available
recourses (land, workers, natural resources, machinery)
to satisfy the demands of its inhabitants for goods and
services;

3) economics in the large;

4) any form of contact between buyers and sellers for
the purpose of buying and selling goods and services.
3anuimre COOTBCTCTBYIOIIYIO ITOCICAOBATCIIBHOCTD
nu@p cieBa HaIpPaBo:

1 2 3 4

3142

12

[Ipounranre TEKCT u YCTaHOBUTE
MOCIIEIOBATENBHOCTD.

Huxe MPEJICTABJICH IepeBoO1 CHEAYIOLINX
cinoBocoueranmii: supply, GDP, balance sheet,
proprietorship. Haiinure MIEPEBOT 3THX
CIOBOCOYETAaHUN W  PACMOJIOKUTE €ro B TOH
MOCIIEIOBATELHOCTH, B KOTOPOM CTOSIT TEPMHUHBI
BBILIE:

1) BHyTpEeHHUH BaJIOBBIH MPOIYKT;

2) COOCTBEHHOCTD;

3142




3) npeioxKeHue;

4) 6amaHCOBBIM OTYET.
3anuIInTe COOTBETCTBYIOLIYIO
nu@p cieBa HapaBo:

1 2 3 4

IMOCJIICAOBATCIBHOCTD

13

[IpounTaiite TEKCT u
IIOCIIEA0BATCIBbHOCTD.
PaccraBpTe cioBa wu
IIOoCIIEA0BATCIBbHOCTH,
HPEUIOKEHHUE:

1) the general

2) public.

3) the business of

4) Retailing is

5) selling products to
3amnumure COOTBCTCTBYIOIIYIO ITIOCICAOBATCIBHOCTD
1u@dp cieBa HAPaBO:

1 2 4 4 5

YCTAHOBUTE

CJIOBOCOYETAHMS B TaKOU
YTOOBI IIOJTY4YHIIOCH

43512

14

ITIpounTaiite TEKCT u
IIoCJICA0BAaTCIbHOCTD.
PaccraBpTe cioBa wu
II0CJIICA0BATCIBbHOCTH,
MMpCaJIOKCHUC!

1) how the market system operates

2) The modern supermarket

3) as a whole.

4) in the economy

5) illustrates in a small way

3amnummre COOTBCTCTBYIOIIYIO IOCJICAOBATCIIBHOCTD
uu@p ciesa HaNpaBo:

1 2 3 4 5

YCTAHOBUTE

CIIOBOCOYETAHHUSI B TaKOH
YTOOBI IMOJIYYHJIOCH

25143

15

[IpounTaiite TEKCT u
IIoCIaCa0BAaTCIbHOCTD.
PaccraBpTe cioBa wu
IIOCIIEA0BATCIBbHOCTH,
MIPEIOKEHHUE:

1) the performance of business activities
2) goods and services

3) Marketing is

4) consumers.

5) from producers to

6) connected with movement of

YCTaHOBUTE

CIIOBOCOYETAHMS B TaKOU
YTOOBI IOJIyYHJIOCh

316254




3anuiuTe COOTBETCTBYIOUIYIO IOCIEA0BATEIBHOCTD
uu@p ciesa HaNpaBo:
1 2 3 4 5 6

Tun 3aganust — 3aj1anre OTKPBITOrO THIA C PAa3BEPHYTHIM OTBETOM

16  |IIpouwmTaiiTe TEKCT © 3anWIOIUTEe pa3BepHyTHIH |Agriculture is a
000CHOBAHHBIN OTBET. human activity
What is agriculture? in which
OrTser: people use
areas of land to
produce  food,
clothing and
other necessary
materials.
17  |IIlpouwTaiiTe TEKCT © 3alMIIUTEe pa3BepHyTHIA|There are 7
000CHOBAHHBIN OTBET. faculties at the
What are the faculties at the VVolgograd State Agrarian|University:
University? Agrobiotechnol
OTBeT: ogical Faculty;
Faculty of

Engineering and
Technologies;

Faculty of
Biotechnologies
and Veterinary

Medicine;
Faculty of
Applied
Economics and
Management;
Ecological and
Land-
Improvement
Faculty;
Electricity and
Power  Supply

Faculty; Faculty




of  Processing
Technologies

and Food
Systems.

18 [IpounTaiite TEKCT W 3alUIIATE Pa3BEPHYTHIN | B Ou3Hece
00OCHOBAHHBIA OTBET. CyIICCTBYCT
BeimonauTe mepeBoa Tekcra: In business there are|mmHoXecTBO
many legal forms of organization. The main|npaBoBbix popm
differences between the types of ownership are in their|opranusaruu.
ability to raise capital, the size and continuity of the | OcnoBHbIe
enterprise, the use of profits, and the legal obligations|pazmuumns
in the event of bankruptcy. The main forms of business |mexny Tunamu
organization are: the sole proprietorship, the|coGcTBerHOCTH
partnership and the corporation. 3aKJII0YAIOTCS B
OtBer: UX CIIOCOOHOCTH

ITPHUBJICKATH
KalluTall,
pasmepe 51
HCIIPCPBIBHOCTHU
IpEaNpusITUs,
HUCIIOJIB30BaAHUU
pUObLTH u
FOPUANYIECKUX
00s13aTeIbCTBAX
B ciy4dae
0aHKpPOTCTBA.
OCHOBHBIMH
dbopmamu
OpraHu3aluu
OusHeca
SABJIAKOTCA:
CANHOJINYHOC
BJIQJICHUE,
IIAPTHEPCTBO U
KOpHoparus.

19 [IpounTaTe TEKCT W 3anMIIMTE pPa3BepHYTHIN | baaHncoBbIi
00OCHOBaHHBIN OTBET. OTYET OTpaxkacT
BrimonauTe iepeBos Tekcra: The balance sheet reports | punancosoe
the financial position of a firm on a specific date. It is|moioxenue
composed of assets, liabilities and owner's equity. The|pupmsr Ha
words balance sheet mean that the report shows a|ompenenennyro
balance, an equality between two figures: assets and|nary. On
liabilities plus owner's equity. COCTOMT u3
OrTBer:. aKTHBOB,

00s3aTeIbCTB U
COOCTBEHHOI'O




KaIlhTaja.
CroBa
«0aJTaHCOBBIN
OTYET»
03HAYaIoT,
OTYET
[TOKAa3bLIBAET
OajaHc,
PaBEHCTBO JBYX
mudp: aKTHBOB
U 005A3aTeIbCTB
ILJIFOC
COOCTBEHHBIN
KaIluTall.

qTo

20

IIpouyuTaiite TEKCT W  3aAlUIIUTE
000CHOBAHHBIN OTBET.

Beimonnute mepeBox Tekcra: Labour market security
arises when there are sample opportunities for
adequate income-earning activities. It has a structural
component, in that it represents the types and quantity
of opportunities. Policies aimed at enhancing this form
of security have included full-employment oriented
macro-economic policies, the creation of employment
agencies, and other placing services.

OTBeT:

pPa3BEpHYTHIN

be3onacHocTh
pBIHKA Tpyaa
BO3HUKAET,
KorJa eCTh
BBIOOPOYHBIE
BO3MO>KHOCTH
1A aJieKBaTHOM
JIeSITEILHOCTH
N0 TMOJYYEHUIO
JIOXO0a. Ona
MEET
CTPYKTYPHBIN
KOMIIOHEHT,
MOCKOJIBKY
MPECTABISCT
THIIBI u
KOJIMYECTBO
BO3MO>XHOCTEH.
ITonutuka,
HalpaBJICHHAs
Ha yCHUJICHUE
3TOM bopMbI
0e3011acHOCTH,
BKJIFOYAJIa
MaKpOIKOHOMUY
€CKYI0
MOJINTHKY,
OPUEHTUPOBAHH
VIO Ha TOJHYIO
3aHATOCTb,
CO3JIaHHUE




areHTCTB 10
TPYAOYCTPOUCTB
y HU JIpyTrux
CITYKO
TPYIOYyCTPOUCTB
a.

ITopsiok OlleHMBaHWSI AMArHOCTUYECKUX 3aJaHUH

Howmep
3aJlaHusA

Yka3zanus 1o oeHnBaHUIO

Pe3yinbTat onieHnBaHuA
(MpaBWIBHO / HEMPABUIHHO)

1-5

3ajlanie KOMOMHMPOBAHHOIO THMAa C
BBIOOPDOM  OJJHOTO  WJIM  HECKOJIBKUX
BEPHBIX OTBETOB M3 MPEIJIOKEHHBIX U
000CHOBaHUEM BBIOOpA OTBETOB
CUMTACTCS] BEPHBIM, €CJIH TPABHIBHO
ykaza- Ha(bl) nudpa(bl) U TPUBEIACHBI
KOPPEKTHBIE apTyMEHTBI, HCIOJIb3yEeMbIe
pu BEIOOpE OTBETA

[IpaBWJIBHO - TIOJIHOE COB-
IIaJICHAE C BEPHBIM OTBETOM
HenpaBunbHO - HEBEpHBIN
OTBET WJIM Er0 OTCYTCTBHE

6-10

3agaHue 3aKpBITOrO THUNA Ha
YCTAaHOBJICHHE COOTBETCTBHUSl CUHUTACTCS
BEPHBIM, €CJIM TPABUJIHHO YCTaHOBJICHBI
BCE COOTBETCTBHSI (ITO3WUIIMU M3 OJHOTO
CTOJI0Ila BEPHO COMOCTABICHBI C IMO3H-
IIUSMH IPYTOTO CTOJIONA)

IIpaBunbHO - IIOJIHOE COB-
[1aJICHUE C BEPHBIM OTBETOM
HenpaBuiibHO - HEBEPHBIN
OTBET UJIU €r0 OTCYTCTBUE

11-15

3ananue 3aKpBITOrO THIA Ha
YCTaHOBJICHUE IIOCJIEIOBATEIBHOCTH
CUMTAETCS BEPHBIM, €CJIM [PABUIBHO
yKa3aHa BCS TOCJIEIOBATEILHOCTD (P

[IpaBWJIBHO - TIOJIHOE COB-
[1aJICHUE C BEPHBIM OTBETOM
HenpaBwibHO - HEBEpHBIN
OTBET WJIM €r0 OTCYTCTBHE

16-20

3agaHue OTKPBITOTO THIIA C PA3BEPHYTHIM
OTBETOM CUMTAETCS BEPHBIM, €CIA OTBET
COBIIAAACT C HTAJIOHHBIM IO COIAEPKAHUIO
Y TIOJTHOTE

[IpaBWJIBHO - TIOJIHOE COB-
MaJICHUE C BEPHBIM OTBETOM
HenpaBwiibHO - HEBEpHBIN
OTBET WJIM €r0 OTCYTCTBUE

[[Tkana u KpUTEpUN OLCHUBAHUS 3HAHWUM, YMEHHM, HABBIKOB
10 PE3yJIbTaTaM BBIOJIHEHHS JUArHOCTHYECKUX 3aJaHUN

[IIxana onennBanusg

Kpurepun ouenku

«3auTeHO»

JOCTIKEHUE OOYYaroIINMCS

OOyuaronuiicss nmpaBuibHO BeIoHUI 70 % m Oonee 3ama-
HUW JUArHOCTHYECKOW PabOTHI, UTO MO3BOJISET MOATBEPIUTH

IUIAHUPYEMBIX  PE3yJIbTaTOB

00yueHHs MO JUCLUUILUIMHE B BUJIC 3HAHUW, YMEHUM, HABBIKOB




OOyuaromuiics mpaBwIbHO BbITONHWI MeHee 70 % 3amanuii
JTUArHOCTUYCCKOU pabOThI, YTO HE MO3BOJISAET B ITOJTHOM 00b-
«He 3aureHo» eMe TIOITBEPIUTh JOCTHKEHHE 00YUYaIOMUMCS TIIIAHUPYEMbBIX
pe3ynbTaToB OOYyYEHHUS IO IUCUUIUIMHE B BUJIE 3HAHUH,
YMEHH, HABBIKOB

MeToauyeckue peKoMeHIaluu 00y4aoUUMCH 10 NOAT0TOBKE H
BBINOJTHCHUIO JUATHOCTHYECKOM padoThl 10 JUCHMIINHE

Juarnoctuyeckas paboTra B paMKax OLEHKM KadecTBa MOATOTOBKH
oOydaromuxcsi 1Mo JUCHUIUIMHE MpPEJCTaBIsIeT COOOM OLIEHOYHYI0 MpPOLEaypy,
HAIIPaBJICHHYI0 Ha OIPEACIICHUE YPOBHS OCBOCHUSA IUIAHUPYEMBIX PE3YJIbTATOB
00y4eHHUsi IO COOTBETCTBYIOUIEH NUCUUIUIMHE B BUJE 3HAHUI, YMEHUI, HaBBIKOB.
Juarnoctuyeckass paboTa BBIMOJHIETCS C HCIOJB30BAHUEM JIMArHOCTUYECKHX
3aJlaHuH, MMO3BOJISIIOIIMX J1aTh MHAMBUIYAIbHYIO OLEHKY Y OOy4YaroluXcsl ypOBHS
OCBOCHHUS IUIAHMPYEMBIX pe3yJbTaTOB OOydYeHHUs MO JUCLUUIUIMHE B paMKax
KOMIIETEHLIUH, B GOPMUPOBAHUN KOTOPBIX YUACTBYET JaHHAs JUCIUIUIMHA.

[loarotoBka o0OydYaromMXxcsi K YYacTHIO B JIMArHOCTHYECKOW pabote
BKJIIOYaeT B ce0s NOBTOPEHHE JEKUMOHHOTO MaTepHaja, a TaKXKe aHallu3
HOPMAaTUBHO-IIPABOBBIX AaKTOB M PEKOMEHIOBAHHOW JINTEPATYPHI 110 JUCLUIUINHE.

[Ipy BBIMOJHEHUM JUATHOCTUYECKUX 3aJaHUM O0OYyYaloIIMIiCs TOKEH
IIPUEPKUBATHCS CIIEAYIOLIECH ITOCIEA0BATEILHOCTA ACUCTBUNA B 3aBUCUMOCTH OT
THIA 3aJaHUN:

Tum 3aganusa [TocnenoBaTenbHOCTh AEMCTBUM IIPU BBITIOJHEHUH 3aJaHUS
3amanne koMOu- | 11. BHMMAaTENbHO NPOYUTATh TEKCT 3aJaHUS U MOHATH, YTO B
HUPOBAHHOTO KauecTBE OTBETa OXKUJAETCS TOJbKO OJMH (HECKOJBbKO) W3
TUIA ¢ BELIOOpOM MPEIOKCHHBIX BAPHAHTOB
OJIHOTO WJIH 12. BHUMaTebHO TPOYUTATh TNPEIJIOKCHHBIC BapHaHTHI
HECKOJIBKUX OTBETa
BEPHBIX OTBETOB 13.BriOpath OJMH OTBET, HauboJiee BEPHBIA (HECKOJIBKO
U3 MPEAJIOKEHHBIX | BEPHBIX BAPUAHTOB OTBETOB (2 min 3))

1 000CHOBaHUEM 14.3anucate TOJBKO HOMEp BBIOPAHHOTO BapHaHTa OTBETA
BBIOOpA OTBETOB (mocnengoBaTeNbHO HOMEpa BBIOPAaHHBIX BapUAHTOB 03

mpoOeJIoB ¥ 3HAKOB MpenuHanus (Hanpumep, 135))
15.3anucate apryMeHThl, 0OOCHOBBIBAIOIIME BHIOOp OTBETA

3aI[aHI/Ie 3aKpPbITO- 9. BHuMaTeabHO MpOYUTATh TCKCT 3aAaHuA U IIOHATH, YTO B

ro TUIIA Ha yCTa- KAaueCTBE OTBETA 0KMUJIAIOTCSI Mapbl 2JIEMEHTOB
HOBJICHHE COOT- 10.BoumartenbHO mpouuTaTh o0a cOMcKa: COUcCoK 1 -
BETCTBHUS BOIIPOCHI, YTBEPKJICHUS, (PAKTbI, IOHATUSA U T. I1.; CHUCOK 2 -

YTBEPXKICHUS, CBOMCTBA OOBEKTOB U T. .

11.ComnocTaBUTh 3JEMEHTHI CIUCKa | C dIIeMEHTaMH CIHCKa
2, chopMUpOBATh MAPHI DIIEMEHTOB

12.3anucate momapHo mudpsl ¥ OyKBH BapUAHTOB OTBETA
06e3 mpoOemoB ¥  3HAKOB TMpEeNuWHAHUsA  (HAmpuMep,




3agaHue 3aKphITO-
ro TUIIA Ha yCTa-
HOBJICHHUE TIOCTIe-
J0BaTEIbHOCTH

9. BaumarenbHO MPOYUTATh TEKCT 3aJaHUS U MOHATH, YTO B
KauecTBe OTBETa  OXHUJAETCA  MOCIEAOBATEIbHOCTh
AJIEMEHTOB

10.BHumaTenbHO MpOYMTATh NPEAJIOKEHHbIE BapUaHThI
OTBETA

11.TTocTpoutsb BEPHYIO MOCJIEI0BATENBLHOCTh u3
PEJIOAKEHHBIX JIEMEHTOB

3agaHue OTKPBITO-
ro TUIIa C pa3Bep-
HYTBIM OTBETOM

11.BHumaTenbHO MPOYUTATh TEKCT 3aJaHUS U TOHSTH CYTh
BOIIpoca (3a71a4n)

12.TIpoayMath JOTUKY U TIOJHOTY OTBETa

13.B cnyuyae TeopeTHMUECKMX BOIPOCOB 3amucaTh OTBET,
HCIOJIB3YS YETKHE KOMITAKTHbIE (POPMYITUPOBKH

14.B cnydae pacueTHOM 3a1auM 3aMKUCATh PEIICHUE U OTBET
15.B ciyyae CuUTyallMOHHOIO 3aJaHHsl 3amMcarb OTBET,
000CHYSI CBOH BBIBO/IBI
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